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BcmynumeavHas cmambps 2AaABH020 pe0aKmopa

BCTYHI/ITeAbHaH CTAaTbsA T'AABHOIO P€AAKTOPa

VBawcaemvie vumamenu!

OuepepHOIT HOMep CETEBOT0 HayYHOT'O JKYpHaAa OTKPBITOTO AOCTyIa «lIccaepoBaHMs SA3bIKA U CO-
BpeMeHHO€e I'YMaHUTapHOe 3HaHMe» OTKPbIBAeT TeMaTniecKas pyopuka « BUAMHIBM3M 1 OMAMHIBaAbHOE
o0yueHte», OSIBUBILASICS B pe3yAbTaTe COTPYAHUYECTBA PEAAKLIUM )XYPHaAA ¥ Me>KBY30BCKOTO LIEHTpa
OMAMHIBAaABHOTO Y IOAUKYABTYpHOTO oOpasoBanusi PITIY um. A. V. TepueHa. LleHTp 6MAMHIBaABHOTO
Yl TIOAVKYABTYPHOTO 00pa30BaHMsI BUAUT CBOIO MUCCUIO B KOHCOAMAALIMY YCUAUI POCCUIICKOTO TIeAQ-
TOTMYeCKOro coobiecTBa B cpepe COXpaHEHUS U Pa3BUTUS TPAAVLIUI OM- ¥ TIOAMAVIHTBAABHOTO 00-
Pa3oBaHMsI, METOAVIKY TIPENOAABAHMUS PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B OM- U TIOAMKYABTYPHOM
CpeAe, B CO3AQHMM SKCITOPTHBIX MOAEAEN POCCUIICKOIT IKOABI B cTpaHax CHI u 3a pybe>xom. B koHTek-
cre unrerpauuu Poccuiickoit Depepaiivy B €BPOIENCKOE I MUPOBOE KYABTYPHOE 11 00pa3oBaTeAbHOE
IIPOCTPAHCTBO, OTKPBITOCTY POCCUIICKOTO O0IIeCTBa U3ydeHre TPOOAeM OMAVHIBM3MA U OCMBICAEHYIE
Pa3BMBAIOILINX YCAOBUI 1 00pa30BAaTEABHBIX BO3MOXKHOCTEN OVAMHIBAABHON CPEABI IPUOOpPETAIOT
0cob0e 3HaueHye, TOCKOABKY OMAMHIBU3M KaK COLIMOKYABTYPHBI (P€HOMEH IpY YCAOBUY €TI0 OCMBIC-
A€HHOTO, Hay4YHO 00OCHOBAHHOTO VICIIOAb30BAaHVsI MOXET CIIOCOOCTBOBATh COAVMIKEHUIO HAapOAOB
Y KYABTYP, UX MUPHOMY COCYIIIeCTBOBAHIIO, yBAXXUTEABHOMY OTHOILIEHUIO K ADYTMM S3bIKaM, KyAbTYPaM,
o0bryasiM 1 TpapuLKsiM. Bo mHorux crpanax mupa B XXI Beke OMAMHIBM3M Y>Ke CTaA COLMAABHO HOP-
MOI1, UMEHHO TI09TOMY HeOOBIYaiiHO Ba>KHbI BOIIPOCHI OMAMHIBAABHOI'O 0Opa30BaHUs 1 B HALIIEN CTpa-
He — rocyAapcTBe peAepaTVBHOIO YCTPOMCTBA.

COTpyAHMYECTBO peAaKLuy ¥ MeXBY30BCKOTO LIEHTpa OMAVHIBAABHOTO UM TIOAVKYABTYPHOTO 00-
Pa30BaHMs IOAYYUT IIPOAOAXKEHME B IOCAEAYIOIMX BBIITyCKaX )KYPHAAAQ, a [TOKA B IIepBYI0 TeMaTUUECKYI0
PYOPMKY BOIIAM TPU CTAaTbU, KOTOPble HATASAHO AEMOHCTPUPYIOT TeMaThuieckoe pasHooOpasue uc-
CA€AOBaHNIA, TPOBOAMMBIX B LIeHTpe OMAMHIBAaABHOTO ¥ IOAMKYABTYPHOTO 00pa3oBaHusl, 00beANHEH-
HbIX 001111 1{eAblo. Tak, aBTops! cTaThyl «O MPUPOAE PeYeBbIX OLIMOOK MHOTOSI3BIYHBIX LIKOABHIKOB»
C. H. Ueittaun u T. A. KpyrasikoBa y0eAUTEABHO AEMOHCTPUPYIOT, YTO KAACCU(PUKALIMSI TUTIOB peueBbIX
OLIMOOK MHOTOSI3BIYHBIX YYAIVIXCS, @ TAK’)KE OCHOBAHHBIN HA MHOTOAETHEN MTPAKTHKe aHAAU3 AETCKUX
peYeBbIX MHHOBALIMIL SIBASIIOTCSI HEOOXOAVMBIM YCAOBMEM YCIIEIIHON peaAu3aluy MporpamMm Io pyc-
CKOMY $SI3BIKY B YCAOBUSIX OMAMHIBAaABHOTO U IOAVKYABTYPHOTO 0Opa3oBaHus. He MeHee Ba)kKHO usyye-
HY€ YCAOBUI ¥ TOTPEOHOCTEN OTPAaHNYEHHOM SI3bIKOBOV CPEABL, B YACTHOCTHU MCCAEAOBaHME CEMETHOM
SI3BIKOBOJ ITOAUTUKM B MHOS3BIYHOM OKpy>XeHMu. B cratpe E. IO. IIpoTacoBoit «OTHOIIEHME PycCKO-
SI3BIYHBIX poAuTeAeil B OUMHASTHAMM K CUTYalyl MHOTOSI3bIYMSA U SA3bIKOBOMY OOpa30BaHUIO AeTel»
MPEACTAaBAEHbI Pe3yAbTAThl TOAEBOTO MICCAEAOBAHMS, MOCBAIIEHHOTO CeMEeHO A3bIKOBON MOAUTUKE
B PYCCKOSI3BIYHOM coo011ecTBe OUHASIHAMM. VIcCcAeAOBaHME TOKA3BIBAET, YTO MPOOAEMBI COXPAHEHNS
POAHOTO fA3bIKa B MIHOM $I3bIKOBOM Y COLIMOKYABTYPHOM OKPY)XE€HUM BOAHYIOT PYCCKOSI3bIYHBIX POAU-
TeAell, KOTOpbIe XOTST, YTOObI X AT He YTPATUAU POAHOM SI3BIK POAUTEAEN U BMECTE C SI3BIKOM CO-
XPaHUAHY, TIOAb3YACh NPEUMYIECTBAMI €CTEeCTBEHHOIO ABYSI3bIUMS, CBOIO HAL[MIOHAABHO-KYABTYPHYIO
VAEHTUYHOCTDb; BMECTE C TEM aBTOP OLieHMBAaeT AePULUTEI U MOTPEOHOCTY, KOTOPble HEOOXOAMMO
YUUTBIBATDb B AOCTVDKEHUH STUX LieA€il. YCAOBUS CPEABI AVKTYIOT M 0COObIe METOABI O0yUYeHMsI OMAVHT -
BaAbHBIX yuauuxcs. B cratee E. A. XampaeBoit « TeaTpaausanysi Ha ypoKax pyCCKOTO sI3bIKa 3a py0esxom
KakK popma coXxpaHeHMsI POAHOTO $I3bIKA YYaIMXCS» MPEACTABAEHbI IIPUHLUIIBI HEIPSIMOTO O0yYeHMsI
SI3bIKY, 9AEMEHTOM KOTOPOT'O MOT'YT CTaTb TeaTpaAn3aLVs U nepconndukanms. Boamo>xHocTu Tearpa-
AM3aLIMY PACCMaTPUBAIOTCS B CTAThe B ACIIEKTE SABIOTETHMEHTA, II0A KOTOPBIM ITIOHMMAaeTCs 00ydyeHne
yepes CUCTEeMY CIIeLIMAaAbHO CO3AQHHBIX UTPOBBIX I MOTUBHPYIOIIMX BO3MOKHOCTEN. ABTOpP ITOKa3bIBa-
€T, HACKOABKO Ba)KHBI IIPMEMBI TE€ATPAABHOV IEAAQTOTVKY B 00YYeHUU AeTel-OMAMHIBOB PYCCKOMY
SI3bIKY B YCAOBUSAX OTPAaHMYEHHON A3bIKOBOM CPEAbI, BUAS B CPEACTBAX TeaTPaAM3aLUU MHCTPYMEHT
Pa3BUTHSI SMOLIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA, YTO B YCAOBMSX O0y4YeHMsI BHE CTPAHBI U OTCYTCTBUS SI3BIKO-
BOJ1 CPEABI COAEVICTBYET CTOMKOM MOTMBALIMK K y4€OHOI U S3bIKOBOI A€SITEABHOCTU U Y B3POCABIX
Y4alMXCs, Uy ACTEIL.
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TpaauLOHHbBIE pyOPUKM )KYpHAAQ COAEP>KAT MaTePUAAbI, TOCBSIEHHbIE KAK YaCTHBIM, TaK 1 00IUM
BOIIPOCAM AMHIBUCTUKIU, METOAUKY OOyYeHMsT MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, AUTEPATYPOBEAEHUS U TEOPUM
AUTEPATYPBL. ABTOP CTaThi «IMOTUBHBIE CUTYALMK TPAHCHOPMALIMY SMOLIUIT B TIOASIPHbIE B @HTAUIICKOM
nposanyeckom Tekcte» B. H. KapaoBckasi, pa3BuBasi HanipaBA€HMEe SMOLMOAOTUY TEKCTA, IPEAIPU-
HIMAaeT IOIMBITKY KAACCU(UKALIMY TUIIOB SMOTHUBHBIX CUTYALMiT, BCTPEYAOLIMXCS B TEKCTAX XYAOXKe-
CTBEHHOI AUTEPATYPhl, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT MOASIpHbIE aMOLMM. MaTepuaa caMapCKUX y4eHbIX
IO. B. CaoxenukuHoi u A. B. Psactsraesa «Crarbs A. I1. Cymapokosa “Poccuiickuit Bupaeem” B anpean-
ckoM HoMepe “Tpya0A06MBOII ITYeABl”: K IPOOAEMe OIpeAeAeH NS >)KaHpa» obpalaeTcs K mpobaeMam,
VIMEIOIMM IIMPOKOE TEOPETUYECKOe 3HAYEeHNE, XOTSI M pacCMaTpUBAaEeT CYry00 4aCTHBIN MPUMep: MX
AKTYaABPHOCTb 00YCAOBAEHA MHTEPECOM U TIOAYEPKHYTHIM BHMMAaHIEM COBPEMEHHOM HayKI O AUTepa-
Type K popMaM XYAO)KECTBEHHO peaKLMy Ha Yy>KOii CTUAD U 4y>KO€ CAOBO, B YACTHOCTHU, K )KaHPOBOII
MapOAVM U CTUAM3ALIUY KaK CPEACTBAM KPUTUUECKO IIePEOLIeHKI U AUCKPEAUTALIVY TOCIIOACTBYIOLIEN
AUTEpPATyPHO-3CTEeTUYEeCKON cucTeMbl. CTaThsl HalMCaHA B pAMKaX MPOEKTA, IOAAEP>KAaHHOTO IPAHTOM
PODIL.

1. H. AprembeBa, aBTop cTtarbu «Kit numérique du francais (IBI, St-Petersbourg). Bilan, perspectives»,
OCHOBBIBAsICb Ha CBOEM OIIbITE NPENOAABaHMsI PPAHIIY3CKOIO sI3bIKa B TOATOTOBKE CIIELIMAAMICTOB
B 00AacTM GAHKOBCKOTO AeAa U SKOHOMUKM, TOCAEAOBATEABHO U AETAABHO PACCMaTPUBAET OCHOBHbBIE
IIOHSATHSI, CBSI3aHHbIE C CO3AQHMEM BUPTYAAbHOI SI3bIKOBOJ 00pa3oBaTeAbHOI CpeAbl Ha ocHOBe LMS,
yOeAUTEABHO AOKa3bIBaeT HEOOXOAMMOCTD U LieAeco0bpasHoCTh ucnoab3oBanusi VIKT npu o6yvyennn
MHOCTpaHHOMY s13bIKYy. MaTepuaa «I[Ipoekt Dhoch3: Cuneprusi B BysoBCKOM IIOATOTOBKE YUUTEAEN He-
MELIKOTO sI3bIKa» U3 pasdaera «O030pbl, pelieH3Un, IepCOHAANN» OYAET UHTEePEeCeH CIeLMaACTaM, 3a-
HATBIM B cepe MOATOTOBKM YIUTEAEN HEMELIKOTO sI3bIKa. /Aes HOBOro, OueHb 3HaYMMOTo 0Opa3oBa-
TeAbHOTO0 npoeKkTa [epMaHCcKoI1 cAyKObI akapeMuuecknux oomMeHoB (DAAD) 3akAlouaeTcsi B OKa3aHUU
COAEPKaTeAbHOM, METOAMYECKON 11 MUHPPACTPYKTYPHOM MOAAEPKKM YHUBEPCUTETAM, ITPEAAATAIOLINM
MarvcTepCcKue IMporpaMMbl IOATOTOBKY IIPENoAaBaTeA€el HEMELIKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO. [IpoexT
COCTOUT 13 BOCBMM MOAYAE€I1, KOTOpble OPMEHTUPOBAHBI B TOM YMCA€ Ha O3HAKOMAEHME OYAYLINX CIie-
LIMIAAJICTOB C OCOOEHHOCTSIMU MICIIOAb30BaHMsI HEMELIKOTO $I3bIKa B pa3HbIX cpepax KOMMYHMKALMY,
B TOM YMICA€ AEAOBOJ, TIPO(}ECCUOHAABHON 1 HAyYHOIA.

O0630p MaTeprasa BTOPOTO BIITYCKA TOKA3bIBAET Pa3HOOOpasye BOIIEAIIX B HETO MaTEPMAAOB, UTO
II03BOASIET HAAESATDHCS Ha Balll, yBa)KaeMble YMTATEAY, MHTEPEC K HEMY.

C yBameHnuem,

2AABHDLIL peOaKmop #ypHALA

00KMOp PULOA02UHECKUX HAYK,

npogheccop Kageopvl HeMeyKoll PUroA02UU
PITIY um. A. V. Iepyena

Banrepus Anamorvesua Anopeesa
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Annomayus. B cTaTbe IpeACTaBAEHbI Pe3YAbTATbI ICCAGAOBAHNs, B KOTOPOM
QHAAU3MPYETCsI OTHOILEHME PYCCKOSI3BIUHBIX poauTeAeil B OUHASHAUN K
sI3BIKOBOMY 00pa3oBaHMIO CBOUX AeTeil. B 0CHOBY mccaepAOBaHMS ObIAO
MMOAOXKEHO aHKeTpoBaHue 90 pyCCKOSA3BIYHBIX POAUTEAe B DUHASHAUN.
PecrioHAEHTBI OTBETMAM Ha BOIIPOCHL O TOM, U3 KaKuX peruoHos Poccuu u
IO KaKoJ1 IIpMYrHe OHU nepeexaar B OMHASHAMIO, KaKoe 0Opa3oBaHue OHU
MIOAYYVAU B CTPaHe POXKAEHUA U B CTpaHe MPO>XUBAHUA, KAKMMU A3bIKAMU
OHU BAAAEIOT U KaK VX VICIIOAB3YIOT, KaK OIIPEAEASIIOT CBOIO MAEHTUYHOCTbD.
VccaepoBaHMe IO3BOAMAO OXapaKTEPMU30BaTh OTHOLIEHME PYCCKOSI3bIYHBIX
poAuTeaelt K cuctemaMm obpasoBanus B OunHassuauu u Poccun, a Takke
BBISIBUTD VX IPEACTaBAEHME 00 MAEAABHON CUCTEMe 00pa30BaHMs, O SI3bIKaX
00pasoBaHMs 1 00 UCIOAB30BAHUY COBPEMEHHBIX KOMMYHUKALIMOHHDIX
TEXHOAOT'MII ¥ MEAMA B sI3BIKOBOM 00pa3oBaHuu. PaccMaTprBaOTCst BOIPOCHI
bopmupoBaHus A3BIKOBOM AUYHOCTU pebeHKa B YCAOBUSIX ABYSI3BIUMS,
CII0COOBI ITOAAEP>KKY U TEPCIIEKTUBbBI BAUSHUS POAUTEABCKUX O0BEAVHEHWI
Ha OMAMHIBaAbHOEe 00pa3oBaHue. YCTaHOBAEHO, YTO POAUTEA, TIEpeeXaBLIie
B OUHASIHAUIO B AETCKOM BO3pacTe VAU poauBiuvecs: B DUHASHANY, KaK
IIPaBMAO, HE OCBEAOMAEHBI O POCCUIICKOI CUICTEMe 00pa3oBaHus, a Te, KTO
yunacs emte B CCCP, maoxo mpeACTaBAsIIOT cebe, Kak paboTaeT COBpeMeHHast
poccuiicKast KOAa, OAHAKO IIOHMMAIOT, YTO KaK COBETCKAs, TaK M POCCUICKAs
cuCTeMbl 00pa30BaHMs MMEIOT KaK ITAIOCHI, TaK M MUHYCHI. PeCIIOHAEHTbI
BAQAEIOT HECKOABKMMM SI3bIKAMU 1 MICTIOAB3YIOT MIX B Pa3HbIX chepax XU3HMU.
YCTaHOBAEHO, YTO AETU PA3HOT'O BO3PACTa U II0AQ, IIPO>KUBAIOLINE B OAHOI!
ceMbe, B Pa3HOII CTENEHM BAAACIOT PYCCKUM U APYTMMU A3bIKaMu. AeTu B
CeMbsIX HeYaCTO MTOAb3YIOTCSI HOBBIMU MEAMA, XOTSI BCE POAUTEAU CUUTAIOT
€CTeCTBeHHBIM TpebOBaHIe BAAAEHMSI KOMIIBIOTEPHBIMYU HaBBIKAMI, [TOAArasl,
O0AHAKO, 4TO mpoliecc ux GpopmupoBaHus He caeayeT dopcupoBats. [lpn
00111e71 TOAOXKUTEABHOI OLIEHKE (PMHCKOII CUCTEMbI 00pasoBaHMs PECIIOHAEHTHI
OLIYINAIOT AepULIMTBI B OOYUYEHUY AETEN PYCCKOMY SI3bIKYy KaK POAHOMY U
KaK MHOCTPaHHOMY, YTO OTYaCTV KOMIIEHCUPYETCS AOIIOAHUTEABHBIM YaCTHBIM
00pa3oBaHUeM Y MHOTOYMCAEHHBIMY (GOPMaMM POAUTEABCKON ITOMOLIML.
PeCriOHAEHTBI BHICKa3bIBAIOT PA3HOOOPasHble KOHKPETHBIE IIPEAAOYKEHMSI TT0
MTOAAEP>KKE PYCCKOTO $I3bIKQ, B YACTHOCTM, Y€Pe3 OpraHM3aLiio B TeYeHMe
roAa AETCKUX Aarepeil pasHOV HalpaBA€HHOCTU U AAUTEABHOCTHU, Yepe3
yupexAeHue 00beAIHEHNTT POAUTEAEN, CTABSIINX ITepeA cOO0I LieAb CO3AAHMS
PYCCKOSI3BIYHON CPEAD, TPOBEAEHVE COBMECTHBIX MEPOIIPYATII IO IHTEPECaM,
COBEPIIEHCTBOBAHME YUEOHUKOB 1 IPOrpaMM 00ydyeHusl.

Karouesvie croBa: ceMeliHas A3bIKOBasl HIOAUTHKA, MOAAEPIKKA AOMALIHEro
sI3BIKA, PYCCKOsI3bIuHble B OUHASIHAUY, A€TCKUI OMAMHIBU3M, OIPOC
PYCCKOSI3BBIYHBIX POAUTEAEN 32 PYyOesKOM, CUCTeMa 00pa3oBaHMsI rAazaMu
poAuTeAern.
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Abstract. The article considers the problem of the family language policy on
the base of the survey of the 90 Russian-speaking parents in Finland. The
parents tell from where and why they immigrated to Finland, about the
education gained in their country of birth and in their country of dwelling,
about their language knowledge and its application principles, as well as
identity issues. Then, the study analyzes the parents’ relation to the educational
systems in Finland and Russia and their views upon the ideal educational
system, upon the languages of education and the use of the new media. It
deals with the language competences of the children, with the language
maintenance means and with perspectives of the parents’ unions influence
on the situation of the bilingual upbringing. It is demonstrated that many
parents who were born in Finland or immigrated to the country at a childhood
age may lack of the representations of the Russian pedagogical system and
those who studied back in the USSR have inadequate views upon the functioning
of the modern Russian school. Both systems reveal pluses and minuses. The
respondents know many languages and use them in various spheres of life.
Children, even those who were born in the same family, of different age and
gender, know Russian and other languages to different degrees. They do not
use new media very often, although parents think that computer literacy is
natural these days, there is no hurry with this. The positive attitude toward
the Finnish educational system combines with the feeling of the insufficiency
in the sphere of teaching Russian as a home and as a foreign language, partly
already compensated through the private supplementary education and
through multiple forms of the parents’ help. Diverse specific proposals concern
the development of the Russian language maintenance: creation of the camps
of various directions and duration throughout the year, parents’ unions with
the goal to organize collaborative events according to all interests and to
promote the Russian-speaking communicative milieu, to elaborate better
textbooks and programs.

Keywords: family language policy, the home language maintenance, Russian-

speakers in Finland, child bilingualism, a survey of the Russian-speaking
parents abroad, the educational system through the eyes of parents.

HOI SI3BIKOBOJ ITOAUTHKE (CM. 0030p AUTEpPATYPHI

BBepeHue

CemMeliHas s13bIKOBAS MOAUTHKA — aKTYaAbHbII
TePMMH, 0003HAYAIOLINII TO, KAK CEMbsI OIIPEACAS-
eT s13bIKoBoe pasBuTHe pebeHka. Co BpeMeH BbI-
XOAQ B CBET OCHOBOIIOAAraIoOLIEro ICCAEAOBAHIS
b. Xapra u T. P. Pucan «Meaningful differences in
the everyday experience of young American children»
(Hart, Risley 1995), mokasap1iero, HACKOAbKO AeK-
CMYECKM Pa3HUTCS B KOAUYECTBEHHOM Y Ka4eCTBeH-
HOM OTHOIIEHUM peyb, oOpalleHHas K AeTSIM
B CEMbSIX C BBICOKVM M HUBKUM COLIIAABHO-3KOHO-
MUYECKMM CTaTyCOM, EeAAror CTaAM 00pallaTh
0OAbILIE BHMMaHMSI Ha AAPECOBAHHbBIE AETSIM BBI-
ckaspiBaHMsl. CTAAO SICHO, YTO LIKOABHBII U KU3-
HEHHBIIT YCIIeX YaCTO CBS3aH C TeM, KaK YCTPOEHO
obuieHne ¢ pebeHKoM. [IpMMEHUTEABHO K ABY- 1
MHOTO5I3bIYHBIM CEMbSIM CTaAM TOBOPUTD O CEMet-

M aKTYaAbHO€ COCTOSIHME MICCAEAOBAHMI B KHUTAX
HuxyHnaaccy, IlporacoBa 2018; Haque, Le Liévre
2019; Schwartz, Verschik 2013). toT TepmuH mpu-
06pea 0coboe 3HaUEHME, KOTAQ BMECTE C PaCIpo-
CTpaHeHVeM Hay4YHbIX 3HAHUII O AETCKOM Pa3BUTUYI
CpeAU POAUTEAEN BBIPOCAO MMOHMMAHUE TOTO, YTO
peub MOXXHO M HY>)KHO He TOABKO LieAeHaIIpaBA€H-
HO TIOAAEPYKMBATD, HO Y COAEP)KATEABHO HATTOAHSTh.
ITpu 5TOM CA€AYeT FOBOPUTH O CTPATET UM, HATIPAB-
AEHHOJ He Ha CMIOMMHYTHO€E AOCTIDKEHME yCIexa
VAV PAAOCTH OT TOTO, YTO peOEHOK 3HAET HECKOAD-
KO CAOB Ha PasHbIX SA3bIKAX, 2 O AAABHOBUAHOM
IAQHMPOBAHMM Ha OyAylljee, KOTOPOe YIUTHIBAET,
KaK pebeHOK Ha pasHbIX BO3PACTHBIX sTAIax
(MaABIII — IIKOABHUK — IIOAPOCTOK) OYA€T Io-
IPY>XaTbCs B TOT VAU MHOV SI3bIK, 0CO3HABATh, YTO
Y1 KaK OH MOKET A€AATh Ha HEeM, OT KOTO U YeMy
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YUYUTBCS, TAE U 3a4eM MPUMEHSThb MOAYYEHHbIe
3HaHMsA. OTMeuas CyleCTBEHHOE yBeAUYEHUE
KOAMYeCTBA IyOAMKALIUI TI0 CEMETHOM SI3bIKOBO
noantuke (Chumak-Horbatsch 2008; Kheirkhah
2016; Ringblom, Karpava 2020; Smith-Christmas
2016; Wilson 2020), npuXoAUTCS C COSKaA€HUEM
KOHCTaTUPOBAaTh, YTO AO PEAaABHOTO BOMIAOIL€HUS
ee aAeKBATHBIX IIPUHLMIIOB Ha MPAKTUKE elle AO-
CTAaTOYHO AAAEKO.

B OUHASIHAMY CYI[ECTBYIOT, C OAHOM CTOPOHBI,
ycTosiBLIMECS TPaAuLny GOpMUpPOBaHIsI ABYSI3bI-
41sI, C APYTOMl — HOBbIE, AAQNITUPYIOLINECS K Me-
Hsato1erics cuTyaryy TpeHAbI (Bypca 2016; 2019a;
2019b; Protassova 2018). B yacTHOCTH, ABYsI3bIUME
CUUTAETCS OOABLIVM MPEUMYILECTBOM, OOLPSI-
€TCs1, TIOAAEP)KUBAETCS B IIKOABHbIE TOABI HA MY-
HULMITAABHOM YPOBHE (LIKOABHUKM MOTYT Oec-
MIAQTHO B CETKe PACIICAHMsI 3aHMMATHCS AOMAIITHUM
SI3IKOM B 00be€Me ABYX aKaAeMMYECKMX YacOB B
HEAEAIO TIPY HAAMYMM TPYIIIIBI A€TeN U [IeAQrora).
Cyl1eCTBYIOT ABYSI3bIYHbBIE AETCKIE CAABI 1 IIKOABI
pasHbIX 00pa30BaTEAbHBIX MOAEAEN B HECKOABKIX
ropopax OUHASIHAUY. B CTOAMYHOM pernoHe Takux
BO3MOXXHOCTEI MHOTO, XOTsI IOAHOIIEHHO paboTa-
I0lI[ie OAHOBO3PAaCTHbIE I'PYIIIbI COOMPAIOTCS
PEAKO — 4allje 3TO IPYIIIbI pa3HOYPOBHEBbIE, IIPH-
YeM KAACChI TIEPEMIOAHEHbI. B TO ke BpeMsl eCTh
PETMOHBI, TAE BCE ellje TPYAHO OPTaHM30BaTh ITOA-
AEP>KKY U3YyYeHMsI pyCCKOro s3blKa. B 60AbLINX
rOpPOAAX CYIIECTBYET TaK’K€ MHOKECTBO OpPTaHM-
3aUuil, B KOTOPBIX A€TU B CBOOOAHOE BpeMsI 3a-
HYMAIOTCSI Ha PYCCKOM $I3BbIKE TeaTpoM, MaTeMa-
TUKOM, UCKYCCTBOM, CIOPTOM U T. I1. B HeOOABIINX
ropopax paboTamT CO3AAHHBIE 110 UHULMATUBE
MaTepeil KPY>KKU, Halpumep, pu 61ubAnoTeKax.

Hacrosiiee nccaepoBaHme CTaBUAO TIepeA cOH0I
LIEABIO BBISICHUTb, YTO AYMAIOT POAUTEAY O MHOTO-
SI3bBIYHOM 00pa30BaHMM, KaK OLIeH!BAIOT YPOBEHb
BAAAEHUS SI3BIKAMM CBOM U CBOUX AETEN, YTO LIEHST
B 0OpasoBaHuUM BOOOIIE, KAKUM XOTEeAU ObI €ro
BUAETD U KaK VX A€TY IIOAb3YIOTCSI HOBBIMU MeAM.
ITpeacTaBAsIeTCsI, YTO MOAOOHDBIE UCCAEAOBAHUS
aKTyaAbHBI AAst popuTeAent U B Poccun (Korkmza
2019). ®opma npoBeaeHNsT OIIPOCa — UHTEPHET-
aHKeTa — ObIAQ PACIPOCTpaHeHa Yepe3 COLMAAbHbIE
CeTH, IOAb30BATEAM KOTOPBIX KUBYT B OUHASHAMN.
Bormpochl aHKeTbI 1 OTBETHI Ha HUX OYAYT paccMo-
TPEHBI HIKE.

PESYAbTaTbI NCCACAOBaAHNMA
Xapaxmepucmuka pecnoH0eHmoB

U Ux MyAbmuKyAbmypHoCcmu

Cpeau onporureHHbIX 90 % COCTaBASIIOT YKEHIIU-
Hbl, 10 % B Bo3pacTe oT 21 A0 30, 59 % — oT 31 A0
40,23 % — ot 41 p0 50, 8 % — ot 51 A0 60; pecrioH-
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AEHTBI B Bo3pacTe Maaalie 20 u crapiue 60 AeT B
OTIpOCe Y4acTMs He IPUHMMaAH. Takoe Bo3pacTHOe
pacrpepeAeHrie COOTBETCTBYET LieAeBO IpyIIIe
(B oIpoce yuaCTBOBAAYU POAUTEAU AOLIKOABHUKOB
U IIKOABHUKOB). He60oAbIIIOE KOAMYECTBO PECITIOH-
AEHTOB-MY>XYMH B TOAOOHBIX OIPOCaX OOBIYHO
CBSI3aHO C Te€M, UTO, KaK II0Kas3blBaeT MUpPOBasi
MPaKTVKa, BOIIPOCHI BOCIIMTAHMS AETEI BXOAST B
ecTeCcTBeHHbIe 00s13aHHOCTY YKEHIIMH. PoAuTeAb-
CKUe CTPAaTeruy MY>XYMH U YKEHIIVH 3aMETHO He
Pa3AMYAIOTCA.

Crpana poxpaeHus y 57 % onpoueHHbix — Poc-
cust, 21 % nomusaT CCCP, 8 % coBmecTUAU BOC-
nmomuHauus o CCCP u o HoBoit Poccuu. V3 Dcro-
HuUU nepeexaro 8 %, 3 % — mu3 YKpauHbl, 1O
0AHOMY 4YeAoBeKy — u3 beaapycu, Aateun u ¥s-
6exucranal. YYacTHUKY OTIPOCA MPOXXUAK B CTpa-
He UCX0Aa B cpepHeM 26 aeT (or 4 A0 43 AeT),
T. €. IepeexaAll B AETCKOM BO3pacTe VAU OyAyun
y’Ke B3POCABIMY, Yallie BCET0 MOAOABIMY B3POCABI-
MU AIOABMU. B OUHASTHAMY IPOKMBAIOT B CPEAHEM
11 et (ot 1 ropa Ao 28 aAer).

B cTpane ucxoaa BbICIIEe A HETIOAHOE BBICIIIEE
noAyurao 70 % pecrioHAEHTOB, 9 % ycreAau OKOH-
YUTDb HIKOAY AU HECKOABKO KAACCOB IIKOABI,
crieliMasbHOe 06pasoBaHme MNOAY4UAHU 3 %, OCTAADb-
HbI€ He TOAYYMAM HUKAKOro obpasoBanus. B OuH-
ASHAMM MHOTMe 13 Y4aCTHUKOB OIIpoca IOATBEp-
AVIAUL AVITIAOM, TIPOAOAKMAU y4eOy, OKOHUMAY
SI3BIKOBBIE KYPCbI, OAHaKO 0OAee ITOAOBMHBI 13
4JICAQ OIPOLIEHHBIX MOAYUYMAM CpeAHee CIeLl-
aAbHOe 00pa3oBaHMe MAM He IOAYYaAY HUKAKOTrO
o6pasoBaHus. OcTaauch B npodeccun Bpayu,
MeACECTPbI, SKOHOMMUCTBI, OYXIaATEpPbI, IOPTHBIE,
MIPEATPUHMMATEAN, HAyYHbIE PAOOTHUKM, APTUCTHI,
XYAOXHUKMY, YIUTEAS, TIepeBOAUMKI. HekoTopblie
13 OTPOIIEHHbIX CMEHUAU TTpOdeccuio (Kak C mo-
BBIILIIEHMEM, TaK U C IIOHVKEHEM B AOASKHOCTU U
couuaAbHOM craryce), 10 % ocTaaucs 6e3 paboTsl,
HECKOABKO Y€AOBEK ITOAYYAIOT 00pa3oBaHMe B Ha-
crosiliee Bpemsl.

MHorue 13 peclioHAEHTOB BAAAEIOT 5—6 s3bI-
KaMM Ha BBICOKOM (YHMBEPCUTETCKOM) YPOBHE,
HEKOTOPBbIE XOPOILIO 3HAIOT TOABKO PYCCKUI S3BIK,
(bUMHCKMM 0BAaAEBaAM B IIpoliecce caMoobpa3oBa-
HysA. OOBIUHBIN BapUAHT — PYCCKUIL POAHOI, aH-
TAUVICKUI — IIKOAQ, YHUBEPCUTET, perneTUuTop,

! CaepayeT OTMETUTD, YTO TUIMMYHON AAST DUHASTHAUU SBAS-
eTCst UMMUTpaLys 13 DCTOHUY (COCEAHSISI CTpaHa, B KOTOPOIT
TAK)KE [IPOXKMBAAO IT0CA€ BO3BPAILlEHVsI M3 CCBIAKM MHOTO (DUH-
HOB-MHTepMaHAaHALeB). OCTaAbHbIE CTPAHbI ICXOAQ AOCTATOYHO
OOBIYHBI AASL 3apYOEXbs B LleAoM. OTMETUM, YTO U PYCCKMIT KaK
POAHOI1, KaK IIOKa3bIBAIOT HAIIM IIPEABIAYILIE OIPOCHI, OOBIYHO
M3YYaloT MPeACTaBUTeAN YKpauHbl, beaopyccun, LlenTpasbHOM
Asum, OBIBIIMX CTPAH COLIMAAMCTIYECKOTO Aarepsi, 0COOEHHO
CA@BSIHOSI3BIUHBIX. B HEKOTOPBIX CTpaHaX K HUM IIPYCOEAVHSIOT-
cs npepcraBuTeau baarum n KaBkasa.
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TabA. 1. AAsI 4ero Hy>KHBbI SI3BIKU B )KM3HM POAUTEAE]

4T00BI / (B %) / A3BIK PpyCccKuit unckumit AHTAMIICKUI Apyrue
00IATHCs C MAPTHEPOM 62 33 14 2
pbmarsca < pyran % 0 1 7
00IaTHCA C AeThbMU 97 24 6 1
00IaThCs C APY3bMHU 94 49 42 8
001ATHCSA C KOAAETraMu 41 87 50 12
YYUTbCSI YeMY-TO 59 87 54 14
CMOTpPETb TEA€BU30P 66 67 37 10
CAYIIATh PAAIO 51 67 23 9
4YUTaTh ra3eTsl 59 78 26 8
YUTATh )KYPHAABI 58 62 32 4
YUTATh KHUIY 89 47 30 7
uckaTb uHpopmanuio B IHTepHere 93 88 66 18
nepenychiBaTbCs 86 70 46 11
CMOTpETh GPUABMBI 86 54 57 13

¢bMHCKMIT — A3BIKOBBIE KYpchl. OBAaAeHME «Ma-
ABIMM» SI3bIKaMM (ObIAM Ha3BaHbI I'DY3MHCKMUIA,
AQTBILICKUM, AUTOBCKH, IIOABCKUM, YKPANHCKUIA,
SCTOHCKMIT) Yallle BCEro MpOMCXOAMAO B COOTBET-
CTBYIOLIIeI sI3bIKOBOM CpeAe, B 001eHnn. B ceMbsix
(bMHHOB-penaTpuaHTOB PUHCKUIL SI3BIK MOT OBITH
MIEPEHAT OT CTAPIIMX POACTBEHHMKOB elnje B Poccum.
IlIBeACKMIT OOBIYHO M3y4yaeTCs B IIKOAe. Takue
(bUHHO-YrOpCKue SI3bIKY, KaK BEIICCKUIL Y KAPEAb-
CKWII, MOTAY OBbITh M3y4YeHbI KaK B ILIKOAE, TaK U B
0011[eH!M, TOCKOABKY B DUHASIHAMY MHOTO MMM~
rpaHToB 13 norpannyHoy Kapeaun. Cpeau tex
PECIIOHAEHTOB, KTO NMpoXXnBaeT B OUHASHAUMY,
OBIAM AIOAV, yCIeBIIVE TOKUTD B [epmanumy, V3-
panae, Vtaann, Kanape. Pycckum B OCHOBHOM
BAQAEIOT KaK POAHBIM MAM Ha BBICOKOM YPOBHE;
ABa yYaCTHMKA OTIIPOCa 0003HAYMAY CBOII YPOBEHb
BAAAEHNS PYCCKMM KaK NMPOABUHYTbIN. OuHCKMM
SI3bIKOM OOABIIMHCTBO PECIIOHAEHTOB BAAAEIOT B
OCHOBHOM Ha IIPOABMHYTOM MAY CPEAHEM YPOBHE,
HECKOABKO Y€AOBEK Ha3BaAU PUHCKUIT UAU QaHTAUIL-
CKUII sI3bIKY B KaU€CTBE POAHBIX (BBICIINIT YPOBEHD

BAaAeHus). HeMelkuM, GpaHIy3CKUM 1 IIBEACKUM
OOABIIMHCTBO OMPOIIEHHBIX BAAAECIOT (32 HEOOAD-
IIVIM VICKAIOUEHVEM) HECKOABKO XyXe. Apabckuii,
VICITAHCKWM, IIOPTYTaAbCKUI, PYMBIHCKI, YELICKUI
SI3BIKY OBIAM YIIOMSIHYTBI B €AMHUYHBIX CAYYasIX.
Tabauua 1 mokasbIBaeT, YTO PyCCKUI AOMUHUPYET
B 0AM3KOM Kpyre 00IjeHMs], HO B KOHTAaKTax C
BHEIIHUM MUPOM (QUHCKUIT UTPAeT MHOTAA OoAee
CYILECTBEHHYIO POAD.

Kpome Toro, 1o cAoBaM ONIPOIIEHHBIX, PYCCKUIL
SI3BIK HY>KEH, UTOOBI IIPEN0AABATh, YUUTb APYTUX
SI3bIKY, OCYIIIECTBASITb AOMAIIIHee IPENoAaBaHle
IIKOABHBIX IIPEAMETOB AETSIM, IIUCATh CTUXH, TTepe-
BOAUTb Ha HEro U mneTb necHU. PuUHCKUIL Hy>XeH
AASL yueObl, pabOThI, 00pabOTKM TEKCTOB, IOMCKA
nHbOpMaLMK, B3BAMMOAENCTBUS C MECTHBIM Ha-
CeAeHMeM: IPU OOLIEHUY C COCEASIMU, B TOCYUPEX-
AEHIISIX; Ha SI3bIKOBBIX Kypcax; B 0aHKaxX, Mara3uHax,
AETCKHUX CaAax, IIKOAaX, Kpy>xkax. HekoTopsie
YYaCTHUKU VICCAEAOBAHUS MCIIOAB3YIOT (PUHCKUIA
SI3BIK AAST IOBCEAHEBHOTO OOIIeHMS; Tipu paboTe ¢
KAMEHTaMU; B MPENOAABAHUN; IPU 3ATTOAHEHUN
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AOKYMEHTOB, AASI IOAB30BaHMI Pa3AMYHBIMY CEP-
BUCAMU B CTPaHe MPOKUBAHMUS; IIPU MOCELIEHUN
Bpaya, AETCKOTO CaAd/IIKOADL. AH2AUIICKUIL HY>)KEeH
AAS1 y4eObl, pa0OTBI, IPETIOAABAHS; TIPYU HATMCAHUN
TEKCTOB; TPU HEOOXOAUMOCTY OOIIATHCSI C KAVIEH-
TaMI MAM BO BpeMs NOE3A0K 3a PyOesK, MHOTAQ B
IyTeIeCTBUAX. Apyrye sI3bIKY B OCHOBHOM HY>KHBI
AASL OOIIIeHMSI U TIeHUS.

M3 90 pecnoHpeHTOB 60 pAaAM YeTKUIM OTBET Ha
Bomnpoc «ECTb AU Y Bac onipepeAeHHast STHUYeCKas],
IPa’KAQHCKasl, Hal[IOHAAbHAsI, COLIMOKYABTYpHas
VAEHTUYIHOCTh?». AeCsTh YeAOBEK HAITMCAAY «HET»,
ABOE — «AQ», ABOE — «eCTb», HO He YTOUHUAM CBOI
OTBET, OAVH YEAOBEK HAIIMCAA, YTO HEe 3HAET, eCTh
AV Y HEro oIlpepeAeHHas] UAEHTUYHOCTD.
OAVH yY4aCTHMK Ha3BaA Ce0s1 KOCMOIIOAUTOM, a
APYT0J1 — KOCMOIIOAVITOM C COBETCKO-POCCUIICKU-
My KopHAMU. CaeAyIolye OIpeAeAeHNs AQHBI 10
OAHOMY pasy: epamoaHka SCMOHUY, UH2ePMAH-
AaHOKa, UH2epMaHAarnoey (He SMHUYeCKas, a mep-
PUMOPUAAbHO-KYALIMYPHASA UOEHMUPUKAYUSL),
Kapeika, KOpesHKA C NACCUBHbIM KOPEUCKUM, X0-
poututi veroBek. OAVH PECTIOHAEHT UAEHTUPUL-
pyet ce6s ¢ Poccueit. OpAHO ompepeAeHMe ObIAO
chopMyArpoBaHO MpoCTpaHHO* « CAUIIKOM MHO-
ro KpoBeli IiepenyTaHo: 00e 6a0yiku GpuHKY (0AHA
13 KOTOPBIX aMepUKaHCKasl GMHKA); OAVH AEAYILIKA
MMOABCKUII HEMeELl, ADYTOM AEAYIIKA IIBEACKUN
ykpanHey; matb B CCCP o nacropry 6b1aa GpuH-
KOI1, OTLly IOCTaBMAM HALJIOHAABHOCTb — PYCCKUIA.
Kto a? B OMHASAHAMY IOHMMAIO, YTO Y HaC AOMa B
CCCP npeBaanpoBasa GpUHCKas KyXHsl, eAr GpUH-
CKIe TeCHY, BMeCTe C YKPauHCKUMU U PYCCKUMU,
M QHTAMMCKMMMU. B 1IIKOA€ M MHCTUTYTe yurAach Ha
PYCCKOM, OH POAHOM 0€3yCAOBHO. Yumaach U Ha
¢duHcKoM. Tak UTO 51 MHOTOKYABTYPHBIV CIIA@B».

be30roBOpOYHO PYCCKMMM CUYUTAIOT CeOs
20 yeaoBek. Ilpu aTOM Apyrue yTOUHSIIOT CBOIO
MO3ULIMIO CAEAYIOIINM 00pa30M: «ITHUUYECKU PYC-
ckasl, peMMHNCTKA, ICCAEAOBATEADY, «ja russkaja
hotja v Rossii nikogda ne zhila», «pycckosiapranas
(bUHASIHAKA», «UTO-TO CpeAHEee MEXAY PYCCKOM U
¢dunckomn», «Hukorpa He HasbIBaw cebs1 GUHKO,
HO T10 MHOTUM MapamMeTpam OArske K puHHaM, yem
K pycCKMM. B Takux moHATMSIX He pa3bupaichby,
«$I PyCCKOSI3BIYHASI M3 DCTOHMY, )XMBYIasi B OuH-
ASHAUN», «S1 onpepeasro ce6sl KaK 3CTOHCKYIO
PYCCKYIO, IpoXXUBawiylo B OUHAIHAUNY,
«Mpbl — pycckosi3piuHasi ceMbsi B OUMHASHAUN Y,
«fI — pycckosispruHas rpaxpaHka OUHASIHAUY,
MPUAEPKMBAIOCh AOEPAABHO-AEMOKPATUIECKUX
B3TASIAOBY», «PyCCKasl, C eBPENCKUMIU KOPHIMU»,
«PYCCKOsI3bI4/i€, MHOTOKYABTYPHOCTD, AOOOBB K

23aech 1 paree coxpaHeHbl opdorpadust U MyHKTyaLus pe-
CIIOHAEHTOB.
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VIHTEAAEKTYAABHBIM 3aHATUAM», «Cunrtaio cebs
PYCCKOTOBOPSILIVIM Y€AOBEKOM, Y€V AOM HAXOAUT-
cs1 B QuHAIHAUM Y, «Pycckas, Ho 6e3 “ypa-marpu-
oTusMa’», «SI — pycCKuii, HO He OTOXAECTBASIIO
cebs1 ¢ poccussHaMu. S Aymaro, HY)XKHO BBOAUTH
HOBYIO MAEHTUYHOCTb: PYCCKOTOBOPSILINI, KUBY-
muit He B Poccun».

Ha Bonpoc «I'Touemy Bbl XuBeTe B OUHASHAMN?»
otrBeTuAM 84 yeaoBeka. Ilpu aTOM npuMepHO B
PaBHBIX MPOIOPLIMSIX PECIIOHAEHTBI MULIYT O pa-
6o0Te (B TOM uncAe paboTe cynpyra), KOpHsX,
Opake, ceMbe: 000YMaHHbLIL nepee3d cO CMEHOL
npogeccuu u pabomol, 0emu, 2pairoarcmao, no
UH2EePMAHAAHOCKOU AUHUU, UH2ePMAHAAHOCKUe/
(puHcKUe KOPHU, penampuayusa/Bo3pauLeHue
(B TOM 4MCA€ IO AMHUU MYXXQ, TI0 AEAYLIKe, Oa-
Oywike), mos ucmopuyeckas Poouna, bpak
(c MHHOM MAU PYyCCKMM, Y KOTOPOTO OBIA BUA Ha
XUTEABCTBO), HAWA 00Uasl CPAHA; poOUmey
nepeexaiu, no poocmseHHbIM CBA3AM (CEMEeNTHBIM
obcTosTeabcTBaM). Apyrue xBaasit OUHASHANIO
(MM 3pA€Ch HPABUTCS: KOMPOpMHO, Xopouias, 6e3-
OMACHAA CMPAHA), B TOM YMCA€ XBaASIT 00pa3o-
BaHue/00yueHne, cnokolcmaue, cmabuibHOCHID,
coyuarbHas 3auunseHHocmy. [oBOpAT o OyayiieM
AeTell, Ha3bIBaloT (BTOpBIM) AOMOM. HecTaHaapt-
HbI€ OTBETDL: «AEAO CAYYas», «COUYAU DTO LIEAECO-
o0pa3HbIM», «oTBpalieHne oT PO», «6AU30K 1O
AYXY KM3HEHHBIN YKAAAY.

Ha Bomnpoc «I'ae ObI BB XOTEAM XUTb HAa CAMOM
AeAe 1 IToyeMy?» OTBeTUAU 73 yeAoBeKa. 32 4eAo-
BeKa ([paBAa, ABOE 13 HIX HasdBaAH elrie u VTaauo)
AOBOABHBI K13HbI0 B ODMHASIHAUM, YYBCTBYIOT Ce0s1
XOPOLIO ¥ MO3UTHUBHO OT3BIBAIOTCS O CTpaHe (Ha-
IpUMep, O CIIOKOMICTBUM, 00pa30BaHUM, BO3MOX-
HOCTSIX, IIPaBaX YeAOBeKa, YUCTOTE, 0e30MacHOCTI);
TpPeM PeCIIOHAEHTaM OBIAO CAOXKHO OIIPEAEAUTHCS
c orBeTOM. HeKoTOpbIe y4aCTHMKY OTMEYAIOT, YTO
TOTOBBI KUTb Be3A€, TAe 0e30MacHo 1 KOMPOPTHO,
rA€ pa3BUTasl COLMAAbHASI CPEAQ, AU TaM, TA€
ceMbsi, AETH, TA€ eCcTb paboTta. B uncae aApyrux
peruoHoB ObIAM HazBaHbl ABCTpaAusi, Asust, AH-
raust, Beaopyccus, Tepmanus (9T cTpaHbl — 10
NpUHLMIY si3bIKa), [penmsi, Aanus, VMcaaHaus
(n3-3a Hempeackasdyemoctn), Vicmauus, Vraaus
(mocAaepHsis yalle Bcero u3-3a Kaumara), Huaep-
AaHpbL, HoBast 3eaanpust, Poccust (B Heit «MHTe-
pecueir»), Caukt-TletepOypr, CILLIA, IIBeitapus,
HIsenus, FOAP. ABa ueaoBeKka HanmMcaAM, 4YTO AYY-
111€ )KUTb OAHOBpeMeHHO 1 B Poccun, 1 B OUHASIH-
Avu. TIpuBA€EKalOT BBICOKME 3apIIAAThI, AellleBasi
€A, CTabMABHOCTb, IPOrPECCUBHOCTD, TOCYAAp-
CTBEHHOE YCTPOJICTBO, apXUTEKTYypa, XMBbIE U
OTKPBITbIE AIOAV. MHOTVE TOBOPSIT O )KEAQHUM XUTh
B TEIIAOM MECTE.
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E. IO. IIpomacosa

Bonpocwt 0 cucmeme 06pa3oBanus

ITo mHeHuio poputesen, «OUHASTHAUS a0OCO-
AIOTHO 3aCAY>KEHHO AMAEP B MUPOBOM pEITUHIE
cuctem obpasoBanus» (cp.: Caabbepr 2015; Yokep
2018). B punckom cucteme 06pasoBaHMsI HDABUT-
Csi: 00CHYNHOCMb 00pA30BAHUS BCEM HUMEAIM
CMpAaHbL; PABHDLE BOSMOWHOCHIU OAS BCEX, HOOUY-
peHue mseu K 3HAHUSIM; CUCHeMA OYeHUBAHUS,
NpaKmu4HOCHb U SCHOCIb YeAel 00pa30BaHUs;
OMCYymCcmaue 3aBblUeHHbLX MPeOOBAHULL, OMCYM-
cmsue NAamol, Ka4eCmseHHOCMb, COHermaHue
MPAOULUOHHBIX U UHHOBAYUOHHBLX (POPM NPeno-
0aBaHusl, MOMUBAYUSL YHAULE20CT K CAMOCIOA-
MeAbHOMY NOUCKY UHPOPMAUUY U PeUleHII0 NPO-
OAembt, 00y4eHue NPABUADHOL a0anmayuy 8
coyuyme, KOAAEKMUBHAS paboma, UHOUBUOYAAbHDLI,
YeAOCHIHDBLIL N00X00 K KAWOOMY C y4emom nompeo-
Hocmell u cnocobHocmetl. PeCliOHAEHTBI yIIOMIHA-
10T TAaK)K€ OCHAULeHHOCHDb OUOAUOMEK U BO3MON(-
HOCIIb UX UCHOAB30BAHUS, BOSMOWHOCHIb BbLOOPA
HanpasAeHus, y4eOHblLx OUCUUNAUH, OMCYCIBUE
YCAOBHOCMET B ObiIMOBOLL HUSHU WLKOADL, YBAWEHUE
K pebeHKy/cmyoenmy, «noomaeuBanue» cAabbix.
«ITpakTm4ecKuit MoAXoA K 00pasoBaHUIO, YUUTHI-
BaIOTCSI MHTEPEChl CTPAHbl U AUMHOCTU, SAEMEH-
TapHO He CKYYHO YYMUThCsI; y4yaT, KaK 3HaHUs IPU-
MEHSIIOT Ha TIPAKTUKe, TOTOBST K TPYAOBOV SKU3HU».
«XO0po1I0 OpPraHNM30BaHbl SI3bIKOBbIE KYPCHI AASI
SMUTPAHTOB». «MOXXHO MOMEHATDH MPodeccuo B
AI0OOM BO3pacTe U MepeyInuTbCs». YUaCTHUKU
OIpoca BBICOKO LIeHAT B (pUHCKOM 0Opa3oBaHUU
NpoCHomy, OMmcymcmaue He300P0BOLL KOHKYPEH YU,
yuem memna passumus pebeHKd, XOpouiuti KoH-
maxm y4umeiel u pooumeietl, BApUAmMuBHOCMb,
KPUMUHHOCHb, KOHKPEMHOCHb, MHO202PAHHOCb/
MH02000pa3sue, OMCymcmaue SAUMAPHOCHIU, MO-
AEPAHMHOCHIb, HeCIHOCHIb, YeA0BEHHOCID, Ye-
KOCHMb, HeNPUHYWOEHHOCMb U pa3Hoobpasue B
memooax 00y4eHus, eubKOCmb, BOBAEYEHHOCHb
MYWHUH B 06pa30BamerbHbie MeXHOAOUU, CBOOO-
0y, CBOEBpEeMEeHHYI NO000ePHKY U AOANMAYUIO.
«Cucrema He yrHeTaeT 1 He TOAABASIET AUYHOCTD,
pebeHOK He OOUTCS TPOSIBUTH CeOsi». «Y4yaT AyMaThb
CaMOCTOSITEABHO, PACTST IPAXKAAHCKYIO U AUYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, y4aT KOHKPETHOMY U IIPAKTUY-
HOMY».

Ormpoc BeIsSIBUA 1 0coOble MHeHus: «He AomatoTr
IICUXVUKY AETSIM — He OCKOPOASIET YYUTEAD B LIIKO-
Ae, UIHAVBUAYaAbHbIe COOPaHUs C POAUTEASIMY, &
He Ha BeCh KAACC. AeTU He CUAST BeChb LIKOABHBIN
A€Hb 3a MapToil, UI'PbI U TOX0ABL. Ha nepemeHax
AeTU Ha yAuLe. Aerko CBsI3aTbCsl C YYUTEAEM 10
MHTepHeTy. HuKaKux TsDKeABIX 3aAQHMIT, KOTOpbIe
BBIHY)XA€H BBIIIOAHSTD POAUTEAD BMECTO pebeHKa.

IIpepocTaBaeHa BO3MOXHOCTD 13yyaTb OBA poa-
HBIX 5I3BIKa, HAYMHAs C acKapy®. PebeHKy HpaBUTCS
XOAUTD B LIKOAY, ¥ 3TO TAABHOE». «AeTu MOTyT
YYUTb pasHble S3bIKU, HAYMHASI C AETCKOTO CaAQ,
YaCTHbIE AETCKME CAAbI AOCTYITHO CTOST». «Tex-
HIYECKOe OCHAll[eHVe Ha OYeHb XOPOIIEeM YPOBHE,
BAaA€eHUe sI3bIKaMU (2—3 MUHMMYM ITOCA€ LIIKOABI)
Yl KOMIIbIOTEPHAsI TPAMOTHOCTb». «CB0OOAQ BBI-
60pa, HO B HEKOTOPBIX CAyYasIX He XBaTaeT aKaAe-
muyHocTy. EcAM cam 3axouelb yunTbcs, To T€bs
Hayyat. EcAu HeT — HUKTO He ocyauT. 3apada
pOAI/ITeAeI/vI IIOMOYb AETAM IIOHATDH, YTO YUUTDHCS
B&)KHO. YUMTEAS B Hay. IIKOAE OCOOEHHO 00y4aoT
A€Teil ObITh IIPOCTO XOPOIIVMU AIOABMU, U 3TO
TOXe BXXHO». «HIKTO He BMelMBaeTCs B mpoliecc
BOCIIUTAHMS MOEro pebeHka». «B MAaALIMX KAAC-
Cax y AeTei MaAO AOMALIHUX 3aAQHUI, €CTh BpeMsI
Ha Urpbl. AeTeit 0000 He HarpY>KaloT, HO 3HAHUS
AaroT. Harpyska yBeAMunBaeTCsl MOCTEIEHHO,
TBOPYECKUI TOAXOA, OPMEHTALS HA TEXHOAOT U
Oyayiero. Ha nepemeHax AeTH T'YASIIOT Ha YAULle,
pacIipeaeAeHye CYA Y BO3MOYXXHOCTeN, OecIIAaTHbIE
y4yeOHble MaTepuaAbl 1 muTaHue». HeAOBOABCTBO
IIKOAOJ MTPOSIBUAOCH B PEAKUX CAYYAsIX: «3aTO Ha
CIIOCOOHBIX He XBaTaeT PeCypCoOB, HOPMbI AOCTa-
TOYHO». «C HOBOJ CUCTEMOIT 00pPA30BaHMSI AQXKe
He 3Ha10. lIIkoAa cTaAa MOX0XKa Ha IIOAXOA B AETCKOM
CaAY: BBILIAY HA IPOTYAKY — 3HAKOMCTBO C TEM,
4yT0 BUAMM. HeT cuctemHoro nopxoaa. BoamoxHo,
3TO CPabOTAET C AETBMY C TYMaHUTAPHBIM CKAQAOM
yMa, HO HE C TEXHUYECKUM».

Ha Bompoc, uTo HpaBUTCS B cUCTeMe 00paso-
BaHMs Poccun, OBIAO TIOAYYEHO CYL[eCTBEHHO
MeHblIle OTBETOB: MHOTYE OTBEYAAU «KHUUETO», «HE
3Ha10» (0COOEHHO B TEX CAYYasiX, KOTAQ POAUTEAV
He yurAKch B Poccun, a Takux MHOTO). PecrioHAeH-
ThI OOpalljaAy BHUMaHUe Ha eAYOUHY U NOAHONLY
U3YHeHUs MeXHUHECKUX NPeOMen1oB/MOYHbLX HAYK
(Mamemamuxy, PU3UKY, XUMUY, NPUBUBAIOULUX
A10008b K HUCAAM), POOHO020 SA3bIKA, AUMepanmypul,
ucmopuu, borvusue PHyHOAMeHMAAIbHbIE 3HAHUSA
OMAUYHO20 KAYeCMBA KAK 0CHOBY OASL WU3HU (yuam
oymamb, y4am camoOUCYUNAUHe, y4am, KaK noiry-
Yamv 3HAHUA U HAPAUWUBAMD UX 00DeM, MHO20
Yy4am HAU3yCMb), HAAUHUe My3blKAAbHbLX U X)00-
MECMBEHHDLX WKOA KAK 00NOAHUMEAbHO20 00pa-
30BAHUS, MHO20CHIOPOHHE PA3BUBAIOULE20 AUHHOCHID,
u3zobpemamerbHoCcmb, «HedauiopeHHocmb». Hpa-
BUTCSI TO, YTO 0Opa30BaHMe OCYILIECTBASIETCS Ha
POAHOM $I3bIKE, YTO MMEETCS BBIXOA K Ba)KHBIM
HAyYHBIM AOCTVDKEHUSIM, TBOPUYECKUI TTOAXOA,
LIMPOTA KPYro30pa M BOSMOKHOCTEN, YTO B IIKOAE

3 Esikoulu, cokp. eskari = IOAIOTOBKA K IIKOA€ AASI LIECTU-
AETHUX AETeIl.
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3aHATHA HauMHaTcs ¢ 9:00. beiao Taioke oTmeye-
HO CAEAYIOII[ee: «)KeCTKVE PAMKY, HAIPUMep, AeT!
C MEepPBOTO KAacca MUUIYT OYKBBI U YMCAA B IIpa-
BUABHYIO CTOPOHY». K METOAMYECKUM LIEeHHOCTSIM
Y4YaCTHUKY OIIPOCA OTHECAY NOBIIOPEHUE NPOLLOeH-
HO020, 3aKpenieHue U mpeHUpoBKY 10 KOHKPEMHbIM
meMam B pyCCKOM s3blke u Manmemamuke. PecrioH-
AeHTbl oTMeTuau, uto 8 CCCP obpasosanue 6bi10
00CMYNHBIM, OECNAAMHDIM, CePbe3HbIM, 0ABAAO
BO3MOWHOCHIb YHUMbCA B BY3aX, YTO Y YHUIMEA
ObLA asmopumem U BbiCOKAS KBAAMUPUKAUUS, B
MOM HUCAe Y yHumeaell pyccko20 A3biKa U Opyeux
npeoMemoB, UTO yuumeas cmpoaue, boaee mpebo-
BameAbHble, CMPeMAMCI 00OUMbCS BbICOKO20
YPOBHS 3HAHUL, OUCUUNAUHA 3AMENIHO BblUle, YeM
8 QUHASHOUU, CHOCOOHDLX YUEHUKOB CHIUMYAUPYIOM
K HAUBbICUWAUM Pe3YAbIMAMAam, HO M0 NOOX00UM
He 05 Bcex. «[ToaAepIKKA M MOTUBALIMSI CUABHBIX
y4aIIMXCsl, BOBMOXKHOCTD AASI HUX MaKCHMAaABHO
pasBUBaTh CBOM CIIOCOOHOCTHU (KOTrAQ 9TO He B
yiep6 ocTaAbHBIM yyeHuKam). OT6op caMbIX 0Aa-
PEHHBIX B OTAEAbHbIE KAACCHI U IIKOABI — 9TO OY€Hb
9} PEeKTUBHBIN NHCTPYMEHT, HO NPUMEHSITb €0
HAAO TIPEAEABHO OCTOPOXKHO». PeCIioHAEHTHI 00-
paTuAM BHUMaHNE Ha APYrue IMpOTUBOPEYMs:
«MoxxerT, 3HaHMsI U AQIOT OOAee TAYOOKIMe, HO Ha
CaMOM A€A€ TaK AV 3TO HY)KHO B )XKM3HU, ¥ TOCTO-
SITHHbIE ITOOOPBI B IIKOAAX, TaKMe 3aAaHus € 1 KA.,
KOTOPBIE AEAAIOT POAUTEA, A HEe PeOEHOK...» (TIpu-
Mep: MOPTHOAMO O BBICIINX MaTepusix). B HekoTo-
PBIX OTBeTaX KOHCTATUPYETCs], UTO paHbuie Cucme-
MA HpPABUAACD, 4 Menepb NPUBBLIKAU K (PUHCKOL
Yo B POCCULLCKOLL HA2pY3Ka Ha Oemell ype3MepHA.
Tpu Bceti cmpykmypupoBAHHOCIIY U CUCIIEMHOCIIU
06pa30BaHUS NPAKMUYECKOL CHIOPOHBL He00CHA-
mouno. Ommarkusaem mo, ymo 8 1-ii kracc
HYWHO cO0ABAMb IK3aAMeHbl. YAUBASIET, YTO «HA
BbIXOAE QUHCKIE AETU 3HAIOT HE MEHbIIE».

Ha Bomnpoc «YTo BbI LjeHUTe B cucTemMe obpa-
30BaHMsI BOOOIIE?» PECIIOHAEHTBI AAAYM OTBETHI, B
KOTOPBIX CUHTE3MPYETCsI OTBIT ABYX CTPaH, a UMEH-
HO: CUCEMAMU4HOCMb, 00CHIYNHOCHb, becniam-
HOCMDb, 2YyMAHHOCHIb, NPOCHIOMA, A0eKBAMHOCHID,
KpeamuBHOCHIb, PABHONPABUE, B3AUMOYBAWEHUE,
OPUEHMUPOBAHHOCHIb HA PbIHOK MpPYO0d, NO3UMUB-
Has y4eOHAA cpedd, BO3MOWHOCHIb KaAWOOMY HAli-
M cebs B pasHuLX Chepax HU3HU, pa3sumue ooule-
20 Kpy2030pa u 3HaAHUe PYHOAMEHMAAbHDIX OCHOB,
MH020- U pA3HOCHOPOHHOCHIb, 00CHIYN K PA3HOO0-
OpA3HbLIM UCHOYHUKAM, BblpabOmKa YMeHUS aK-
MUBHO U HE3ABUCUMO MBICAUMD (KPUMUYECKO20
MbLUAECHUS), BO3SMOWHOCHIL CBOOOOHO MBOPUIMD, B
MOM HUCAe BMecHie C npenooasanieiem, Obimb co-
YUANAbHO OMMBENICIMBEHHbIM YeA0BEKOM (COUUAAbHBLE
Hasviku). CaMbIM TAQBHBIM (GAaKTOPOM AASL y4acCT-
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HUKOB OIIPOCA OKa3aAaChb AMYHOCTb Y4alllerocs:
MICUXOAOTMYECKUI, MUHAVBUAYAABHBIN MTOAXOA K
KaKAOMY, yBa)KeHVe K YyBCTBaM peOeHKa, BO3MOX-
HOCTb Pas3BUBATHCSI B COOTBETCTBUU CO CBOUMMU
MHTEepecamMu/CrioCoOOHOCTSIMU, UIMETb UHAVBHUAY-
AABHYIO IPOTpaMMy 00pa3oBaHMs U IOAYYaTh
Ipo¢eCCOHAABHYIO IOMOLID ITPY €€ COCTaBAEHUM,
MaKCMMaAbHO TOYHOE OL|€eHMBaHIEe, MOTUBALMSL.
Cuctema 06pa3oBaHtsl, COOTBETCTBYIOIAS YCAO-
BMSIM, B KOTOPBIX OHa (PYHKLMOHVPYET, AOAJKHA
OBITDb 2UOKOI, MBOPUECKOI, yMemb 3AUHIEPeCOBbL-
Bamb, NOOWPAMb camopassumue 8 0yoyuem,
meranue yuumbocs. «I'AaBHOe — HayYUTb yYUTHCS,
CUCTEeMa AOAYKHA TIOMOYb OTIPEAEAUTH CIIOCOOHO-
CTY, KOTOPBIE CTOUT Pa3BUBaTh», «baraHC MEXAY
cB000AOI 1 06s13aTeabcTBaMu. CaMOBBIpaXkKeHMEe
00513aT€ABHO AOAYKHO IPUCYTCTBOBATD, HO U KOH-
TPOAB/IIPOBEPKA 3HAHUI TOXXe AOAXKEH OBITB; 00-
pasoBaHNe AOAXKHO IPUMHOCUTb YAOBOABCTBME, B
TOM YMCAE U OT IIPEOAOAEHUS TpyAHOCTel. OueHb
Ba)KHA 3a/HTEPECOBAHHOCTb YUEHMKA B YUeOHOM
mpoliecce, HO He CTOUT IpeBpalaTh 00y4yeHue B
100 % urpoByio popmy Aa>ke B HA4aABHBIX KAACCaX.
[TpermoAaBaTEAIO CAEAYET IIOAAEP)KMBATD B YU€HM -
Ke CTpeMA€EHMe II03HaBaTh 1 U3y4aTh,  He IPOCTO
BECEAO IIPOBOAUTH BPeMs B LIKOAE», «AAs TOTO,
4YTOOBI BBIPACTUTb BCECTOPOHHE 0OPa30BAaHHOIO
yeAOBeKa, 6a30Bble 3HAHMS IO BCEM IPEAMETaM
AOAKHBI 3aKAAABIBATBCS YUUTEASIMU, HE PACCUM-
ThIBasi HA COOCTBEHHYI0O MOTUBALMIO peOeHKa.
BAwKe K cTapliel IKOA€ y>Ke MOXKHO ITOAAraTbCs
Ha CKAOHHOCTHU U MOTMBaLMIo». B onpoce BcTpe-
qarTCs U 00Aee «KeCTKIe» POPMYAUPOBKU: BAyEH
pe3yibmam, 00yHeHue HOBbIM HABbLKAM, 0BAAOEHUE
UHpopMayueri U HABLIKAM ee UCHOAb30BAHUA B
MOBCEOHEeBHOIL U NPOPeCCUOHANLHOUL HUIHU, OM-
cymcmsue ulabA0HHO20 MbIUAEHUS, IAUMAPHOCHIb
(«A€TH AOAKHBI OBITb OTCOPTUPOBAHBI, YTOOBI
cAabble AeTU He TSIHYAM BHM3 BeCb KAACC»), pa3-
Bumue cnocoOHOCMU MbICAUMD, AHAAUSUPOBAID,
BbLCMPAUBAIDL NPUHUHHO-CAeOCBEHHDLE CBA3U,
NPUMEHSMDb Meopur Ha NpaKmuke, U3BAeKAmb
NOAb3Y OAS HUSHU U OaAbHelulel Kapbepbl, 0ABaAmMb
NPUKAAOHbLE 3HAHUA, Y4UMD A3biKU. PeCTIOHAEHTBI
BBICKa3bIBAAY MBICAY Y O BAPUMATUBHOCTH, a TAKKE
O COTPYAHMUYECTBE YUUTEeAEM, AeTeN U POAUTEAEI.
YuuTeAab AOAXKEH OBITb OAQPEHHBIM, TpeOOBaTEAD-
HBIM U OIBITHBIM, CIIOCOOHBIM 3aMHTEPECOBAaTbD,
KOPPEKTUPOBATh MPOrPaMMy B 3aBUCHMOCTHU OT
Pe3yAbTaTOB; «<KOM(OPT B CUCTEME “IIeAaror —
yueHUK U B LIEAOM B AETCKOM KOAAEKTUBE AAS
pebeHKa, BO3MO>XXHOCTb MOOYAUTD AIOOOIBITCTBO,
COOCTBEHHYIO ICCAEAOBATEABCKYIO aKTVBHOCTD
pebenka, mopAep)KKa Bbibopa pebeHKa, BO3MOX-
HOCTb YAOBAETBOPUTDb B AOCTATOYHON Me€pe MHTe-
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TabA. 2. MHeHMe O MHOTOSI3BIYHON JKU3HH (B IMPOLEHTAX OT YMCAQ PECIIOHAEHTOB)

AOMUHNpPYET ABa A3bIKa TPU A3bIKa HeT OTBeTa
OAVIH SI3BIK Ha paBHBIX Ha paBHbIX
AO IIKOABI 27 60 9 4
B HAYaABHOM IIKOA€ 15 65 17 3
B CPEAHEI IIKOAE 11 42 39 2
B ipo¢obpasoBaHun 16 28 46 10
B ceMbe 40 39 13 8
B CBOOOAHOE BpeMst 4 46 39 11

pec». «Xopoliee 0OpazoBaHMe — 3TO TO, B KOTOPOM
IpeAMET He “BKAAABIBAETCST” B TOAOBBI YUaILIMXCS,
a pacCMaTpyUBAETCs U Pa3BMBAETCSI BMECTE C yya-
wymucsi». OAMH OTBeT ObIA CPOPMYAMPOBAH TaK:
«Kak B OUHASHAUN Y.

IIpedcmasreHus 06 oNMuUMarbHOM
A3bIKOBOM NAGHUPOBAHUU

Ha Bompoc: «Baire MHeHE O MHOTOSI3BIYHOM
YKM3HU: KaK AOAXKHO OBITB?» OTAE€AbHBIE YYaCTHUKHU
OIIpOCa OTpearnpoBaAu Tak: «fI He MOI'y OTBETUTD,
T. K. HE CUMTAI0, YTO TYT YMECTHO AOA>KEHCTBOBA-
Hue Boob11je. Bce 3aBMCUT OT cuTyalLMy, OT CEMbUL.
OTBETUTb MO>XXKHO, TOABKO KOTAQ 0003Ha4Y€eHbI
MMHMMAaAbHbIe YCAOBUS, TUIIA: POAHDIE SI3bIKU
pPOAUTEAEN, A3bIK CTPaHbL..» B Apyrom cayuae:
«VIcrioab3oBaHMe SI3bIKOB B TOM AU MHOV CPeAE U
CUTYaLMM, UX KOAUYECTBO 3aBMCUT TOABKO OT
pebenka. Moe MHeHMe TYT He IIpy YeM... AeTu uc-
MOAB3YIOT TPU S3bIKA U AOMA, ¥ BHE AOMA, HO KaK
AOAKHO OBITD 1 KaK Ay4llle — peLIaTh He POAUTe-
AAM».

Xapaxkmepucmuka MH02053bi4HbLX Oemell

KoanuecTBO pAeTell Ha BCceX PeCIIOHAEHTOB B
LleAOM cocTaBuAO 151, us Hux 87 y4yar pycckui
S13bIK AOMa; B ABYSI3bIYHOM AETCKOM CaAy, LIKOAE,
KAaacce — 12; Ha paKyAbBTAaTUBHBIX 3aHATUSIX
B IIKOA€ — 33; B LIKOAE IIPU MTOCOABCTBE — 5;
B KPY>XKaX, CeKLIMIX, KAy6ax — 41; mo ckanny
¢ neparorom u3 Poccun — 2; ¢ 6adbymkamu u Ae-
Ayikamu — 54 (B ToM uncae o ckaitny u3 Poccun);
B AETCKMX AarepsAx — 11; HeCKOABKO YeAOBeK I0-
cemaT Aoromneaa. [lepeunicAeHbl 1 IHbIE BO3MOXK-
HOCTU: APY3bsl, POACTBEHHUKU, APYI'M€ PYCCKO-
sI3bIUHBIE CeMbM, T€ATP, UHTEPHET, ayAVOKHUT !,

KHUTY, PETIETUTOP, YPOKU C POAUTEASIMHU, PYCCKUIA
KaK MHOCTPAHHBIN B LIIKOAE, MYABTUKY, PUABMBI,
poccuiickoe TB. Tpoe aeTent cieimaAbHO He 3a-
HUMAIOTCSI PYCCKMM SI3BIKOM, TAKOM ITOAXOA OBIA
0003Ha4YeH KaK «KAOMa, B CEMbe».

OmnpolleHHbIX POAUTEAEN TOMIPOCUAY OIIPEAE-
AVITH CBO€ OTHOLIEHME K TOMY, KaK A€TU BAAAEIOT
PYCCKMM SI3BIKOM: «AOBOABHBI» — B OTHOILIEHUU
55 aeten (BapuaHTbL: BecbMda, 04eHb, AOCOAMHO,
MOKa, CHOCHO, OWMIHOCUMEAbHO, Ha OAHHDLLL MOMEHM,
Ha 0aHHOM 3mane, boiee UL MeHee, YACHUYHO,
Oemu pasHbie, OAs pebeHKa, He HUBYULe20 B Cpele,
0AS 0AHHO020 BO3pACMA AyHule He NOAYHUMICS),
«HEAOBOABHBI» — B OTHOIIIeH1U 28 AeTell. MHOTHIE
PECIIOHAEHTBI HE MOTAM OIIPEAEAUTHCS C OTBETOM:
«[Toka 4yTO B CMAY BO3pacTa paHO AaBaTb OLIEHKY
3TOMY siIBAeHMI0. HO TpeBOXXUT NpOM3HOLIEHEe
pebeHka 1 AaabHenIIe TPOOAEMbI CO CTAHOBAE-
HUeM OHOro», «IToka eue HeT, HO Mbl paboTaem
Hap 3TMM», «Mou AeT MaAeHbKUe, He MOTy OT-
BETUTD Ha STOT BOMPOC», «[0BOPAT CBOOOAHO, HO
AEHATCSI AyMaTb. BpeMsi, KOTopoe IPOBOAUTCS B
Poccum, AaeT HOBBI TOAYOK B (PMHCKOM, PyCCKUIT
pasroBOpPHBIN UAET Ayulie. Ha cAyx BocniprHMMa-
I0T YTEeHIE, HO OOABIIIE AIOOSIT, KOTAQ ITEpeA CHOM
1o-pUHCKY YMUTAIOT. 3aHMMaeMcsl aAQaBUTOM».
«3aHMMaeMcs AOMa AOIIOAHMTeAbHO. Ho y Moero
ChIHA SI3bIK DOA€€ PA3BUT, YEM Y BCEX APYTHX AeTell
(6—11 AeT) B pyCCKOSI3BIYHOM T'PYIIIIE, C KOTOPOIL 51
3aHVMAIOCh, BO3MOYXHO, [IOTOMY, YTO IlepBble 4 ropa
OH 1npoXkua B Poccuy, a Takke IOTOMY, UTO MBI C
MY>XeM MHOT'O eMy Y/TaeM, M MOTUBALVs IIPaBUAD-
HO TOBOPUTD U IMCATb HA POAHOM SI3bIKE Y ChIHA
OYeHb BBICOKas». YPOBEHb BAAAEHUS PYCCKUM
SI3BIKOM Pa3AMYAETCS y CTAPLIMX U MAQALIVIX AETeN,
npuieM 60Aee yCIEeUHbIMI MOT'YT OBITh KaK Te€, TaK
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OmuoweHue pycckoa3viuHvLx pooumeneti 8 QUHAIHOUYU K CUMYAYUUY MHO2O0A3bIHUA...

U APYI'Me, OAHAaKO CTelleHb BAAAEHUS YCTHBIM U
MMCbMEHHBIM SI3bIKOM, TPAaMMATUKO, HOHETUKOI
MOJXXeT ObITh Pa3ANYHOI. PECTIOHAEHTBI OTMEYaAU
MPOOAEMBI C Peubio, TOBOPEHMEM, CAOBAPHBIM 3a-
macom, opdorpadueit, oOTCTaBaHUE MUCbMEHHOI
peun ot ycTHOM. IIpy 9TOM HaBBIKM MOTYT OBITH
PasBUTBI HA Pa3HBIX YPOBHSIX: 20B0puUm 6e3 aKiyeH-
ma, HenAoXou CAOBAPHDLIL 3aNac, HO He nuuieny;
nuuienm, Ho He2pamomHo, MHo20 ouubok. CAepyeT
OTMETHUTD, YTO POAUTEAU OTAQIOT cebe OTYET B TOM,
4TO AOOUTHCST OOAEEe BPICOKOTO YPOBHS BAQAEHUS
SI3bIKOM BHE SI3bIKOBOII CPEABI TPYAHO, 0COOEHHO
€CAU B CEMbe VICIIOAB3YIOTCS TPU A3bIKA: «C HUMU
TOBOPIO TOABKO I, ¥ 9TOI'0 OYEHD MAaAO», «CTapaIOCh
IMIOMOraTh», «<HEe 0O4eHb AOBOABHA, HO 1 3ACTABASTD
X HE X0uy».

Caeayo11Mi1 BOIIPOC 3aTParuBaA YAOBAETBOPEH-
HOCTb BAQAEHMEM APYTUMMU SI3bIKaMU: «AOBOABHBI
AV BBI T€M, KaK AeTU BAAAEIOT GUHCKUM/ILIBEACKIM/
AQHTAUMCKMM/APYTUM 5I3bIKOM?» HeraTuBHbBIX OT-
BE€TOB ObIAO AQHO 8, OOABIIMHCTBO OTBETOB II0-
3UTVBHbIE, Y4aCTHUKM OIPOCA IOAYEPKMUBAAY, UTO
(UMHCKUM AeTH BAAAEIOT Ha YpOBHe popHoro. He-
KOTOpBIE U3 HUX OTMETUAM, YTO PYCCKUI Y AeTen
OTCTaET OT APYTUX SI3bIKOB, HO OBIBAIOT IPOOAEMBI
C TOBOPEHMEM U Ha APYTMX SI3bIKaX VAU C MHBIMU
peueBbIMU yMeHUsIMU. PoAuTeA BbIpaXkaAu I1O-
JKeAaHue, YTOObI BAAACHME UX AeTeN aHTAUICKUM
SI3bIKOM B CKOPOM BpeMeHU NPUOAN3UAOCH K YPOB-
HIO BAQAEHVSI PYCCKUM, a 3HaHue PUHCKOTIo —
K 3HAHMIO aHTAUICKOTO sI3bIKa. BhIAO TaKKe OT-
MEYEeHO, UTO YPOBEHb SI3bIKa COOTBETCTBYET BO3-
PacTy, UTO Y HEKOTOPBIX AeTell OBAAAEHME BTOPBIM
SI3BIKOM ellle TOAbKO HauMHaeTcs (Hampumep,
MAQAILMI peOEHOK ellje He XOAUT B LIIKOAY, a CTap-
11I11€ Y>KE AABHO Y4aTCs B LIIKOAE), YTO HET MPEAEAa
coBeplIeHCTBY. CpaBHMBAS A3bIKY, PECITIOHAEHTDI
HaIMCaAM B cBoux oTBeTax: «OUMHCKUIT — Ad. AH-
TAMIICKMIT B TIpoliecce o0yyennsi. KypAckuit si3bIk
PasBUT Xy>Ke PUHCKOTO 1 PYCCKOTO, HO Ha 3aHTUSA
XOAAT», «OUHCKUI NTEPBBINI POAHOMN, CUAbBHBII,
00pa3Hoe MbIIIIAeHIe Pa3BUTO, HaHTa3UM. AHTAUI-
CKUI1 pa3BUBAETCs TAQHOMEPHO Yepes3 UTPHI U
o01eHNe», «AHTAMIICKUI IIOKA CAA00BAT, 32 IIBEA-
CKVUM He CAEXY — IYCTh UAET KaK UAET», «(UHCKUI
MEPBBIN, T. K. XOAST B GUHCKMIT CAAUK, QaHTAUIICKUIA
BTOPOIL: C OTLIOM TOBOPSAT MO-aHTAUNCKU + 1B,
MuTtepHeT, myTemecTBusA», «Crapiras OTAUYHO
BAaAeeT PUHCKUM, XOPOIIO HeMelKuM. MAaa-
mast — Xopouo GpUHCKUM», «Mou AeTH U3ydaAu
TaKKe SITOHCKUIL, GPAHL[Y3CKUIT 1 BIOAHE AOBOAb-
HbI C000i1», «CTapumin — IIOATSHYA B 3CKapy, AO
9TOro ObiAa 00ECIIOKOEeHa ero CAAOBIM YPOBHEM
¢buHcKoro s13pika. MAaALIasi TOHUMAET, HO TOBOPUT
MakcuMyM 10 cA0B Ha PUHCKOM», «AHTAUIICKUM
MBI 3aH/IMa€eMCsI C PETIeTUTOPOM, U AEAO UAET OU€Hb
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xoporro. DMHCKMM, 110 CAOBaM YUMTEA€l, OH BAa-
A€ET IOYTH CBOOOAHO, XOTS A€TKUIT PYCCKUI aKL[EHT
ocraercsi», «OUHCKUI KaK POAHOM. AHTAMIICKUI
Ha OTAMYHO, IIBEACKUI He MHTEepeCcyeT, Ho 8 6aA-
AOB». B 0AHOIT U TOJ ’Ke ceMbe BO3MOYKHA TaKas
cuTyauus: «AoYb OTAMYHO BAapeeT GUHCKUM. ChIH
Aydllle TOBOPUT IO-PYCCKU, UTO MEHsSI HEMHOTO
paccTpauBaeT». POAUTEAN KOHCTaTMPOBAAY, YTO
B AETCKOM CaAY YAEASIETCS MAAO BHYMAaHUSA SA3BIKY
OKpPY)KeHHsI (3TO COOTBETCTBYET IPOrpaMMe AO-
IIIKOABHOTO 0Opa3soBaHMS: IIPEATTOAATAETCS, YTO
AETY BBIyYaT BTOPOI1 SI3bIK B UTPE ¥ KOMMYHUKALVN).

Hcnoav3osaHue HOBbix MeOuad

BaskHBIM AASI ICCAEAOBAHUSI OBIAO BBISICHEHME
BOIIPOCA, CKOABKO BPEMEHU B A€Hb ATV IIPOBOAST
3a KOMITBIOTEPOM/C TeAe(POHOM/C MAAHIIETOM.
BoisicHMAOCB, UTO 83 peOeHKa IMPOBOAST 32 KOM-
nbloTepoM 1-2 yaca B AeHb, 37 — 3—4 yaca B A€Hb,
4 — 5-64acoB, 6 — 7—8 yacos, 4 — 6oAee 8 4aCoOB.
AeTsiM GoAbILIe BCETO HPABUTCSI C IOMOLIbIO KOM-
nbloTepa/naAaHIeTa/TeAepOHa/UTrPOBOIL PUCTAB-
KM UT'PaTh B UT'PbI, NCKATh MHGOPMALIMIO, 00LIATh-
cs1 (C pOACTBEHHUKAMU U APY3bSIMU, B TOM YMCAE
13 APYTUIX CTPaH), IPOBOAUTD BPEMS B COLIMAABHBIX
cetsix (Instagram, WhatsApp), cayiiate necHu u
MY3bIKY; CMOTPETb CKa3Ky OHAAQlH, [I03HABaTeAb-
Hble IIPOTPaMMBbl, pa3BUBaOLe IIepeAady PO
YKUBOTHBII MUP, YCTPOVICTBO MUPA, MYABT(PUABMEBIL,
cepuaabl, puabMel, Bupeo B YouTube, B T. u. Bupeo-
6aoru. [Ipy 5TOM AETY UICTIOAB3YIOT pasHbI€ SI3bIKML.
AeTy TaKk)Ke YMTAIOT KHUTY OHAQIH, y4aT XMMMUIO,
bUBKKY, UILYT BUAEO AASI IOAEAOK, UCIIOAB3YIOT
UTPBI-CKa3Ky, paboTal0T, CMOTPSIT HOBOCTHU, CO3-
AQIOT CAMOCTOSITEABHO MYABT(GUABMBI, AEAAIOT U
obpabarbiBaoT poTOrpaduy, HEKOTOPHIM HPABUT-
Cs1 «IIABITB IO CCBIAKaM He3HaMo Kypa». VIHorpa
POAUTEAY OTPAHUYMBAIOT AETEN: He CMOMPUIM HU
MUHYMDbL, KpailiHe pedko, He HOAb3Yemcs BOoOuse,
02PAHUHEHHO, HO Ka1ecmBeHHble Nepeoayl, cCMo-
MpAm MyAbMUK neped CHOM/1N0 BblOopy pooumeell.
XapakTtepHbie KoMMeHTapuu: «[Touemy HeT Bapu-
aHTa 0 yacoB y KomnbioTepa?» «Mou AeTy IpoBo-
ASIT AOMa 332 KOMITbIOTEPOM/TeAepOHOM/TIAQHIIIE-
TOM B OCHOBHOM AAsI 0O1ieHus ¢ 6abyukamu/
Aeayuikamu u3 Poccun mo WhatsApp nanm Skype».
«Paspemaercs 15 MUH B A€Hb MaKCUMYM AASL CTap-
mrent Ha Instagram. Maaaluast pas B ABa-TpU AHA
CMOTPUT MYABT(GMABM Ha PYCCKOM. Y CTapluei B
IIIKOA€ €CTh 3aAaHMS Ha MAQHIIETaX — TOYHOE
BpeMsI POAUTEASIM He U3BECTHO, HO OHO BapbUpy-
€T 13 HEAEAU B HEAEAIO. Y MAQALIE B 3CUKOYAY
€CTb 3aAQHVS Ha TIAQHILETAX [TaPy Pa3 B HEAEAIO».
«Maaammit TpeTuit pe6eHOK He TPOBOAUT BpeMsI
32 IIAQHIIETOM, KOMIIBIOTEPOM, TeAe()OHOM COBCEM.
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TeaeBnsop cMoTpUT OT 1 A0 2 4acCOB B A€Hb U TO
He B Ka)KADBI ACHb».

Bompoc: «ITouemy, c TOUKM 3peHMs pOAUTEAEN,
Ba)KHO, YTOOBI A€TY IIOAB30BAAVICh VIHTEpHETOM?»
OrtBeTbl: «B cOBpeMeHHOM 00111eCTBe OUEHb TsDKe-
AO TIPOXKUTD 0€e3 3HaHUs MH(POPMALIIOHHBIX TeX-
HOAOTUIT», «[To6esKAaeT He TOT, KTO OOABIIIe 3HAET,
a TOT, KTO MOYXeT ObICTpee HAIITU OTBET Ha BOIIPOC»,
«[ToueMy Ba)KHO ABIIIATb UAY €CTh?», 4100l ObiAU
Ha YypoBHe, N0020MOBKA B MUP, B HUHU NPUL0-
Oumcs, 3mMo COBPeMeHHAS peaibHOCb, HAule Ha-
cmosiuee, HeOMveMAMAs HACHb HU3HU, HE00X0-
oumoe U ecmecmBeHHOe 3HAHUEe U YMeHUe,
UHCIPYMeHI, YmMo0bl MO2AU ObICMPO HAUMU U
PpurLMpPOBAMb UHPOPMAYUI, PA3BUBAAU AOSUKY,
NOAYYAAU HOBbLE 3HAHUS, 3AHUMAAUCL CAMOO00-
pasosaHuem, 0L pabombl, 00UseHUS, N0 ULKOAE,
OAS U3YHeHUS UHOCHIPAHHDLX A3bIKOB, N000EPH KU
PYCCKO20 A3bLKA, 3MO0 NPUAMHO U noie3Ho. Hexo-
TOpbIE POAUTEAU COYAM, YTO 3TO BOOOIIE HE BaXK-
HO, @ MAAALLIMM VIHTepHeT BOBCe He HY>KeH: «AETsIM
He HY)KHO TMO3BOASITH CAMIIKOM PaHO Y MHOTO
MMOAbB30BAThCSI UHTEPHETOM», «He cunrar, 4yto
B&)KHO, HO U 3ampeluiatb He OYAy», IPU YCAOBUY,
YTO POAUTEAU B KYPCE, UTO PEOEHOK AEAAET.

,A,OﬂO/lHl/lWlE/le0€ 06y’4€HI/l€

Hapsiay co LIKOABHBIM 00y4€eH1eM Ba>KHO, KaKue
KPY’KKH ITOCEIJAIoT AeTU Ha PYCCKOM s3bike. Onpoc
MOKa3aA, YTO PYCCKUM SI3bIKOM B KPY’KKaX 3aHU-
MaioTcs 19 pertelt (M3 HUX ABOe ellje M PYCCKOM
KYABTYPOJ, 2 OAVH AUTEPATYPOI1), pa3BMUBaOLIE
3aHATUA ITocelaeT 9 yeAoBeK (OAMH U3 HUX TOTO-
BUTCSI K LIIKOA€), XYAOXXeCTBEHHbIe KPY>KKI — 14,
ABO€ A€AAIOT TOAEAKM CBOMMU pYyKaMu,
TeaTpOM YBAEKAIOTCs 7 YeAOBeK, laxmMaramMu — 1,
TAaHL€BAAbHBIM KPY)XOK IMOCELIAIT 5 AeTel],
MY3bIKAaAbHBIN — 9, TeHMEM 3aHATHI 3, TMUMHACTHU-
KO — 2, ADYTMMU BUAQMH CITOPTa — 8 4YeAOBeK (B
TOM 4KcAe 3TO O0pbba, GUrypHoe KaraHue, maa-
Banue). Kpome T0Oro, A€Tu 3aHMMAIOTCSI MaTEMATU-
KOJ, AOTMIKO, IICUXOAOTMel, UTPOJ Ha IIMaHVHO U
Ha CKpMUIIKe, ITOCEIIAl0T CeMEeHbIN NPUXOACKON
KPY’KOK, 3aHMMAI0TCs aHMMaLue, UrpatoT B «41o?
I're? Korpa?». MHOrMe He mocemialT KPy>KKOB,
T. K. He HaIlIAY MTHTEPEeCHBIX IIPEAAOKEHUII Ha pyC-
CKOM $I3bIKe VAU B 3TOM IOpoAe/ceae KPY’KKOB
IIPOCTO HeT.

AeTy mocewaT CIIOPTHBHBIE KPYKKHU C 00111e-
HUeM Ha GUHCKOM si3bIKe: B 14 cAydasix ObIAO Ha-
MICAHO O 3aHATHUSAX B CIIOPTUBHBIX KPY>KKaX, CTOAb-
KO )Xe — B ceKuusx ¢pyrboaa u MaaBaHus,
TMMHACTUKHY, GUrypHOro karanus (mo 5), kapara
(3), TX3KBOHAO, CKayTOB, GeXTOBaHMUsI, A€TKO
aTAETVKY, TeHHUCA (110 2), IO OAHOMY pasy ObIAU
YIIOMSIHYTBI TAPKYP, LIAXMAaTBI, BOAEII00A, backeT-

604, O0pbba, A3I0A0, ABDKU. XYAOXKECTBEHHYIO
LIKOAY MOCEIAI0T 8 Y4eAOBEK, ApXUTEKTYPHYIO — 1,
MY3bIKaAbHbIE 3aHATUSA — 14, 3aHATHUA B X0pe — 3,
TaHLBI — §; TPOE AeTel UT'PAIOT Ha MMAaHUHO, OAVH
3aHMMAETCs pyYHBIM TPYAOM. HayuHbIl1 KAYO ipu
IIKOA€ TIOCeIlaeT OAVH YeAOBEK U OAMH YeAOBEK
XOAUT B IIPAaBOCAABHBIN KPY)XXOK. VIHTepecHo, uTo
B OTBETaX Ha BOIPOCHI 3TOrO Pa3A€Ad POAUTEAU
UCIIOAB30BaAY MHOTO (PMHCKUX CAOB. HexoTopbie
AETU TOCEIIAIT KPY)XXKM C OOLIieHreM Ha APYTHUX
sI3bIKaX (QHTAMIICKOM, apabCKOM, UCITAHCKOM, He-
MEI[KOM, IIIBEACKOM), TaKle KaK XOp, MMaHUHO,
TeaTPaAbHBIN KPY)KOK, I'PYIIIbI 10 TOATOTOBKE K
IIIKOA€, TMMHACTUKA, PYKOAEAVEe VAU SI3BIKOBBIE
3aHATUAL.

Ilepcnekmusnt passumus pooumeibCKux
00veduHeHUL

B pamkax nccaepoBaHMsI ObIA 3aAaH BOIIPOC O
TOM, 4TO, 10 MHEHIIO PECIIOHAEHTOB, MOXKET CA€e-
AaTb 00'beAVHEHVE PYCCKOSI3bIYHBIX POAUTEAEI B
OuHASTHAMK. BbIAM AQHBI CA€AYIOIIVE OTBETHIL:
PACUUpUmp Kpye pyCcCKosA3biuHO20 00useHuUs, de-
AUMDBCS COBEMAMU U UOEAMU NO BOCHUIMAHUIO
Oemeti, 0OMeHUBAMbCS PA3HOLL NOAE3HOL OblMOBOLL
uUHpopmayuer, «npuobpemanmv» pyCccKkoA3blUHbLX
Opy3eii 015 cOOCMBeHHbLX Oemeli, NOM02amb 0emsm
a0anmupoBamvCs B HyWOU CpPaHe C HYWUM A3bl-
KOM, 0BAAO€BAMD PYCCKUM S3bIKOM U He CHeCHSb-
A Obimb pYCCKUM, NONYASIPU3UPOBAMD OBYA3bLYUE,
PA3BACHAMD POOUINEASM, KAK MOWHO NO00ePHUBAIND
06a A3biKa 6e3 yuepba, ycmpauBams MeponpUIIMus
OAS BHOBL NPUOBLBAIOUAUX, UHPOPMUPOBAIID UX.

PopnTeAM BbICKa3aAM KOHKPETHBIE ITPEAAOSKE-
HUST: YAYHUUMD B PUHCKUX CA0AX S3bIKOBbLE 3d-
HAMUS ¢ 0embMU-UHOCMPAHUAMU, 000UMbCS
BBEOEHUS CNeYUAAbHBIX MeCHoB 08 OUAUH2BOB,
0p2aHU30BAMb UHIMEPECHDbIE KPYHKU HA PYCCKOM
A3bLKe, cOeAamb U3y4eHue pyccKo20 A3bikd B ULKO-
Aax 6osee 00CHYNHbIM, KAHeCIMBEHHbIM U dhgpek-
MUBHBIM, Op2AHU30BAND 00NOAHUINEAbHbLE ULKOADL,
KpYWKuU BHe paboue2o BpeMeHU, He0aeKo om 00Mda,
cosmecmHbie uepwi 8 leikkipuistot (T. e. Ha A€TCKUX
IAOLIIAAKAX) 10 patioHam. AoHecmu 00 Bcex pyc-
CKOSI3bIMHBIX pooumeieli HeoOx00UuMocmp 00NOoA-
HUMEAbHbLX 3AHAMULL N0 PYCCKOMY S3bIKY, 00BECHIU
PYCCKULL A3bLK 00 YPOBHS pOOH020/NPOghecCUoHab-
HO20 (a He MOAbKO doMauiHe20) o0weHus. Aobu-
Bamvcs, 41moovl y 0BYA3blYHbLX Oemeli B KaWoom
MyHUyunasumeme ObiAa Obi BOSMOMHOCHb U3YHAMND
PYCCKULL kKak poOHOLL ¢ nepBozo kiacca. Ynopsoo-
UMb NPOSPAMMY OOULKOALHO20 00PA30BAHUA U
UWLKOABHO20 00pa30BAHUS NO PYCCKOMY A3bIKY
(8 mom vucae B Kpymkax). POAUTEAU IPEAAOKUAY
peaAn30BBIBAaTh Ha MPAKTUKE MPOTPAMMBI AASI
AETCKOro obuienus:: «5 paboramo ¢ AeTbMIU 3A€Ch
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U ceiyac ¥ MOTY OAEAUTDHCST HAOAIOAEHMSIMY, OU€Hb
KOHKpeTHbIMI». «IIpobuBaTh O0oAbLIE YPOKOB
PYCCKOTO B LIKOA€, XOTsI Obl 3—4 B HEAEAI0, U He
TOABKO IIOCA€ YPOKOB. DUHASHANS TOABKO BbIMIPa-
€T, eCAY OOABIIIE TPAXKAQH OYAYT BAAAETD U PYCCKUM,
1 GUHCKUM OAMHAKOBO Xopoiio. HaBepHoe, MHOTHME
IIPeNoAaBaTeAN AOAYKHBI )KAAOBATHCs HA OTCYTCTBUE
MTOAXOASIIMX MATEPUAAOB (M CTOMAO OBl HAAAAUTD
B3aMMOOOMEH OIBITOM U pa3paboOTKaMU B UHTEP-
HeTe), HO MeHsI IOAHO€ OTCYTCTBME PaMOK U IIPO-
IPaMM TOABKO PaCKpEIOIIAET, ¥ OU€Hb BbIPYYaEeT
VIHTepHET U coOCcTBeHHas paHTas3us. ABys3bIYHbIE
AETU BCe HACTOABKO Pa3HbIe, YTO BCE PABHO OOAb-
111€ IOACTPaNBAELIbCSI [TOA HUX, & HE TI0A YIeOHMK».

PopnuTeAn xoTeAu Obl 3HAKOMUTD CBOMX AeTel
C PYCCKOM KYABTYPOM (IIpUrAQIIaTh OOAbIIE I1Ca-
TeAel, 3HAKOMUTD C TPAAULIUSAMU, TIOKa3bIBATh
POAHBIE KOPHH, ICKYCCTBO M T. A.), UMETb UHTEpeC-
Hbl€ II0COOMSI TI0 MEKKYABTYPHOM KOMMYHUKALIUY,
OPraHu30BbIBATb OOABIIIE AAT€PEN U CEMEMHbIX
MEPOIPUATHUIN 1O BCeM CTPAHE U HE TOABKO ACTOM;
yCTpauBaThb BCTpeUH, OeceAbl, KPY>KKU OO eH s B
PasHbIX TOPOAAX, UCKATh HOBbIE MAEU, CO3AABATh
TPYIIIBI IO MHTEpecaM, IPOBOAUTb Pa3ANYHbIE
COAEP>KaTeAbHbIe MEPOIIPUSTHUSI AASL AETEN, HAIIPU-
Mep, AeTCKUII YHUBEPCUTET, UHTEPAKTUBHbIE
BBICTABKMU.

PasymeeTcs, cpeAu pOAUTEAEN OBIAK U CKETITU-
K1, KOTOPbIE MTOAAraioT, YTO UCCAEAOBAHUI OBIAO
y>Ke MHOTO 1 OHM He TIOMOTAMY, YTO TIOAOOHBIX 00'b-
€AVHEHUIT AOCTATOYHO, YTO HET CMBICAA U LIEAH,
HUYEro He TIOAYYUTCSI, OYAET TOABKO BpeA, He Bce
poauTeAu XOTAT 00beauHeHus: «K coxkaseHuio,
PYCCKOSI3BIYHASI AMIACIIOpA OTTAAKMBAET OT Cebst
pacrnpsiMu, CliAeTHsIMY, HeratuBoM. He BIKyY Apy-
YKEAIOOHOCTY, OTKPBITOCTU U eAMHCTBA. Pycckux
VAU PYCCKOTOBOPSILIMX MHOTO, @ TOTOBOPUTD HE C
keM. Coo0111eCTBa PYCCKOSI3bIYHBIX AU SMUTPAH-
TOB €CTh, HO B A€ATEABHOCTU CAUIIKOM MHOTO “HO’.
Moi1 pyCCKOSI3bIYHBIN KPYT 00IleHNsT 60AblIe
CBsi3aH ¢ nmpodeccueinn.

Psip yyacTHMKOB HamMcaAu KOMMEHTapyu.

+ PopHOI pyccKuit A€TU AOAXKHBI U3y4daThb
OCHOBAaTEABHO B ceMbe. POAMTEA HY B KOEM
CAy4ae He AOAYKHBI TIBITAaThCs Pa3rOBapyBaTh
¢ pebeHKoM Ha AoMaHOM puHcKoM! DUHCKMIT
pebeHOK BBIYYMT U caM NpU OOIIeHNN CO
CBEPCTHUKAMM, BO BpeMsI yueObl, B CAAMKeE.
Hu y opHOrO, HU Yy BTOpOro pebeHKa HeT
HUKaKuX MpobaeM ¢ s3pikamu. Haobopor,
HaAMYME ABYX sI3bIKOB [IOMOTA€eT B U3Y4YEHUN
AOTIOAHUTEABHBIX SI3BIKOB K OCHOBHBIM.

94

B AQHHBIIT MOMEHT YMTaI0 MHOTO O OMAMHI -
BM3M€, XOTEAOCH Obl BHIPACTUTD ABYSI3BIU-
HOTO pebeHKa, eif moka 1 rop, TOABKO
HauMHaeT TOBOPUTHb. B Haleir cembe
cucteMa — 1 poputeAb — 1 A3bIK.

Ha cayyait — o6a poAUTEAY PyCCKOTOBO-
pAuye. AoMa — TOAbKO pycckuil. Vckaro-
YeHue — IMOMOIIb B BBIITOAHEHUM AOMAII-
Hero 3apaHus. PebeHok npuexaa B Oun-
ASTHAVIIO C XOPOIIMM 3HaHMEM PYCCKOIO
sI3bIKa B Bo3pacTe 5 AeT (mocTpoeHe mpea-
AOXXEHUM, CAMOCTOSATEAbHOE YTEHME KHUT,
HalcaHye NeYaTHbIX OYKB, MHOTO CTVXOB
HaM3yCTh). HOBBII SI3bIK peOEHOK YUMA YoKe
B AOILIKOABHOM 00pa3oBaHun (IIOATOTOBU-
TEABHBIIT KAACC) 0€e3 epeBOAYMKOB U ITPOUNX
MOMOIITHMKOB (0Opa3oBaHe Ha IIBEACKOM).

B ceMbe HUKTO He TOBOPUT MO-(PUHCKY,
TOCYAQPCTBEHHDIN s13bIK DUHASIHANMY, KO-
TOPBIM MbI IOAB3YEMCSI B paMKax B3auMO-
AEVICTBYS C Pa3HBIMYU CTPYKTYPaMU U yUPeX-
AEHMSIMU, — MIBEACKUI. ECAM KOMMYyHMKa-
LU C TEMU, KTO HE TOBOPUT IO-IIBEA-
CKM, — TOTAQ IO-aHTAMICKU. PebeHoK ¢
IIOAYTOPA A€T MOCeLAeT MBEACKUI ACTCKUN
caa.

ITpu 00y4YeHUU pyCCKOSI3BIYHBIX 51 IOCTO-
STHHO CTaAKMBAIOCh C ABYMsI IpOOAeMaMMU:
BO-TIEPBBIX, HU3KasI MOTUBALIUS POAUTEAEIL:
HEKOTOpBbIe (Y KOTO MYXbsi-(pUHHBI) BO-
00111€e HE XOTST, YTOO AETU AQ)Ke TOBOPUAU
IIO-PYCCKM, A T€, KTO XOTAT (B OCHOBHOM,
KOTAQ ¥ MaMa, U [ama pyCcCKre) — AEAa0T
AASL TOTrO KpaliHe MaAo. Yem maccuBHee
POAUTEAU, TEM HIKE MOTUBALIUS AETENL.
Ecau poAuTEAY He IPUBUBAIOT MPUBBIYKY
YUTATh TO-PYCCKU, AETSIM KaTeropuiecKu
He XBaTaeT MIKOAbHBIX 3aHSITUI AAS TIOAHO-
LeHHoro pa3Butus s3bika. (Hy, n uspeaka
MIOTAAQIOTCSI MOHCTPBI, KOTOpBIe TPeOyIoT
Ha 3aHATUIX XXEAE3HOU AUCLUIIAVHBI U
pe3yAbTaTa He Xy)Ke, YeM B PYCCKOII LLIKOAE,
U C TAKUMU TIPUXOAUTHCS OOPOTHCS, YTOO
UX AETU He BOSHEHABUAEAU POAHOI S3BIK.)
Bo-BTOpBIX, BOCIIpUSITYIE PYCCKOTO SI3bIKA
KaK TPETbeCTENEeHHOTO B GUHCKO CUCTe-
Me obpasoBanusi. Ho y Hac Bcé elile He Tak
IIAOXO: U KPY>XOK, I OAVIH YPOK B HEAEAIO
MHe XOTsI ObI OIIAQYMBAIOT.

MbI pAeAaeM Bce OT HAc 3aBUCALee: COOu-
paeM BceX, KOT'O YAQeTCsI BCTPETUTD, I TOPOA
MIPEAOCTaBASIET HAM [TOMeLlleH/ e AASI BCTpeY
OAVMH pa3 B HepAeAl0. Apyroe AeAo, 4To 3TO
MHTEPECHO AAAEKO He BCeM, MO0 B OCHOBHOM
KPY)KOK aKTYaA€H AASI A€Tell AOLIKOABHOTO
BO3PAaCTa, IOCKOADBKY BCTPEUU MPOBOAATCS
B AETCKOM CaAY.
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BpIBOABI

MCCACAOBaHI/Ie IIOKa3aA0, YTO PYCCKME POAUTE-
A B (DI/IHASIHAI/H/I 3aHMMAaIT AOCTATOYHO OIITUMMN-
CTUYHYI0, aKTVBHYIO U 3APpaBYIO ITO3MLUIO B OT-
HOIIE€HNM BO3MO>XHOCTM BOCIIMTATb pe6e1—11<a

AeTV B OAHOVI U TOJ )K€ CeMbe MOT'YT ObITb IIO-
PasHOMY CIIOCOOHBI K s13bIKaM. Bce ceMby HY»)XAQIOT-
Cs1 B TIOAAEPYKKE TIPU «BBICTPABAHMI» TTPABUABHOM
CeMEeNHO A3bIKOBOI IIOAUTHKM CPasy IOCAE Iepe-
€3A2 B CTpaHy, [I03TOMY Hy>kKHa MH(OpMaLVs O TOM,
KaK CO3AAThb OAQronpysITHYI0 aTMOCHEPY AASI CTAHOB-

A€HMSI MyABTMAVIHTBAaABHOM AMYHOCTY. Heobxoarmo
AQTDb AOTIOAHUTEABHbIE BO3MOXKHOCTH AASI U3YUEHNS
POAHOTO sI3bIKa ¥ 3HAKOMCTBA C POAHOI KYABTYPO,
MIPOBOAUTD OOABILIE PYCCKOSI3bIMHBIX MEPOIPUSITUI
AAsT AeTeit. PoauTeAu mpepaAaraioT 0OMeHBaTbCs
OTIBITOM, TPO(DHECCHOHAABHO BHICTPANBATh AUAAOT HA
TIPUHLIAIIAX AOBEPYST, OTKPBITOCTH, YYUThIBAS MHAU-
BHMAYaAbHbIE OCOOEHHOCTY KaK POAUTEAE, TaK U
AeTell. YPOKU PyCCKOTO KaK AOMAIIIHETro B IIKOAAX
TMIOKA He HAXOASITCS Ha AOAYKHOM YPOBHe, XOTs MHOTHe
YUUTEAS] CTApAIOTCs PeaAl30BbIBAaTb MHTEPECHDI 1
COBPEMEHHBIN ITOAXOA K AeTsIM. PopuTeau npeasara-
I0T CAEAQTh IIPOOAEMBI PYCCKOSI3BIUHBIX A€TEN BUAU-
MBIMU AAST OOIIIECTBA, IOMOYb AETSIM CTaTh PaBHO-
LIeHHOV (eCTeCTBEHHOM) YaCThi0 (PMHCKOTO 00IIeCTBa.

MHOT0s3bI9YHbIM. OHM B OCHOBHOM AOBOABHBI
IKOABHOM cucTeMoit OUHASIHAUY, KOTOPasi CO-
JyeTaeT KaK KOHCepBATMBHbIE, TAK U IIPOrPECCUBHbIE
MIOAXOABI U B KOTOPOI1 TTOAAEPKMBAETCSI PABHO-
IpaBye Ka>KAOT0 13 y4aCTHUKOB [1€AQTrOTMIeCKOr0
npoiiecca. YYUTEAb MPUCAYLIMBAETCS K MHEHUIO
yJalierocsi, IpMHUMAeT €ro BHe 3aBUCUMOCTH OT
€ro yCIIeBaeMOCTH, OTCYTCTBYET IOCTOSIHHOE AQB-
AeHIe OBITD AyYllle BCEX, HET OPMEHTALIMY Ha TIOAY-
YyeHMe OTAMYHBIX OL€HOK, 3aTO AAeTCS MHOTIO
HY)KHBIX AASI KU3HM TMPaKTUYeCKuX 3HaHui. Ot-
BETCTBEHHOCTb LIKOABI 4yBCTBYETCSI 1 B IOAAEPK-
Ke AOMAILHEro S3bIKa, OAHAKO OHA He SBASETCS
AOCTaTOYHOM AASI IIOAHOLIEHHOTO OBAAAEHMUS VM.
Tak, OTCYTCTBYET ITOAAEPIKKA B 00yYeHNM CIIeLn-
AABHOI A€KCHKe: HY)KHBI KYPChI MaTEMaTUKU, O1O-
Aoruy, reorpadun, UICTOPUY U APYTUX IIKOABHBIX
AVICLIUTIAVH, KOTOpPbIE 060TaIaAu 6bl CAOBAPHBI
3arac Aetel, ouyiaeTcs: Aoepuuut 6oaee pyHAA-
MEHTAaABHOTO IIOAXOAQ K HAyKaM U ITOMOLIM OAQ-
PEHHBIM AeTsIM. MHOTOsI3bIuMeE OLIEHUBAETCS T10-
3UTUBHO U 001IECTBOM, M POAUTEASIMMUL.

baaropapHoctu

Bripaaio 6aaropapHocTb CBeTAaHe Kupuuen-
KO 32 TIOMOIIlb B 00pab0TKe CTaTUCTUYECKUX AQH-
HBIX, IOAYYEHHBIX B XOA€ OIpoca.
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AHHOmauus. B craTbe pacckasplBaeTCsi O BO3SMOXKHOCTSIX TE€ATPaAbHOM
[IEAATOTMKM B OPraHM3aly YPOKa PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO 32
pybexom, onycaHbl 3G PeKTUBHbIE IPUEMBI AASI TAKOTO YpoKa. IIpeacTaBAeHbI
MIPMHLUIIBI HENIPSIMOTI'O O0Y4YeHNs SA3BIKY, 9AeMEHTOM KOTOPOTI'O MOT'YT CTaTh
TeaTpaAusauus 1 epconnduxays. B crarbe oTMeuyaeTcs caepyromuit GpaKT:
[IPUEMbI TeaTPAAbHOIL IIEAATOTUKI OCOOEHHO BaXKHbI B OOYYE€HUU AETEll-
OMAVHIBOB PYCCKOMY $I3bIKY B YCAOBMSIX OTPAHUYEHHOI SI3BIKOBOI CPEADL.
PaccMOTpeHBI TakKe TEePCIEKTHUBbI TEATPAABHOI IIEAATOTMKY B Ka4eCTBe
HEIPsIMOro 00y4YeHMsI PYCCKOMY sI3bIKY Kak MHOCTpaHHOMY. CpeacTBa
TearpaAusaluy 00eCIeYnBaOT Pa3BUTHE SMOLMOHAABHOTO MUHTEAAEKT], YTO
B YCAOBMSIX 00YU€HMS BHE CTPAHbI U OTCYTCTBYSI SI3BIKOBOI CPEABI COAEICTBYET
CTOVIKO MOTUBALMU K YYEOHON U SI3bIKOBOV AEATEABHOCTU U Y BSPOCABIX
YUaIUXCsL, U y AeTell. Bce BO3MOXKHOCTM TeaTpaAu3aLy pacCMaTpUBAIOTCS
B CTaTbhe B ACIIEKTE SABIOTETHMEHTA — 00y4YeHIsI Yepe3 CUCTEMY CIIELIUaABHO
CO3AQHHBIX UTPOBBIX ¥ MOTUBMPYIOIIIX BO3MOXXHOCTEIL.

Karouesbre croBa: GUAMHTBaAbHOE O6p330BaHI/Ie, AeTI/I-6I/IAVIHI‘BbI, Te€aTpaAbHasA

reparorvuka, o0ydeHue B3pOCAbIX, TepcoHMbUKaLMS, HEMPsIMOe 00ydeHne
SI3BIKY, MOTUBALIVsI, PEXXICCYPA YPOKA, DABIOTEITHMEHT.
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CoBpeMeHHasi METOAMKA OOYUeHMsSI PYyCCKOMY
s3bIKYy Kak nHocTpaHHoMmy (PKI) B 3apybesxHbIX
CTpaHaX OPMEHTMPOBAHA HA PeaAM3aLUIO TPAKTH-
4eCKOVI LieAM 00y4eHMsI («HayYUThb O0IaThCsI» ), HO
AOCTATOYHO 4YaCTO PEAAU3YEeT MHOV COLIMAABHDIN
3ampoc, KaK MPaBMAO, TOCTYMAKINUI B PyCCKUe
IIKOABI AOTIOAHUTEABHOTO 00pPa30BaHNs U HALIEA-
NI CBOE OTPa’KeHNe B CYIeCTBYIOIel CCTeMe
00y4eHUs AeTeil-OMAMHIBOB. DTOT 3aIpoC B Iep-
BYIO OYepeAb CBA3aH C )KeAaHUeM POAUTEAe Co-
XPaHUTb PYCCKUIL SI3BIK Y CBOMX AeTell B TIOAHO-
(bYHKLMOHAABHOM 00'beMeE, CAEAATDb €r0 He IIPOCTO
«SI3BIKOM OOIII€HMS», HO U «S3BIKOM MO3HAHMS».
ITpu 5TOM HEOOXOAMMO MaKCUMMAABHO ITPEAYCMO-
TPeTb AMMHOCTHbIE BO3MOKHOCTY Y4aCTHUKOB
00y4eHs U He TTeperpysuTh UX, TOCKOABKY YaCTO
peuyb MAET O AETSX MAAAIIEro IKOABHOIO

BO3pacTa.

MsBectHO, uro B XXI Beke MHOTME 0OpasoBa-
TeAbHbIe TPAAULIMY B PAa3HBIX CTPaHaX, 0COOEHHO
B IIPENOAABAHUM A3bIKA, IOAYUYMAM HOBOE COLILIO-
KYABTYPHOE U COLMOUIPOBO€ HamnpaBAeHue. Tak,
HaIpuMep, BCA€A 3a IIPerioAaBaHMeM aHTAUIICKOTO
s3bIKa B Ha4YaAbHOII KoAe Poccurickoit @eaepanyn
HOITYASIPUBUPYETCS 30bH0MeliHMEH M, AU UTPOBOE
oOyueHne (KaAbKa C aHTA. sI3bIKa: education «o0y-
yeHUe» U entertainment «pasBAedeHue»), T. €.
CTAHOBSATCsI MOMYASIPHBIMU TaKle TeXHOAOIUHU
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Abstract. The article describes the possibilities of theatrical pedagogy in the
organization of the Russian language lesson abroad, describes the effective
methods for such a lesson. The principles of indirect language teaching are
described, the element of which can be dramatization and personification.
It is notes that the techniques of theatrical pedagogy are especially important
in teaching Russian bilingual children in a limited language environment. The
prospect of theatricalization as an indirect teaching of Russian as foreign
language are also considered. The means of dramatization provide the
development of emotional intelligence, which in the conditions of studying
outside the country contribute to persistent motivation for learning activities
in both adult students and children. All the possibilities of theatricalization
are considered in article in the aspect of entertainment — learning through
a system of specially created game and motivating opportunities.

Keywords: bilingual education, bilingual children, theatre pedagogy,
personification, indirect language teaching, motivation, edutainment.

SI3BIKOBOTO 00pa30oBaHys, KOTOPbIe B COBOKYITHO-
CTU TEXHUYECKUX U AUAAKTUIECKUX CPEACTB 00Y-
CAQBAMBAIOT AOCTVDKEHVEe MAaKCMMaAbHOTO addek-
ta o0yuyenus (Ko6sesa 2012). Hecmotpst Ha oT-
CYTCTBME YAQUHOT'O PYCCKOSI3BIYHOI'O TEPMMHA, B
OCHOBeE 90bIoMeliHMeHM A A€XKUT OTedeCTBEHHAs
KOHLeNLMs 00yueHus yepe3 pasBAeueHue, Teatp,
UTPY, Bocxoasas K uaesam A. B. Beirorckoro.
MHorve oTe4eCTBEHHbIE IICXOAVHIBUCTBI He-
OAHOKPATHO OTM€eYaAY OCTPYIO HEOOXOAVMOCTD B
SI3bBIKOBOM 00pa30BaHMY IIO3UTVBHOIO TeaTPaAb-
HOTO OIIbITA, KOTOPBIIL, 0€3YCAOBHO, BaXKEH IeAa-
roraM U ICUXOAOTaM B IIPOLIeCCe MCCAEAOBAHUSA
peuy, MbILIA€HYs], BHUMaHMs, amouuit. Eige ¢
KoOHLIa 70-X FOAOB MPOILIAOTO BeKa Py MOATOTOB-
Ke Y4nTeAel ObIAY MICITOAB30BaHbI 0COObIE TPYEMBI
TeaTpaAbHOI EAATOTYKY 1 aKTEPCKOTO MAaCTEPCTBa;
pacrnpocTpaHeHle IPUEMOB AEAOBBIX U POAEBBIX
UTp, y4eOHOTro TeaTpa Ha YpOKax sS3bIKOBOTO LIMK-
AQ CTaAO MacCOBBIM. UyTb M03Ke BO3SHUK TEPMUH
«peXxuccypa ypoka», MOsIBUAACh «TeaTpaAbHas
Teopus penicteuii» I1. M. Epmosoit (Epiosa, by-
KaToB 1995). B 80-X ropax MpoIiAOro BeKa MOsIBUA-
Cs1 OCTPBIN CIIPOC Ha 0Opa3oBaTEAbHbIE YCAYTU B
cpepe KOMMyHUKaLuil. VIMEHHO ITOSTOMY BO3HU-
KaeT MOTPeOHOCTb B HOBOM cdepe sI3PIKOBOTO
00pa3oBaHUs AASL B3POCABIX 00YyYaeMbIX, CO3Aa-
I0OTCSI KOMIIAE€KCHBIE IIPOTPAMMBbI TOBBIIIEHUS
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E. A. Xampaesa

KBaAMUKALMY MAU CIELMaAU3aLUM, KOTOPbIe
TpebyioT 3HaHus sA3bika. Ho Bo3pacTt o0y4yaeMbix,
a YaCTO VX CTATyC MAU IIPETEH3UM He CII0COOCTBO-
BaAUl TPaAMLIMOHHBIM 3aHATUAM 3a MapTaMMU.
B pesyabTaTe npuBA€YeHM 3HAUUTEABHBIX pecyp-
COB CTaAl aKTVMBHBIMY HETPAAULIMIOHHbIE METOAU-
KI Y TIpVI€MBI 00y4YeHMsI SI3BIKY B3POCABIX AIOAE,
KOTOpBI€ 3aIMCTBOBAAMCH SI3BIKOBBIM 00Opa3oBa-
HUeM U3 cepbl UCKYCCTB, CIIOPTA UAU U3 TICUXO-
TepaneBTUYECKON MpaKTUKU. B utore craau no-
SIBASITBCSA VHHOBALMOHHBIE IIPOTPaMMbI U
TEXHOAOTY, AAANITVPOBAHHbIE K KHOBBIM BBI30BAM».

rak, adpdexTrBHAsI CMeHa IpMeMOB 00y4YeHUs
SI3BIKY C TPAAMLIMOHHBIX Ha aKTUBHbIE CTaAa B
Poccuitckon Depepaiiuu mpoobpasomM HOBOTO
IeAarormyeckKoro HarpaBA€HMsI, Ha3bIBa€MOTIO
CETOAHSI 20bIOMELHMEH, «CMbICA KOTOPO 3a-
KAIOYAeTCs B TOM, UTO 3HAHUS AOAXKHBI IepeAa-
BaTbhCsI B IOHATHOM, IPOCTOI U UHTEPECHOIT Pop-
me» (KoO3eBa 2012). Peaansaijusi mepeymcAeHHbIX
MPEATIOCBIAOK MOXXET OBITh pellleHa B YCAOBUSIX
«HEeIpPsIMOro» 00yueHus s3bIKy (TepmuH A. B. Mo-
ckoBKMHa) (MockoBkuH 2014). K Takum Tunam
00y4YeHMs TPAAULIMOHHO OTHOCSITCS IPUEMBI Tea-
TpaAM3aLyy, MOTUBMPYIOIIME K M3YUYEHUIO He
TOABKO PYCCKOTI'O 513bIKa, HO M PyCCKOI AUTepary-
PBbL, MICTOPUY TeaTpa, KYAbTYPbL PacimpeHnne Bo3-
pactHoro pnanasona PKVI u nosiBaeHne pycckux
IIIKOA 3apY0€>Kbsl AEMOHCTPUPYIOT CETOAHS CUCTe-
MY CTUXMITHOTO 9KCIIOPTA POCCUICKMX 0Opa3oBa-
TeAbHBIX MOAEAEV B pasHble CTpaHbl Mupa. Mbl
CYMTAaEM, UTO B CYIIECTBYIOLEN CUCTEMe OMAVHI-
BAaABbHOI'O 00pa3oBaHMs, KOTAQ AETY IOCELAI0T
IIKOAY CTPaHbI IPOXXMBAHUA 5 AHEM B HEACAIO, a
LIECTON MTOAHBIN AEHb TPOBOAST B PYCCKOM LIIKOAE,
MO>KHO FOBOPUTD O CO3AQHUM CIIELMAABHON AVHT -
BOAMAAKTUYECKON OCHOBBI TAKOT0 00y4eHust. Vipe-
AABHOIT (HOPMOII COLIMOUTPOBBIX YPOKOB PYCCKOTIO
S13bIK, KYABTYPBI ¥ AUTEPATYPhI CTAA PYCCKOA3bIY-
HBII1 AETCKUI meamp. VI3BeCTHO, YTO B YCAOBUAX
OT'PaHMYEHHOI sI3bIKOBOI CPEABI Y A€TEeN-OMAVHT -
BOB 0CO00 Ba)KHOE 3HaYEHNE ITOAYYAET IIOAAEPIK-
Ka ¥ pa3BUTME YCBOEHHbBIX KYABTYPHBIX I COLIMAAb-
HBIX LleHHOCTel. Ka)KAbIIT SI3bIK OMAMIHIBA AQeT eMy
OoraTblil KYABTYPHBI MaTepuaA. VIMEHHO «peKuc-
Cypa ypoka» YHaCAeAOBaHa B KaueCTBe 0CO00 ak-
TYaABHOTO AMAAKTMYECKOTO Ip/ieMa B METOAMKE
PKW n obecrieunBaeT Ty CamMmylo SMOLIMOHAABHOCTD
Yl TBOPYECTBO, KOTOPbIE BEAYT 32 CO0OOI1 BHICOKIE
yueOHbIe pe3yAbTAThI, IO3HAHME U AKTUBHOCTD
yyalmxcs.

OpraHusoBaTb 3aHATHSA B popMaTe TBOPUECKO-
0 30brOMmeliHMeHnd MOXHO HE TOABKO CPEACTBa-
MU TeaTpa, HO U B My3ee, apkKe, KAyOe, T. €. TaM,
rAe OyAeT moAydeHa MHGOpMaLMS IO KaKO-A00
MT03HaBaTEAbHOl TeMe B HEIIPMHY>XAEHHOM aTMO-

cdepe. B oreuecTBeHHON MPaKTUKE TaKKe YPOKU
00BIYHO Ha3bIBAIOTCS YPOKAMM-IKCKYPCUSIMHU, 00Y-
YeHueM BHE KAACCa, A B 3apPYOEXKHbIX [IKOAAX 9TU
3aQHSTUSI Ha3bIBAIOTCSI «YPOKAMU OMKPLLINO20 NPO-
cmpancmsa». KOHEYHO, IPUBEAEHHBIM BbILIE
YCAOBUSIM OTBeYAIOT B OOAbBLIEN CTeleHU
HeTpaAULIMOHHbIE GOPMBI OPraHKU3aALMY YYeOHOTO
npoiiecca. VIMEHHO K TaKOBBIM OTHOCSITCSI YPOKU
C IpUMeHEHNEeM OCHOB MeampaibHOl Ne0a202uKs;
y4eOHBII1 TeaTp TOXKe CTAHOBUTCS HOPMOIL «He-
MpsIMOro» 00y4eHusi pycckomy si3biky. Camoe
TAQBHOE AASI TAKOT'O 00YUYeHNS, TPOXOASILIEro YacTo
Ha y4eOHOI1 CLieHe, — peaAu3saLys UrpoBoro ¢pop-
Mara, TIATeAbHAasI PeXXUCCEPCKasi paboTa yunuTeAs,
HOAAEP>KaHE SMOLMOHAABHON CBSI3U C AETbMU,
IPUBAEYEHME U AAUTEABHOE YAEP)KMBaHVE BHUMA-
HMst 0Oyvarouuxcsi. Tak, HarpuMep, pOA€BbIe UTPbI
II03BOASIIOT YYALMMCSI HEIIPUHY)KAEHHO 3ay4BaTh
60AbIIIie TEKCTOBbIE (PparMeHThI, IPOUTPHIBATH
VX, BBICTYTIaTh B PA3HbBIX aMIIAYa, «IIPUMePSIs»
peueBoe pousBepeHue nepcoHaxeit. [loayvaercs,
YTO CPEACTBAMMU TeaTPAAU3ALUY OCYIIECTBASETCS
nepeaaya 3HAHWIL, B3TASIAOB MAM PE€Y€BOTrO OIIbITA.
DTO 5MOLMOHAABHO OKpalleHHbIT GpopMaT, Ha-
AOATO 3aTIOMMHAIOIIMIICS YYaCTHUKAM y4eOHOro
nporiecca. BeAb CyTb TeaTpaAbHBIX IPUEMOB 00Y-
YeHMs] OCHOBaHA Ha MOTMBALMM, 4 OHA, B CBOIO
o4YepeAb, AOAYKHA HOCUTb TIOCTOSIHHBII XapaKTep,
00ycAaBAMBasI MHTEPEC K YYEHUIO, K TIOCTVDKEHUIO
MUpa KYABTYPBI Ha PYCCKOM sI3bIKe.

B mocaepHMe TOAbI BO MHOTMX CTpaHaX Mupa
IIPOXOASIT AeTCKUe TeaTpaabHblie pectuBasu (ITa-
pwX, BammHrToH, AyOAMH 1 Ap.), UICTOPUS KQXKAO-
I'0 13 KOTOPBIX HACUMUTBIBAET OT 5 A0 15 AeT cyue-
CTBOBAHUSI, IPOBOASITCSI A€THUE TeaTPaAbHbIE
wKoAbI («TeaTpaabHble KAHUKYABI»), MEXXAYHA-
POAHBIE LIIKOABI PYCCKOTO si3bIKa 11 Tearpa (« Tearpsia»
B boarapuu). MbI TAyOOKO YO€XKAEHBI, YTO TOABKO
SMOLMOHAABHO OKPAILIEHHBII MPOL[ecC Mpuobpe-
TEHVSI 3HAHUIT CTAHOBUTCS Y OMAMHIBOB ABVDKYIL|El
CMAOJT X UIHTEAAEKTa, 2 TAaBHOE — 0CO0BIM (dak-
TOPOM AMYHOCTHOTO Pa3BUTUSI.

VTaK, TeaTpaAmsauus — 3TO BKAIOUEHME Tea-
TPaAbHBIX CPEACTB B AMAAKTUYECKUI IIPOLIeCC.
YueOHbII1 TeaTp, AEAOBASI UAU POAEBAs UTPA, dAe-
MEHTBI TE€ATPAAU3ALUY — 3TO FAPMOHUYHOE CO-
yeTaHMe TeaTPAAbHOIO UCKYCCTBa (YCAOBHOCTD
aTpubyTOB, cienduIHasi poaeBas paboTa) c me-
AQrorM4eCcKMM IPOLieCCOM, COOTBETCTBYIOLIMM €ro
IPUHLIMIIAM HOCTPOEHNs (KOAAEKTUBHASI AESITEAD-
HOCTb, HEOOXOAMMOCTD 00I11[ero pyKOBOACTBA,
pacripeaeAeHe POAEIT).

Kak mpaB1ao, Ha ypoKax pyccKoro si3bika B 3a-
PYOEXHBIX PYCCKMX IIKOAAX MCIOAB3YIOT IpUEM
POAEBOTrO YTEHMSI, OAHAKO HAa YPOKaxX AUTepaTyp-
HOTO YTEHMsI B MAAAIIMX KAQCCax TOPasA0 IOIy-
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AsIpHee TpUeM BBIPa3UTEAbHOIrO YTeHUs. AAs
IOAPOCTKOB U CTapIIMX IIKOABHUKOB UHTEPECHBI
TaK/e SAEMEHTHI TeaTPAAU3ALNY, KaK MHCLIEHNU-
POBKHU, aKTepCKasi Urpa, CLieHapHAsI UAU PEXUC-
cepcKasi AeSITEABHOCTD, 0POPMAEHME CIIEKTAKASL.

B yCcAOBUSIX OrpaHMY€eHHOI CPEABI PYCCKUX LIKOA
AOIIOAHUTEABHOTO 00Pa30BaHMSI TOMYASIPHBI YHM-
BepCaAbHble IIPUEMbI; OHM 0COOEHHO aKTUBHO
VICTIOAB3YIOTCSI B T€X PYCCKMX IIKOAAX 3apYyOeXbs,
B KOTOPBIX TIPOBOASITCSI YPOKM PYCCKOTO TeaTpa.
OAHMM 13 CAMbIX MTHTEPECHBIX IIPUEMOB SIBASIETCS
NepcoHUPUKAYUI — TIPUEM «BKAIOYEHMSI B YPOK»
pPeaAbHOTO MCTOPUYECKOTO MEePCOHAXA, XMBLIETO
B OIIPEAEAEHHBIIT TIEPUOA BPEMEHH, HO TIPUHIMA-
IOLIErO yYacTHe B IPOBEAEHUM YPOKa U AQIOLIEro
nosicHeHus y4dauumcsi. OObIYHO 3TO OBIBAIOT BBI-
CTYIAEHUS MICTOPUYECKUX AULI, KOTOPbIE IIPOU3-
HOCSIT peyb VAU 3HAKOMSIT C UICTOPUYECKUMU AO-
KyMeHTaMM MAM 3aKoHaMu. Elije 0OAHMM XOpOoImum
Croco60M MOTHMBALIUM Y SMOLMOHAABHOI BKAIO-
YEeHHOCTM YYalMXCsI SIBASIETCSI pa3bIrpbIBaHIe
VICTOPMYECKMX CLIEHOK: MIPY 3TOM HMPOUCXOAUT
nepeaaya yJaimcs MICTOprIecKon nudopmaumm
yepe3 POAEBOE MCIIOAHEHME TI0 3apaHee COCTaB-
AEHHOMY CLIeHapUIO C IPYMeHEeHeM TeaTPaAbHOM
arpubyTuku. VI B IKOAAX PYCCKOTO sI3bIKA 32 Py-
0€XXOM, 1 B By3aX Ha 3aHSITUSIX PYCCKOTO sI3bIKA KaK
VIHOCTPAHHOTO UCIIOAB3YIOTCSI TEATPAAM30BAHHbIE
urpel. OAHAKO AASI TAKMX YPOKOB O4Y€Hb BaKHa
AOTIOAHUTEAbHAS IOATOTOBKA: BCEM BMeCTe He-
00X0AMMO HAIICATH CLIEHAPUIL, PACIIPEAEAUTD POAH,
IPUAYMATh KOCTIOMbI AU PEKBU3MUT.

B ycAaoBMsIX TeaTpaAMsaLuy y4yaliyecs OAHO-
BpPEeMEHHO BBICTYMAOT KaK aKTepbl ¥ PEXNUCCEPDI
n opopmuTean crexrakas. Pabora B KauecTBe
aKTepOB I03BOASIET MIOYYBCTBOBATb COCTOSIHIE
reposi B [IpeAAAraeMoil CUTYaLUM, & 3HAUUT, TIOHATD
MOTUBBI U LIEAU €r0 IIOCTYIIKOB, Pa3rapaTh B TEKCTE
IIPOU3BEAEHUS TO, O YeM aBTOP IOPOIL MPSIMO He
3asBAsIET. DTO NPUAAET HOBOE 3BYYaHME YPOKY.
Pexuccepckast pabora 3acTaBAsieT aHAAU3UPOBATh
A€TaAU, B3aMOCBSI3b 3IIM30A0B, HATU MECTO
¢dbparmeHTa B 11eAOM NPOU3BEAEHNM, OOBSICHSITH
IIOBEAEHNE BCEX AEVICTBYIOIVX AWL] Y Pa3raAbIBaTh
aBTOPCKYIO MO3KLMI0. VIMEHHO mo3TOMy 0coboe
MeCTO Ha ypOKaX PYCCKOTO SI3bIKa B YCAOBUSIX
OTpaHMYEHHOI CPeAbI IPUOOPETAIOT pexuccepckie
UHmMepnpemayul, KOTAQ y4aIuMcs Hy)KHO CAMUM
VIHTEPIIPETUPOBATh AUTEPATYPHBII NUCTOYHVUK UAU
AOKYMEHT, IPUBAEKAsI OAHOKAQCCHUKOB B KAY€CTBE
akTepoB. OAHMM U3 caMbIX 3 PeKTUBHBIX 3aAAHMI
SIBASIETCSI MHCLIEHMPOBAHME TEKCTA — TIEPEBOA
TEKCTA B CLIEHUYECKMIT BAPUAHT AASI TIOCTAHOBKMU
Ha cueHe. Ha Hau B3rasiA, MHCLIEHUpOBaHue 06-
AQAQEeT OTPOMHBIM TBOPYECKUM ITOTEHLMAAOM U
AaeT GOABIIIVIEe BO3MOXXHOCTM AASI aKTUBHOTO BKAIO-
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YeHUS B AEITEABHOCTD YYaIuXcsl. AeTu-OMAMHIBBI
MOAYYAIOT COOCTBEHHBIN MCCAEAOBATEABCKUIL U
KOMMYHMKAT/BHBIN OMNBIT ¥ B OTHOILLIEHUU I1IepBO-
MCTOYHMKQ, I B CO3AQBa€MOM Ha €ro OCHOBE Clie-
Hapuu. OcoOBIi MUHTEpeC IPEACTABASIET U XyAOXKe-
CTBeHHOe 0(pOpMAEHYE UHCLIEHUPOBKI: CO3AQHME
3CKM30B KOCTIOMOB, A€KOpaLUll, My3bIKaAbHOE
obopMAeHMe TPOU3BEAEHNIT, pUCcOBaHMe aduill.

Ilo pesyabTaTaM MHCLIEHMPOBAHMSI TEKCTA He-
00XOAVIMO OPTraHM30BBIBATh 3AIUTY TBOPUYECKUX
paboT yyaImxcsi, 4TO MPEACTABASIET CODOI yKe
IPOEKTHYIO AESITEABHOCTD, LIEAbI0 KOTOPOM CTa-
HOBUTCSI aHAAU3 BBITIOAHEHVSI KOHKPETHOM PabOThL

OueHb UHTEpECHA CrelMaAbHAsI TeaTPAAU30-
BaHHas paboTa Hap uAroMamiu (bpaseoAoTuvecKu-
M1 060pOTaMI), KOTOPAst TO3BOASIET PA3BITPHIBATD
MMHUATIOPBL, B TOM YMCA€ AUHTBUCTUYECKME. AAs
aToro B MeToAMKe PKV ucroab3ytoTcst HeboabliMe
MVHU-TIOCTQHOBKY, OOBSCHSIOIINE CYTh TOTO AU
MHOTO AVHTBUCTUYECKOTO SIBA€HUS; B MAAAIIIEM
IIKOABHOM BO3pacTe B paboTe ¢ AeTbMU-OMAUHT-
BaMU, KaK IIPAaBUAO, ICTIOAb3YIOTCS AMHTBUCTUYE-
CKM€ CKa3KU MAM MHCLIEHUPOBKHU Y>Ke M3BECTHBIX
AVIHTBUCTUYECKMX CKa304YHbIX CI0keTOB (D. Kpusus,
B. Boauna, T. Puk). /3BecTHO, YTO B METOAUKE
npenopaBaHus PKV urpa u Tearpaamsanus 3a-
HUMAKT 0COOEHHOE MECTO B UCIIOAHEHUU «COO-
CTBEHHO POAU». DTO He TOABKO TeaTPaAbHasl POAb,
NpeAlloAararollas 3ay4eHHbll TEKCT, 3TO ellle U
MIPO>KMBaHMeE ONPEAEAEHHOTO peyeBOro OIIbITa,
opraHusanysi CoOOCTBEHHOT0O KOMMYHMKATUBHOTO
IIOBEAEHS], yMEHNeE AelICTBOBATh B OIIPeAEA€HHOM
MecTe ¥ BpeMeHU. VIHbIMU CAOBaMy, PETOAABATEAD
PKII AOAKEH OBAAAETDb TeaTPaAbHBIM UCKYCCTBOM,
4TOOBI YBA€YD, 3aMHTEPECOBATDb, 3aMHTPUTOBATh
CBOMX y4eHMKOB. Ha Halll B3rAsip, HAAMYME YCAOB-
HOII aTpUOYTUKU U peaansaliusi COOCTBEHHOM
KPeaTUBHOCTH NTO3BOASIET YCIIEILTHO XCIIOAb30BaTh
TeaTpaAu3aLMIo pU 00YYeHNN PYCCKOMY SI3BIKY
BHe Poccun 1 peTeit, 1 B3POCABIX.

MO>XHO yTBep>KAaTb, YTO UMEHHO TeaTpaAl3a-
L[5 CTAHOBUTCSI OAHOU 13 OCHOBHBIX popM pea-
AV3ALIMM SABIOTETHMEHTA B METOAMKE IIperopaBa-
HISI PyCCKOTO $s13bIKa KaK MHOCTPaHHOTo. OHa, KaK
MIPaBMAO, CBsI3aHA C PeaAu3aleNl He0CO3HAHHbIX
MeXaHM3MOB IICUXVKM, OTIPEAEASIIOIINX pe3yAbTa-
TUBHOCTb Y4€OHOM AESTEABHOCTU IO OCBOEHUIO
sI3bIKa Y O0OYYaIOIerocsi B HEMEHbIIIEi CTeleH,
YyeM B €ro UTPOBOVL AESITEABHOCTH.

ITocaepHMIT TOAXOA K UCIIOAB30BAHUIO TEPMU-
Ha AaeT HaM BO3MOXKHOCTb yTBEP)KAATb, UYTO B
COBPEMEHHOM sI3bIKOBOM OOpa3oBaHUU HEBO3-
MO>KHO 00XOAUTBCSI 0€3 HENPSIMBIX METOAOB 00Y-
YeHUs SI3BbIKY, a IPeNoAaBaTeAl peaAbHO CTAAKU-
BAIOTCSI C €CTECTBEHHBIM dAbIOTEMHMeHTOM. Ha-
IpUMep, IPY IPOCMOTPE YBAEKaTEABHOTO GMAbBMA
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Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe, YTEHUM MHTEPEeCHOM
CTaTbU, KHUTHY, TEATPAAU3ALIUU, UTPOBOI KOMMY-
HUKALMKX — BCEro TOTO, YTO ITO3BOASIET CAEAATh
YPOK sIpue, UHTepeCHee 1 HAChILIeHHee.

Bce Bbllen3A0KeHHbBIE TIOHSTHSI ONMMCHIBAIOT,
II0 CYTH, MTHHOBALIMOHHOE 00y4yeHue, KOTOpOe 13-
MeHsIeT U TPAAULIMOHHYI0 00pa30BaTEAbHYIO Ma-
paaurmy. Takum oO6pa3om, epBasi 4aCTb MOHITUS
30blomeliHMeHm B IPYMEHEHUM K MICTTIOAb30BAHUIO
CPeACTB TeaTpa Ha YPOKaX PYCCKOTO sI3bIKa BHE
Poccuu cBsizaHa ¢ 00yueHueM C yBA€UEHUEM, He-
CTaHAQPTHBIM OOpasoBaHMeM, a BTOpas 4YacTh
AQHHOTO MOHSTUS MOHMMAETCs HAMU KaK ITOTeH-
LI1aA UTPBI B SI3bIKOBOM 00PAa30BaHUM, PEXUCCYPa
yPOKa, TBOPYECTBO U AUYHOE ITPOXKMBaHME 00yUa-
€MbIMU 3aAQHHBIX CUTYaLUIL.

VTaK, OAHOM M3 BaXXHbIX QYHKLUI 00y4YeHNsI
pycckoMmy s13bIKy BHe Poccum CAepyeT cunTaTh He
TOABKO (POPMMPOBaHME OOIMX yYEOHBIX YMEHMUI
(mucbMa, ayAMpOBaHMsI, TOBOPEHMS, YTEHNS), HO U
KPEaTUBHBIN OIBIT CAMOCTOSITEABHOTO AEMCTBUSL.
Tak, Harpumep, B LIKOABHOM BO3pacTe pebeHOK
OBAaAEBaeT CUCTEMOI AEVMICTBUIL U OIlepaluii,
KOTOPBIE OH KCIIOAbB3YET B y4eOHOIT AESITEABHOCTHU
Ha BCEX M3BECTHBIX €MY sI3bIKaX.

[TockoabKy 0600111€HYIE SI3BIKOBBIX SIBAEHUIT Y
AIOA€I, U3YYAIOIVIX SI3bIK, AOAJKHO OBITh IIPAKTHU-
YeCKUM, OHO He MCKAIYaeT CO3HATEABHOIO I10-
HUMaHUsI 3aKOHOMEPHOCTEN, AEXKAIX B OCHOBE
13y4aeMoro si3pika. JacTo BCTpeyaeMoe CEeropAHsi
Y YIIPOLI[eHHOE [TOHMMaHVe TPUHLUITOB KOMMYHM-
KaTMBHOCTU KaK OPraHMU3alLMy €CTECTBEHHOTO
oO0lIeHNs Ha YpoKe 00eAHsIeT IIpoLecc o0yueHus
" HE yYUTHIBAET CKAOHHOCTh MHOTYX YYaIUXCS K
0CO3HaHUIO (HAKTOB SI3bIKA ¥ CO3HATEABHOMY X
npuMeHeHuo. [ [preMbl 5AbIOTEIHMEHTA IT03BOASI-
I0T U3MEHUTb OTHOILEHNE K 00yueHMIo, o0ecreun-
BAalOT HEOCO3HAHHBIMM CITOCO0AMY CO3HATEABHOCTD
IPOLIECCOB U3YYEHUS SI3bIKA.

Beiiieyka3aHHble THHOBALMOHHBIE POPMBI 00Y-
4eHs1, 0€3YCAOBHO, MOT'YT CAY>KUTb Pa3HBIM LI€ASIM
Yl ICTIOAB30BATbCsI HE TOABKO BHE CTPaHbI U3y4va-
€MOTO 5I3bIKa, HO U B CPEAE CTYAEHTOB-MHOCTPaH-
1ieB, puexaBLIMX Ha yueOy B Poccuio. Ha pasHbix
sTanax o0y4YeHus: MOCTAHOBKY CIIEKTAKAEN U UC-
MOAHEHIE POAEBBIX AAAOTOB, KaK Y MHCLIEHUPOB-
KV OTAEABHBIX CLIEH, MOT'YT CTaTh 9TAllaMU K ITOA-
rOTOBKe OOABIION UTOTOBOM paborsl. Ha Haiu
B3TASIA, BKHBIM 9A€MEHTOM TeaTPAAU3ALIUM AOAXK-
Ha CTaTh TEXHOAOTMYECKM IPABUABHAS OpraHu3a-
Lyl TIpoLecca 00y4eHusl.

HauboAee Ba)XHbIM 3B€HOM CTaHOBUTCS pabo-
Ta neparora. KoHeuHo, OH AOAXKEH 00AaAaTh He-
00XOAVMBIMU AASI AAHHOTO TBOPYECKOT'O TIOAXOAQ
apPTUCTUYECKUMU KauecTBaMu. be3yCAOBHO, AAsT
peaausauu naen yaiebHOro Tearpa HeOOXOAUMO
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IIpMBAEYEHME CIIELIaAbHBIX IIEAQrOrOB, UTO IO-
MOXXeT KOMIIEHCHPOBAaTbh HEAOCTauy y IPENoAaBa-
TeAsI HaBBIKOB AASI IPO(}ECCUOHAABHBIX 3aHATUI
I10 Pa3BUTUIO CLIEHNYECKOV TTAACTUKY U PeUU AU
MY3bIKaAbHBIX CITIOCOOHOCTEN.

Ecay TeaTpasusanys MCIIOAb3YETCSI TOABKO KaK
4aCTh OCHOBHOTO 00pa3oBaTeAbHOTO IMPOLeCcca,
IpUBA€YEHVe Y3KIX PO ECCHOHAAOB He ITPaKTH-
KyeTcsl. OAHAaKO Ha CaMOro [eAarora BO3AararTCs
00513aHHOCTU CLIEHAPUCTA U PEXXICCEPA: OH AOAXKEH
YMETb HallPaBUTh AEATEABHOCTb YYEHUKOB U I10
OCBOEHUIO TEKCTA, ¥ 110 0POPMAEHUIO CLieHapWs,
1 10 paboTe KOCTIOMeEpPa, U [0 UHTEPIpeTaALUN
o6pasa. C moMo1bl0 TeaTPaAbHOI MPAKTUKMU I1e-
AQror HaKallAMBaeT 3HaHMs, HEOOXOAVMBIE MY B
obpasoBaTeAbHOI1 pabore. [IpenopaBarear PKI
AOAKEH YMeTb BBIPA3UTEABHO UUTATh, 3¢ PeKTHO
PpaccKasplBaTh, BHUMAaTEABHO CMOTPETD U BUAETD,
CAYIIATh M CABIIIATh, OBITh TOTOBBIM K AIOOOMY
MpeBpaleHNIo, T. €. 00AaAaTh OCHOBAMU aKTep-
CKOr0 MacTepCTBa.

OueHb Ba)KHBIM aCIEKTOM PEXMCCYPhl YpOoKa
CTQHOBUTCSI €T0 YHUBEPCAABHOE BO3AEVICTBME Ha
BCEX YYaCTHMKOB 00yueHus. VIrpoBoi xapakrep
3QHSITUI, IPOXOASIINX B AEMOKPaTUYHOM popMe,
M03BOASIET U YYAILVIMCS, U TIPEMIOAABATEASIM Pa3-
BUTD BBICOKYIO TBOPUECKYIO aKTUBHOCTD. [Iperno-
aaBareau PKV nmpuobperaroT pexxuccepckue Ka-
YyeCcTBa, pa3BMBAIOT B cebe apTUCTUYHOCTD,
CIOCOOHOCTD 3aTHTEPECOBATD PYCCKON AUTEPATY-
poI1, KyAbTYpPOI1 1 s13bIKOM. Peub mpernopaBareas
CTaHOBUTCSI ODoAee 0OpasHOI, OH BCe yallle UC-
IIOAb3YyeT HeBepOaAbHbIe CPEACTBA (YKeCThbl, MUMMU-
KY, ABVDKEHUSI, UHTOHALIMN).

IToABOAST UTOTU, HEOOXOAUMO OTMETUTb, YTO
Tearpaansanys Ha ypokax PKV yxe umeet 6oratyro
nuctopuio. OHa OCHOBaHAa Ha MPUHLMIIAX UI'PBI U
VIMUTALVIY, IPMMEHSIETCS B IIPETIOAABAHUY TIPEA-
MEeTOB SI3BIKOBOI'O LJMKAQ Ha Pa3AMYHBIX dTarax
00pa30oBaHMsl, peaAu3yeTCs B IIKOAAX U By3ax.

VicnoAbp3oBaHMe MPUEMOB TeaTpaAu3aLMy Ha
YPOKaX PyCCKOTO sI3bIKa B YCAOBVSIX OT PAaHUYEHHO
SI3bIKOBOJ CPEABI TOMOTaeT IIKOABHMKAM, paboTa-
IOLIVIM HaA MHCLIEHVPOBKO IPOU3BEAEHUS UAU
€ro sIM30AQ, HAYUUTHCS BBIAEASITD OCHOBHYIO
CIOXKETHYIO AVHUIO IIPOM3BEAEHNS], OTIPEACASITD ee
3aBA3KY, KYAbBMUHALIVIO ¥ Pa3BsI3Ky. DTO IT03BOAS-
€T IIPOBOAUTD CHCTEMATUYECKYIO PabOTy Hap Xy-
AO>XECTBEHHBIM TEKCTOM Ha PYCCKOM SI3bIKE B Te-
yeHre Bcero obyyeHns. OueHb BaXXKHO HAyUUThb U
A€Tell-OMAMHIBOB, ¥ B3POCABIX, usyvatoumx PKV,
YACHATD 3HaU€HME Peull AEVICTBYIOIEro AMLA KaK
€r0 OCHOBHOJ XapaKTePUCTUKY, 0CO3HABATb I'AAB-
HYIO MBICAb PaccKa3a ¥ OTHOILLIEHVE aBTOPa K M30-
Opa)KeHHbIM UM COOBITUSAM U AULIAM.
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Teamparu3ayus Ha yPOKax pyCccK020 A3blKa 3G PYOEeWOM...

B 11eAoM nprieMbI TeaTpaAM3aLy AVICTBUTEAD-
HO MOTUBUPYIOT K M3YYEHMIO PYCCKOTO A3bIKa. OHU
IIOMOTII0T OPraHM30BaTh IPAaBUMAbHOE IIPOUTEHNE
Npou3BeAeHNs, GOPMUPYIOT AMMHOCTHOE BIleYat-
Aenne. OueHb BEKHO B AQHHOM IIpoljecce obecrie-
YUTh KOAAEKTUBHBII OOMEH MHEHUSIMU, YTO IO-
3BOASIET PEAAM30BATh KOMMYHUKATUBHYIO QYHKLMIO
s3biKa. OOCYy)XAEHMe TPOYNTAHHOTO MAY YTEHME
MIPOM3BEAEHMII, OTBETHI Ha BOIIPOCHI 110 COAEPIKa-
HUIO TEKCTA, KOTAQ YYEHMKM CHAauyaAa OTBEYaloT Ha
BOIIPOCHI, IIOATOTOBAEHHDBIE YUUTEAEM, A 3aTeM,
MICXOASI U3 CBOEro 00pasHO-aHAAUTUYECKOTO U
MAEMHO-2CTETUYECKOT 0 BOCIIPUATHUS TEKCTA, CAMU

TOTOBST BOIIPOCHI AASL €0 aHAAM3a, — BCe 3TO
MOTHMBHUPYET y4alMXCs K TBOPYECKO Y IIOMICKOBOM
AESITEeAbHOCTH, Pe3YABTATOM KOTOPOJ CTAHOBUTCSA
KauyeCTBEHHOE OBAAAEHME PYCCKUM S3bIKOM.

ITpremsl TeaTpaausauuy obeCreyrBaOT aHa-
AUTUYECKYIO pabOTy HaA TEKCTOM, TO3BOASIIOT
BBIPA0OTATb PEXMCCEPCKYI0 KOHLIELMIO, COAEI-
CTBYIOT B CO3AQHMM TBOPYECKMX I'PYIII IO MHTe-
pecaM. DTU «HeNpsIMble» METOAbI O0yuYeHMsI
CTQHOBSATCS B YCAOBUSIX OTCYTCTBMSI TIOAHO(DYHK-
LIMOHAABHOM PyCCKOM S3bIKOBOV CPEADI ACVICTBEH-
HBIM CIIOCOOOM COXpaHEHUs S3bIKa U €ero Kaue-
CTBEHHOI'O HallOAHEHM .
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Annomauyus. Heob6xopumblit pakTop YCIIEMIHON peaAns3aluy IporpaMmm
IO PYCCKOMY SI3bIKY B YCAOBUSIX OMAMHIBAaABHOTO UM IIOAUKYABTYPHOTO
obpasoBaHMsl — pa3paboTka MPOAYMAHHON KAaccuUKaLMM peuyeBbIX
OIIMOOK MHOTOSI3BIYHBIX YYaIIMXCs, KOTOPasl MO3BOAUT OCYIECTBASTD
AU depeHIIPOBaHHBIN ITOAXOA K 00YUEHMIO U aTTeCTALY MHOTOSI3bIUHBIX
yIEHMKOB.

Ha ocHOBaHUM MHOTOAETHETO OIIBITA QHAAM3A AETCKIX PeYeBbIX MHHOBALIIA
B CTaTbe PACCMATPUBAIOTCS PA3AMYHBIE TUIIbI PEUEBBIX OLIMOOK 1 aHAAUUPYIOTCS
yx npuynHbel. ONMUCBHIBAIOTCS OMMOKM, OOIIe AASL PYCCKOSI3BIYHBIX U
MHOTOSI3BIYHBIX AETell, U crielduiecKyie ouoKY MHOPOHOB, B TOM YMCAE
BO3HUKAIOLIME B pe3yAbTare MHTEphEPEeHLNN POAHOIO/TIEPBOrO sI3bIKA.
PasrpaHnuMBaOTCs OUIMOKM, BEI3BAHHBIE AVMHIBUCTUYECKUMM IIPUYMHAMY,
u c60u, 06yCAOBAEHHBIE 0COOEHHOCTSMY IIPOTEKAHNS IIPOLIECCOB BOCIPUATYS
U IOPOXKAEHUS PEUNL.

AHaAM3UPYSI AMHIBUCTUYECKYIO TIPUPOAY A€BMALINIL, aBTOPbI IIPUBOASAT
nprMepsbl ouM60K, (1) CBSI3aHHBIX C HApYIIEHUSMU CUCTEMbI (FOBOPSIINIL
VAV IMINYLIMIA HEAOCTATOYHO 3HAKOMBI C SI3BIKOBBIMM IIPABMAAMMU),
(2) cBsI3aHHBIX C HAPYILIEHVSIMY HOPMBI (TOBOPSILIMIL MAM IIMIIYIIMIT BAAACIOT
SI3bIKOBBIMM IIPABMAAMM, HO He 3HAKOMBbI C OTPAHIYEHVSIMY, HAKAQABIBAEMbIMU
Ha VX A€IICTBYUE HOPMOI1), (3) CBsI3aHHBIX C HAPYIIEHUIMY y3yca (TOBOPSIINI
VAV TIMILYIIMI He 3HAKOMBI C YCAOBUSIMU PeaAU3aliy TeX MAM VIHBIX GOpM
peun). B xauectBe dakTOpa, BRI3BIBAIOLIETO OMIMOKM IEPBOTO THUIIA,
PaccMaTpUBAETCsT MEXbSI3BIKOBAsI MHTEP(EPEHLVIST: TIPUBOASITCS IPUMEPBI
AEVICTBYA CMHTAarMaTU4YeCKON U MapaAurMaTuieckon MHTepdepeHLnn,
AQHAAMBUPYIOTCSI CAyYau HEMPABUABHON CETMEHTALMM TIOTOKA PEYM TTOA
BAVSIHIEM DOAHOTO/IIEPBOTO SI3bIKA M HEMPaBUABHOI AuddepeHLmanum
SI3BIKOBBIX 9AEMEHTOB Ha (POHETUYECKOM, IPAMMATUYECKOM, AEKCUYECKOM
ypoBH:iX (Hepoaudpepenanym u cBepxanuddeperumanmy). CBOMCTBEHHbIE
KaK PYCCKOSI3BIYHBIM AETSIM PaHHEro BO3PacTa, TaK ¥ MHOTOSI3bIYHBIM
yYeHUKaM OIIMOKM, CBSI3aHHbIE C HAPYIIEHUSIMY HOPMBI, IPEAAATAETCs
paccMaTpuBaTh KaK 00YCAOBAEHHBIE CTPOEHUEM SI3bIKOBOI CUCTEMbL: OHU
BO3HUKAIOT B T€X CAYYasiX, KOTAQ B sI3bIKE MMEIOTCSI AOCOAIOTHBIE VAU
OTHOCUTEABHbIE AAKYHBI HAa Pa3AMYHBIX S3bIKOBBIX YPOBHSX, aKTEI,
MpOTUBOpeYall/ie COBPEMEHHBIM SI3bIKOBBIM 3aKOHaM, MAM CAyYau
HEBBIBOAVIMOCTM 3HAYEHVSI €AVHMI] BBICIIETO sIpyca M3 3HaYeHuil boAee
HUBIINX EAVIHNL.

Ba’kHast 3apa4a Ileparora — MCCAEAOBAHME YCTONYMBOCTY HA3BAHHBIX TUIIOB
SI3bIKOBBIX HapYIIEHUI, YTO M03BOAseT AudbdepeHLIpoBaTh OMKOKMY,
BbI3BaHHbIE HEAOCTATOUYHOCTBIO MHITYTA (T. €. PeUeBOr0 OKPYXXeHMsI), 1
reHeTMYecKre OUMOKM — OTKAOHEHMs, 00YCAOBAEHHbIE NTPOL[eCCaMU
€CTEeCTBEHHOI'O0 OCBOEHMSI SI3bIKA U IIPOXOASIIIVE 10 Mepe HAKOIIAEHUSI
SI3BIKOBOT'O OIIBITA YYEHNKA.

Karouespte cA0Ba: OHTOAVIHTBUCTYMKA, ICUXOAVMHTBUCTUKA, 6I/IAI/IHFBI/[3M,
peueBas omn61<a, A€TCKasA MHHOBaL VA,
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ITocTanoBKa 3apaun

Abstract. Elaboration of well-considered classification of speech errors of
multi-language schoolchildren is the necessary factor of successful providing
Russian language programs in the situation of multicultural education. Such
classification could allow differentiated approach towards the education and
certification of multilingual pupils.

The article is a study of different types of errors and the reasons of such
innovations. The article describes common errors of Russian-speaking and
multilingual children. Special errors of bilingual children (including those
appeared as the results of interference) are also studied in the article. Errors
caused by linguistic reasons and failures caused by particularities of processes
of speech perception and generation are under consideration.

While analyzing the linguistic nature of deviation, authors give examples of
errors: connected with (1) the system violations (a person is not well acquainted
with language rules); (2) violation of the norm (a person owns language rules
but does not acquainted with constraints imposed by the norm); (3) violations
of usus (a person is not acquainted with the conditions of realization of the
language norm). Interlingual interference is supposed to be a cause of errors
of the first type: authors list the examples of sintagmatic and paradigmatic
interference; analyze the cases of improper segmentation of speech flow under
the influence of native/first language and wrong differentiation of language
elements on phonetic, grammar and lexical levels. The errors connected with
violation of norm are studied as ones caused with the language system structure:
they appear when there are absolute or relative lacunas in language. Facts
that are controversial to modern language rules and cases when the means
of units of high level does not come from the units of low level. The study
allows to differentiate the errors caused by the input failure and genetic
errors — the deviations caused by the processes of natural language learning
that pass with the accumulation of pupils language experience.

Keywords: ontolinguistics, psycholinguistics, bilingualism, speech error,
children’s innovation.

Mupa. Ocob0ro BHMMaHUS 3aCAY>KMBAIOT CUTYalUN,
IIpM KOTOPbIX pYCCKI/Iﬁ SI3PIK HE SAABASIETCA AASL YUI€-

Koppexkus 1 npepoTBpallieHrie peyeBbIX OLIM-
00K — Ba’KHasl 3aAaya S3bIKOBOrO 00pa3oBaHUsA
IIKOABHMKOB, KOTOPasi IIpY BCeIl CBOEI OUYEBUA-
HOCTU OTHIOADb He SIBASIETCSI IIPOCTON: Ha GoHe
M3MeHEeHVSI I3bIKOBOM CUTYaL M MEHAETCSI U SA3bI-
KOBOI1 Y3YC, U sI3bIKOBasI HOPMa, ¥ (POPMBI A3BIKO-
BOTO OCMBICAEHMSI A€VICTBUTEABHOCTY, & CAEAOBA-
TEAbHO, U INPEACTAaBAEHUS O AOMYyCTUMON
BapMaTUBHOCTHU B si3bike. OTCTyNAeHMsI OT 0011le-
IPUHSITOTO SI3BIKOBOTO CTAHAAPTA MOTYT OBITh He
TOABKO BbI3BaHbl HE3HAHVEM IIPaBUA U HOPM, HO
Y CBSI3aHBI C 0COOEHHOCTSIMU NPOTEKAHMS TIPO-
1]eCCOB TIOPOXXAEHMS Y BOCIPUSTUS pedu U CO
crielGUKOI OCTPOEHMS SI3IKOBOI KapTVHbI
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HUKA POAHBIM UAM €AMHCTBEHHBIM POAHBIM U Ha
BO3HVMKHOBEHE OIIMOOK MOKET OKa3bIBaTb BAMU-
SIHUE L|eABIV PSIA AOTTIOAHUTEABHBIX AUHIBUCTHYE-
CKMX U 9KCTPAAMHIBUCTUYECKUX PAKTOPOB.
Pa3AuyYHbBIE 110 CBOEN IPUPOAE OLIKOKY TPeOy-
0T Pa3HBIX TOAXOAOB K MIX UCIIPABAEHUIO U [IPEAY-
MPEXAEHUIO, I HEOOXOAUMBIM GaKTOPOM YCIIELIHO
peaAusanuy MporpaMm 1o PyCCKOMY sI3BIKY B yC-
AOBUSIX OMAMHIBAABHOTO U IIOAUKYABTYPHOTO
06pa3oBaHus CTAHOBUTCS pa3paboTKa MPOAYMAH-
HOI1 KAaCCU(MKALMY PeveBbIX OLIMOOK MHOTOS13bI4-
HbIX yyamuxcs. Kaaccudukanms Takoro poaa
AOAXKHA OBITh TIOAOXKEHA U B OCHOBY pa3paboTKu
KPUTEPUEB OLIEHMBAHMSI BBITYCKHBIX 9K3aMeHaL[1 -
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OHHBIX PabOT YYEHUKOB, AASI KOTOPBIX PYCCKUI
SI3BIK SIBASIETCSI HEPOAHBIM VIAY BTOPBIM POAHBIM,
B UeM U 3aKAIOYAETCSI aKTYaAbHOCTD ITOMNBITOK ee
MOCTPOEHMSL.

Marepuaa uccaepoBanus

B ocHOBY nocTpoeHus KaaccupuKaLy peyeBbix
OIIMOOK AETAU MHOTOAETHVE HAOAIOAEHUS 32 pe-
YeBBbIM Pa3BUTHEM A€Tell, 0CBAVBAIOLIVIX PYCCKUIA
SI3BIK B CUTYyaL[M €CTECTBEHHOT 0 0011eHNst. MHO-
TOYVICAEHHBIE CBEAEHMS O AETCKVX PeYeBbIX OLINO-
KaxX XpaHATCs B pOHAE AQHHBIX AabopaTopuu
aetckoit peuu PI'TIY um. A. V. lepiieHa, B KoTopom
peo0AAAAIOT CBEAEHNS O PA3BUTUM PYCCKOSI3bIU-
HBIX MOHOAVHTIBOB, HO TaK)K€ COAEP>KATCs U MaTe-
pUaABI peuy MHOSI3bIYHBIX AeTEe-MUTPAHTOB, OC-
BaMBAIOLIVX PYCCKUI SI3bIK B YCAOBMSX POCCUIICKON
IIKOABI MAU AETCKOTO CaAQ, U AETEN PYCCKOSI3bIYHBIX
poAuTEAEN], TPO>KMBAIOINMX 32 IIpeaeaamu Poccum.
MHorue paHHbIe ObIAM OITyOAMKOBaHBI M IIpOaHa-
AVI3VPOBaHbI B HAYYHBIX CTaTbsIX ¥ MOHOTpadusX,
CIeLIaAV3VIPOBAHHBIX CAOBApsIX AETCKOI peyy,
METOANYECKVX TOCOOMSIX AASI CTYAEHTOB U YUUTE-
Aell, K KOTOPBIM MBI OTCbIAQeM 3aMHTE€PECOBAHHBIX
yurareaen (Leirrann 1997; 2000; 2006; 2009; Lleir-
avH, EanceeBa 1996; Kpyrasikosa 2012, 2018).

Oo6mue u cneguduyeckue ommuoOKM
B peun AeTer M UHOPOHOB

Bompoc o ToM, 0OAMHAaKOBBIE AU OLIMOKYU AOTIY-
CKAIOTCsI B TPOLiecce OCBOEHMSI PYCCKOTO sI3bIKa
KaK POAHOTO U KaK HEPOAHOT0, aKTMBHO 00CYXXAa-
€TCs1 B COBPEMEHHOI AVHTBUCTVIKE VI METOAMKE, U
OT ero pelleHys 3aBUCUT BO3MOXKHOCTD 3aUMCTBO-
BaHUI GOPM U METOAOB MPENnoAaBaHM SI3bIKA B
PYCCKOSI3BIYHON 1 MHOSI3BIYHOI AyAUTOPUMN.

He BpI3BIBa€T COMHEHUIT, YTO CYL[€CTBYIOT
OLIMOKY, XapaKTePHbIE AASI PYCCKOSIBBIYHBIX AO-
IIKOABHMKOB U CBSI3aHHbBIE C OIIPEAEAEHHON CTa-
AViel UX KOTHUTUBHOTO U (PU3MOAOTMYECKOTO
PasBUTUS: TaK, HEYyMeHMEe apTUKYAMPOBATbh APO-
aiuii [r] 00ycAOBA€HO CAQDOCTBIO MBI SI3bIKA,
a 3aMeHa MeCTOMMeHMsI 1 A. eA. Y. COOCTBEHHBIM
VIMEHEM — CAO>KHOCTBIO OCBOEHMSI AEVMKTUYECKIX
OTHOLIEHUM.

C APYToOI1 CTOPOHBI, CaM SI3bIK, IIOAA€ESKAIINIA
OCBOEHUIO, CIieLprKa ero OpraHmn3aLm, MOXKeT
AVKTOBATb ONTUMAaAbHbIE IIyTU €r0 MOCTVKEHMS,
a MHOTAQ M IPOBOLIMPOBATH OAMHAKOBBIE OLIMOKM
Y PYCCKOSI3BIYHBIX A€Tell-MOHOAVHIBOB U Y MHO-
SI3BIYHBIX A€TeN ¥ B3POCABIX (Harpumep, OInOKY,
CBsI3aHHbIE C BBIPABHMBaHIEM FAQrOAbHbIX M UIMEH-
HBIX IAPAAUTM: NAAKAEM, MHO20 MECHOB, APMAHU-
Hut v TIp.). A. A. 3aaeBckas HasbIBaeT IOAOOHBIE

HccredoBaHus s3vika u coBpeMeHHOe eyMaHumapHoe 3Hanue, 2019, m. 1, Ne 2

OMUOKU BHYMpUA3bIKOBbiMU (3aseBCKas,
MeaBeaeBa 2002, 57), mopuepKuBasi, 4To 00yCAOB-
A€HbI OHU YCTPOVICTBOM CaMOTO $I3bIKa U HE CBSI-
3aHbI C BHEITHUMU BAUSHUAMU. MBI TOAATaeM, 4To
TYT YMECTEH U TePMUH cucmemubte (LleiiTaviH
1997, 9): oTHOLIEHNS], CYILIECTBYIOLYE B SI3BIKOBOII
cHCTeMe, IPOBOLIVIPYIOT Ha AEVICTBYSI ITO QHAAOT Y,
3aCTaBASISI UBMEHSTh TAQrOABI HEIIPOAYKTMBHBIX
KAQCCOB II0 1-My IPOAYKTUBHOMY (nAdkaem Kaxk
«YUTAET»), UCIIOAb30BaTh 00Ilee OKOHYAHME AAS
BCEX CYIL[ECTBUTEABHBIX B GOpPMeE POA. TTaA. MHOX. 4.
(MecmoB Kak «sI0AOKOB»), YHUPULIMPOBATH OCHOBBI
eA. U MHOX. Y. (ApMAHUHDL KaK «aPMSHUH») U TIP.
CAepoOBaHMe TPAMMATUYECKUM aHAAOTUSAM Xa-
PaKTEPHO U AASI PEYUM MHOTOSI3BIMHBIX AIOAE.
H. B. Mimepap3e oTmMeuaeT B peuu CBOeil Aouepy,
OAHOBpPEMEHHO OCBaVBaBIIeil PYCCKUIT Y TPY3MH-
CKUIT SI3bIKM, DOABIIIOE YMCAO CUCTEMHBIX OIINOOK:
o0Opa3oBaHMe UMIIEpPATHBa C IIOMOLIbIO cypdukca
-u (Kywiu, He niaku), GOpM BUH. MAA. CYLECTBU-
TEABHBIX Pa3HBIX TUIIOB CKAOHEHUS C IOMOLIbIO
OKOHYaHUS -y (HOWHUYY, BOAKY) B pe4ll HA PYCCKOM
sI3bIKe; KOHCTpyMpoBaHue GopM OyAyLLero Bpeme-
HU TPY3UHCKUX T'AQroAoB (yasuoe6, 2askude6d
BMECTO «1JaBaA», «TaBKUAM» 10 TIPOAYKTUBHOM
Mopean) U Ap. CyLeCTBEHHYIO POAb TYT UTPaeT
OrpaHMYeHHBIIl VHITYT, B YCAOBUSX KOTOPOTO pe-
OeHKY HEOOXOAMMO OOABIIIe SKCIIEPUMEHTOB AAST
AndbepeHIalIMM rPAaMMATUYECKMX TTPABUA, He
coBHapamIMX B ABYX s3bikax (Vmepaase 2014,
177-178). ITopo6HbIe omnbku H. B. Mimepapse
IoAaraAa OOIUMI AASI BCEX AETEI-OMAVMHIBOB BHE
3aBUCHMOCTH OT UX MEPBBIX SI3BIKOB.
Ho ecAn omtnbxu koncmpyuposanus ghopmoi
He SIBASIIOTCSI CrieliupuIecKuMu AAst MHOpOHOB, TO
OMUOKU BbLOOPA PYCCKYIE AETY COBEPILAIOT PEAKO.
Hanpumep, TOABKO AASL peur MHOPOHOB Xapak-
TEePHBI HECOBMECTUMOCTD MAAEKHOTO OKOHYAHUS
Y IPEAAOTA B IIPEAAOKHO-TTAAEKHBIX KOHCTPYK-
LUSIX U HETIPABUABHBII BBIOOP TAATOABHOTO BUAQ.
Ha xoHbepeH11n 1o OHTOAMHTBUCTYUKE B 1996 T.
HeMelKas uccaepoBateabnnua C. lllToaab oTMe-
4aAa, YTO YK€ TPEXAETHUE PYCCKOS3bIYHbIE AETU
3HAIOT, YTO TAaKO€ IHX0ATUB, KOMIIAETUB, MYABTH-
IAMKATUB U ceMeAbPaKTUB. PazymeeTcst, AOLIKOAD-
HUKM, KaK ¥ OOABIIMHCTBO B3POCABIX, HE 3HAIOT
STUX TEPMUHOB, YTO HE MelIaeT UM 6e301Mb0IHO
BBIOMPATh HY>KHBII TAAroA. Pycckuit pebeHoK oc-
BaMBaET AEKCUYECKOE 3HaYEeHMEe IAAaTOAA OAHOBpE-
MEHHO C ero BUAOBOM XapaKTepPUCTUKOM, AAS
MHO(OHA >Ke PYCCKIUI TAAarOA 0003HAYAET AEICTBYE
0e3 yKkasaHUs Ha ero acreKTyaAbHble XapaKTepy-
CTHUKMU, YTO BBI3bIBAET MHOXKECTBEHHbIE OIIMOKH.
Creunduueckne ommnbku MHOPOHOB CBSI3aHBI
He TOABKO C HEAOCTATKOM Ka4eCTBEHHOTO PYCCKO-
SI3BIYHOTO MHITYTa, HO U C BAUSIHMEM POAHOIO
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sI3bIKa (HaIpyMep, OTCYTCTBMEM B HEM IAAEKHOTO
CAOBOM3MEHEHUS AU BUAOBBIX POTUBOITOCTAB-
AeHuit). OmnoKY, BbI3BaHHBIE S3IKOBOIM UHTEP-
depen1mit, 3aAeBCKast IPeAAarasa Ha3blBaTh MeH(b-
asvikosbimu (3areBckas, Measeaesa 2002, 57).
Mrak, xapakTepHOit 0COOEHHOCTBIO peur MHO-
TOSI3BIYHBIX YYEHUKOB OYAET «3acTpeBaHue» Ha
AETCKUX CUCTEMHBIX OLIMOKaX, CBA3aHHOE C HEAO-
CTaTOYHBIM KOAMYECTBOM 1 Ka4eCTBOM MHITyTa U
COOCTBEHHOTO PEY€eBOro OIbITA, U HAAUYME CIIeLi-
¢dbuyecknx ommnbOK, rAaBHbIM 00pazoM OUIMOOK
BBIOOPA, BRI3BAHHBIX MPOI[ECCAMU SI3BIKOBOIT UH-

TepdepeHLn.

COou npu BOCIPUATUM U TIOPOXKAEHUM
peyn u A3bIKOBBIE OINOKU

MexAy TpexAeTHell AOYEPbIO U €€ MaTePbIo
IIPOMCXOAUT PasroBop: «Pucosaro 0omMuk», — 20-
Bopum 0eBoyKa. «Ywe Hapucyra?» — paccesHHo
omsevaem mMama. AeBOUKa AOITYCKaeT pacIipo-
CTPaHEHHYIO OLIMOKY, M3MeHsIsI TAAarOA 3-TO
KAacca 1o 1-my kaaccy. Omunbka o0ycaoBAeHa
OIIpeAeA€HHbIM YPOBHEM OCBOEHMSI CICTEMBI TAa-
TOABHOTO CAOBOM3MEHEHNS: Y>Ke XOPOILO OCBOEH
TIPOAYKTUBHBIN U PETYASIPHBIN TUII, HO XyXe —
MeHee TPOAYKTVBHBIN M PETYASIPHBIN, AU peOeH-
KY HEM3BECTHBI «CIIMCKM», OTHOCSAIE TAArOA K
TOI AU MHOM rpymre. [Ipupoaa ommbky matepu
MHAas: B ee CO3HAHUM COAEP>KUTCSI MHPOPMALIUS O
TOM, UTO [P IIepeX0A€E OT 3aKPbITOM K OTKPbITOM
OCHOBE TAaroAOB 2-TO KAacca IPOMCXOAUT depe-
AOBaHINe, 1 B OTBET HAa PEIIAVKY AOYepU OHA aBTO-
MaTUYeCKU KOHCTPYUPYET HeBEPHYI0 POpPMY, HO C
BEPHBIM YepeAoBaHueM. be3ycaoBHO, omnbka
MaTepy BbI3BaHa OTCYTCTBMEM He 3HaHUS O CIps-
YKEHUU TAArOAd «PUCOBATb», & AOAKHOTO YPOBHA
KOHTPOASI IIPU MTOPO>KAEHUU HOPMBL.

ITopoOHbIe ommmbku pasrpannuna C. Kopaep,
KOTOPBII IIPEAAOKMA Ha3bIBaTb OTKAOHEHM, BO3-
HMKIIVE B Pe3yAbTaTe YCTAAOCTU MAU BO30Y>KAEHUS
roBopsiiiero, mistakes (0roBopKi), a OTKAOHEHUS,
SABASIOLIMECS OTPa’KeHMeM OIIPeAeAEHHO CTAAUN
ocBoeHus sA3bIKa, errors (Corder 1981). Mexay
OIIMOKaMU ¥ OTOBOPKAMU 4aCTO ObIBAET CAOXKHO
MIPOBECTU YETKYIO IPAHMIy, OAHAKO CYyIL[eCTBYeT
0cobasi rpymna OTKAOHEHMI, CBSI3aHHAs CO CIIeL-
($bUKOI MpOTEKaHMsI MPOLIECCOB MOPOXKAEHUS U
BOCIIPUSITUSI PeYU U He IPUBOASILASI K HECOOAIO-
AEHHUIO SI3BIKOBBIX IIPABUA.

ITpouecc nmopoxpeHus: peun Ype3BblUallHO
caoxeH. CoraacHo mopean T. B. AxyTuHoii, cHa-
JaAa BO3HMKAET MOTPEOHOCTh BbICKA3aThCsl (MOTHUB),
3aTeM roBOPAILIMI IPOAYMBIBAET 3aMbICEA BBICKA-
3pIBaHMS (CMBICAOBOE CUHTAaKCUPOBAHMUE), TIOA-
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OGupaeT cAOBa (CEMaHTUYECKOE CUHTAKCUPOBAHUE),
IIPOAYMBIBAET rpaMMaTh4YeCcKue CBsI3u (IIoBepX-
HOCTHO€ CUHTaKCUPOBaHMeE) U TIEPEXOAUT K apTHU-
KYAMPOBaHMIO (KMHETUYECKOE CUHTAKCUPOBaHMe)
(Axytuna 2007, 18). DTu mpoueccs NpOTEKAIT
OAHOBPEMEHHO U YaCTUYHO HAa 6€CCO3HaTeAbHOM
YPOBHe, YTO BbI3bIBaeT MHOXXeCTBeHHbIe coou. Tax,
B NpepAAOKeHUM Ecau npueisoumbcs K pabome
cnacameAs, oHa oyeHb onacHas (Auapen, 17 A.) Ha
aTare CEeMaHTUIEeCKOTO CMHTAKCUPOBAHUS OITyCKa-
€TCS1 BAKHOE 3BEHO BOCIPUATHUS («ThI IOVIMELIb,
4TO...»), @ BO ppase Auopeii [punes ¢ pomoeHus
3anucaa Ilempywy 8 apmuro, 4mobbl HOAYHUMD
6orbuoti wun (Hukura, 17 A.) c60it mpOUCXOAUT
IV TIOBEPXHOCTHOM CHHTAKCUPOBAHUM, Y TIAILITY-
LIMII «He yCIeBaeT» Yy4eCTb, YTO NMPUAATOYHBIE
IIeA C TAABHBIM YA€HOM I/IH(i)I/IHI/[TI/[BOM OIINChI-
BAIOT AEIICTBYE CYO'bEeKTa TAQBHOTO IIPEAAOKEHMSI.

B npakTuKe oLjeHMBaHMs COYMHEHUI B popMa-
Te EI'D akTMBHO UCIIOAB3YeTCs TEPMUH «AOTMYECKast
ommbKa». OAHAKO B IPUBEAEHHBIX BBIIIIE IPUMe-
pax HapylleH/e AOTUKM IPOCMAaTPUBAETCS CO
CTOPOHBI YATAIOIET0, HO HE CO CTOPOHBI MHUIIIY-
wero. Takue ommbKu 1reaecoobpasHee ObIAO ObI
Ha3bIBaTb KOMHO3IUUUOHHBIMIU VI PACCMATPUBATh
UX C TIO3UL[UI TEOPUY PEYEBOI AESITEABHOCTMU.

Apyroit Tun pedyeBbix cO0€B, He BbI3BAHHBIX
He3HaHMEM SI3bIKOBBIX MPaBUA, — 3TO OMUOKU
Bocnpusmus. B nipoliecce BOCIPUSITUSA TAKKe
OAHOBPEMEHHO PEIIAITCS CAOXKHENIINE 3aAauN:
CerMeHTalys PeYeBOro MOTOKa U MAEHTUDUKALMS
MIOAYYEHHBIX OTPE3KOB C MMEIOIIMMUCS B ITAMSITU
9TaAOHAMMU, TOCTPOEHVE BEPOSATHOCTHOTO MPO-
rHO3a, CAUYEHNE €T0 PE3YABTATOB C [TOCTYHNAIIINM
peyYeBbIM CUTHAAOM U €r0 KOPPEKLMsL, CUHTE3UPO-
BaHMe MTOAYyYEeHHOI MHGOPMaLNM, OCMBICAEHNE
MHTEHL U ropopsuero. Yem xyxe peLUneHT
3HaeT s3bIK, TEM MeHbllle TPeOOBAHUIT OH MPEAD-
SIBASIET K CMBICAOBOMY IIPOTHO3Yy ¥ MeHbLIeN
KOppEeKLM TOABepraeT ero pesyabrarsl. Hampu-
Mep, UCTIOAHSIs TlecHI0 «KpbiaaThie KaueAn», ToHs
(5 A.) poomyckaeT ommbku cermenTauuu (Hese daro
npeepad — He Bepast mperpap) u ouMOKM UAEH-
tudukaunu (Baremas 8 Bviue He bbir — Baaetas
BblIllle HeDa), a caM TEeKCT OKA3bIBAETCS AASL Hee
HAaCTOABKO CAOXHBIM, YTO OHA HE CTPEMUTCS K
BepubUKaLMM CEMAHTUYECKUX TIPOTHO30B U I0-
CTPOEHUIO LIeAOCTHOJ CMBICAOBOJ KapTUHBI, A
YAOBAETBOPSIETCSI y3HABAHMEM OTAEAbHBIX par-
MEHTOB.

AaHHbIE SKCIIEPUMEHTOB MIOKa3bIBAIOT, YTO [IPU
MAeHTHUKALMY 3HAYAIIMX OTPE3KOB PeUr YeAO-
BeK OPMEHTUPYETCS Ha TUIePIPU3HAKA — KOAU-
4eCTBO CAOTOB B CAOBE U MECTO YAQpeHUsI, HO
rAaBHBIM 00pa3soM — Ha YaCTOTHOCTb CAOBa
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(Benuos, Kacesuu 1994, 60). BMecTo He3HAKOMBIX
000pPOTOB, CAOB VAU UX 3HAYMMBbIX YaCTEN AETU
«CABIIIAT» MPUBBIYHBIE U MOHTHBIE. Tak mpouc-
XOAUT IIPU BOCIPUSTUM HE TOABKO CTUXOTBOPHOIA,
HO U OOBIAEHHOII peun: 008eiu Mamy 00 6en1020
koareHa (A0 O6EAOTO KaAeHUs), ulepcmsaHoe Beopo
(xecTtaHOE), X0100eAbHUK (XOAOAVABHUK) U T. A.

ABYsI3bIYHbIE AETU MOTYT CMEIINBATh OAU3KO
3Byuvalljiie )AEMEeHTbI Pa3HBIX SI3bIKOB. TaK, pyccKo-
VMCITIAaHCKUI OMAMHIB (8 A.) C M3yMAeHUEM
OTBeYaeT Ha penAuKy 6adymxu «CMOTpH, Kakue
aduimm Ha Tymbax mop GpoHapsSMU HaAKAEEHbI»:
B ITemebypee npsmo Ha yruye MepmBseybt Aesam?
(ucmanckoe tumba — ‘mMoruaa’).

Aaxe B Tex cay4asix, Koraa ¢popmaAbHbIX KC-
K)KEHMI1 He IIPOMCXOAUT, HEAb35I C YBEPEHHOCTbBIO
rOBOPUTb 00 OTCYTCTBUM OMIMOOK BOCIPUSATHUS.
OHU MOTYT OBITh OTCPOYEHHBIMU — IIPOSIBUTHCSI
B HEBEPHOI1 TPAKTOBKE CAOB, IIOCTPOEHUU TPaM-
MAaTUYeCKMX KOHCTPYKLMIL, BOIPOCAX U 3aMeya-
HUSIX, KOTOPbIE AEAAIOT AeTU. Maavi MHe MBOU
mypAiu, Mama — pasovyapoBaHHO TOBOPUT A€BOY-
Ka 4-X AeT, ¥ MaThb IIOHUMAET, YTO MAAbL AOYb BOC-
MPUHMMAaAA B PACIIMPUTEAPHOM 3HAYE€HUU ‘He
MIOAXOAST 110 pas3mepy. babyuika nymaem nupanos
U Myuikemepos! — pacckasbiBaeT PyCCcKo-cepOCcKumit
6uAMHTB (10 A.), BEDHYBIUNCH U3 AETHETO ITyTellle-
cTBus K 6abymke B Cepbuto (cepbckoe rycap —
‘mupar’). Yeablias 3a ctoaoM ¢pasy «Cyma y Hac
Xoce He AI0OUT», Xoce (6 A., IePBBII SI3BIK UCTIAH-
CKUII) CIIpall/BaeT BeYepoOM Y MaTepy, KTO TaKoM
Cyna, KOTOPBIN €ro He AOUT (CAOXKHBIM OKa3bl-
BAeTCs U POAUTEABHBIN MAAEK TIPU OTPULIAHUY, U
MOPSIAOK CAOB, IIPY KOTOPOM AOTIOAHEHME OKa3bl-
BAeTCsI HA TEPBOM MECTE, 4 [TOAAEKALIEE HA BTOPOM).
[ToTepn cMmbIcAa HEM30OEXKHBI NTPYU OOLEHUY, TaK
KaK U SI3bIKOBOJ, M XUTEVCKUIL OTBIT PasAMYeH Yy
AETENl U B3POCABIX, Y IIPEACTABUTEAEI PA3HBIX
KYABTYP, Y HOCUTEAEN Pa3HBIX SI3BIKOB.

KomnosunumonHple ommMOKy U OIMOKU BOC-
npusiTUs, 00YCAOBAEHHbBIE IICUXOAOTMYECKUMU
0COOEHHOCTSIMU IIPOTEKAHMS PEYEBBIX TPOLIECCOB,
YHUBEPCAAbHBI AAsI OOABLIMHCTBA 513bIKOB. OHM
CBSI3aHBI C HEAOCTATOYHBIM PEYEeBBbIM OIBITOM
Y4aCTHUKOB OOILIeHNsI, UX IICUXOAOTUYEeCKUMU
0cobeHHOCTAMM (0COOEHHOCTIMMU ITAMSITU U BHU-
MaHMsI, CIIOCOOHOCTHI0 OPUEHTUPOBATHCS HA aApe-
cata COOOIeHNsI 1 IPEABUAETD €ro peaKkLnn).
Takue ommbOKy ObIBAET HE BCETAQ IPOCTO 3aMETUTh,
ele CAOXKHee 00bSICHUTD X MexaHusm. OHu Tpe-
OYIOT OT YYUTEAsI He TOAbKO AVHIBUCTUYECKIX
3HAHUIL, HO U yMeHUsI 00ecreunTh OAAronpuUsITHYIO
00CTaHOBKY AASI O0LIleHMsI, BHMMaTEAbHOE OTHO-
LIIeHe K pevlt peOeHKa, ero sI3bIKOBOMY OKPY>KEHUIO
Y IPUYMHAM peveBbIX cOOeB.
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HaleHeHI/IH CUCTEMDI, HOPMBI, Y3yCa

O HEOOXOAUMOCTHY OOBEAVHEHNS YCUAMIL TIPEA-
CTaBUTEAEN PA3AYHBIX [YMAaHUTAPHBIX AUCLIUIIAVH
pu U3ydeHnn npodaeM OMAMHBIU3Ma HAMVCAHO
mHoro. Tak, E. M. Bepemaruu HacTauBaA Ha He-
00XOAMMOCTH TPOSIKOTO IMTOAXOAQ — TICUXOAOTH-
4eCKOr0, COLIMIOAOTMYECKOT0, AVMHTBUCTUYECKOTO,
Y TIpeAAAraA Ha X OCHOBAHUM BBIAEASITb TPU
6o0Ab1Me rpynmnsl omnbox (Bepemarun 1969,
46-54).

1) Omubku, cBA3aHHbLE C HAPYUWEHUAMU CU-
CcmeMmMbl, BO3HUKAIOT, KOTAQ TIPOAYLIEHT HEAOCTa-
TOYHO 3HaKOM C IIPaBUAAMIU PYHKLMOHUPOBAHUS
SI3BIKOBOU cucTeMbl. Axmea (12 A., pOAHOIT azep-
0aAKaHCKWIT) TUILIET: A X0reA NUCamp 0 CHeMHAA
kopoaesa. Dopma UM. IaA. yKa3bIBAeT HA 00BEKT
TOBOPEHNS U COCEACTBYET C IIPEAAOTOM, YTO IIPO-
TUBOPEYUT CYLECTBYIOIIMM B PYCCKOM SI3BIKE
npaBuAaM. [Topo0OHbIE OLIMOKY OTAMYAIOT pevb
VMHO(MOHOB OT Peyy PYCCKOSI3bIYHBIX MOHOAVHIBOB,
TaK KaK AeVICTBYE IPABUA CUCTEMBI BTOPOTO S3bI-
Ka MOXXEeT OTrPAaHMYMBATHCS MPaBUAAMU, OCBOEH-
HBIMU B SI3bIKE IEPBOM.

2) Omubxu, cBA3aHHDLE C HAPYULEHUAMU
HOpMbL, BOSHUKAIOT, KOTAQ TIPOAYLIEHT 3HAKOM C
MPUHLUIIAMMY, CYLIECTBYIOLIVIMU B SI3bIKE, U Aeli-
CTBYET COrAQCHO 3TUM MPUHLUIIAM, IIpeHeOperas
IPUHATBIMU B HOPMe OTPaHMYEHMSIMU U Hapylie-
HusiMu. AHactacus (10 A., epBblIi s13bIK ppaHIly3-
CKMiT) TOBOpUT: Bcmasaro co cmyaa. Bemasamb
MI3MEHSIETCS B AQHHOM CAy4Yae, KaK Aaroa 1-ro
IPOAYKTMBHOTI'O KAACCa, HECMOTPSI Ha €T0 IIPUHAA-
AEKHOCTb K 8-My HENPOAYKTUMBHOMY KAaccy. Ta-
KOTO POAQ OIIMOKY XapaKTEPHBI KAK AASI UHOSI3bIYU-
HBIX, TaK U AASI PYCCKOSI3BIYHBIX A€TENL.

3) Omubku, cBA3aHHbLE C HAPYULEHUAMU
y3yca (npum. — y3ycom E. M. Bepeujarux Ha3bl-
BaeT CBsI3b POPMBI peuy C TOM CUTYaL e, B KOTO-
POt OHA peaAusyeTcsi), HEBO3MOXXHO OOBSICHUTD
HapyILIeHVEM SI3bIKOBBIX 3aKOHOB MAM SI3BIKOBBIX
3aIpeTOB, OHY BbI3BaHbI HE3HAHVEM IPUHSATHIX B
00l1lecTBe AOTOBOPEHHOCTEN 00 MCIIOAB30BaHNN
s13bIKa. Pe0€HOK, 00palIalolmiics K TOXKMUAOI TOCThbe
C BOIIPOCOM «Bbt 0aBHO npuuirenaru?», AeMOH-
CTpPUpPYET He3HaHVeEe YMECTHOCTU YIOTpeOAeHMs
SI3BIKOBBIX €AVIHMULI.

AAsI YCIIEIIHOTO MPeAOTBpalleH)sI OLIMOOK B
peur MHOSI3BIYHBIX YYEHUKOB Ba)KHO IMOHMMATh,
KaKlie IIPEACTaBAEHMS O SI3bIKOBOIL CUCTEME, HOP-
Me MAU y3yCe OKa3aAMCh HEAOCTATOYHBIMU. TakK,
Maprta (8 A., mEPBBIIT SI3BIK UTAABSIHCKIIT) AOILY-
CKaeT B IMCbMEHHOI pe4yl pa3AMYHbIE BUADI OIIN-
OOK: He MPUHSATOE B CUCTEME PYCCKOI Tpaduxm
0003HaueHMe MATKOCTY COTAQCHBIX ITePeA TAQCHBI-
MU HpUObOM, Xambvead, AbybAby — HapylleHue
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CHCTEMHBIX IIPEACTABAEHUN; HEHOPMATUBHOE
0003HavYeHe TAACHOTO HeTlepEAHETo PsiAa B a6Co-
AIOTHO CAQ0011 TO3ULIMY (POCOA, Cabakd, NbipaHoiia;
MIMPOKOE UCTIOAb30BaHNUE «CMANAUKOB», B TOM
41ICA€ B COUMHEHMSIX B PYCCKOI BOCKPECHOI LIIKO-
Ae, — HapylleHye y3yca.

YMeHMe YBUAETD S3bIKOBbIE 3aKOHOMEPHOCTH,
MPUBOASIIINE K OLIMOKe, TO3BOASIET CAEAATD, CAO-
Bamu A. B. ll]epObl, 13 «pOAHOTO sI3bIKa He Bpara,
a aApyra u nomouHuka» (Illep6a 1974, 41), uro
CTAHOBUTCSI BO3MOXXHBIM, €CAU YPOK sI3bIKa U,
B YaCTHOCTU, Pa3roBOP O AOIYILIEHHO OIIMOKe
MPUBOAUT K «OCO3HAHMIO 0€CCO3HATEABHBIX MeXa-
HU3MOB $I3bIKa, K OCO3HAQHMUIO BCEX TeX IOHSITUIA,
KOTOpbI€ BBIPAXKAIOTCSI sI3BIKOM KaK B 00AaCTU
rpaMMaTHKH, TaK U B 00AaCTV A€KCUKH <...>, a
TaK)Xe CPEACTB 9TOro BeipaskeHusi» (Lllepba 1974,
44).

Pa3HOBMAHOCTM OTCTYNA€HMIT OT HOPMBI
B ITIOAb3Y A3BIKOBOI1 CHICTEMBI

OumnbKy, CBsI3aHHBIE C HAPYLIEHUSIMU HOPMBI,
XapaKTepHBbI AASI BCEX OCBAMBAOIIMX SI3bIK U T1a-
PaAOKCAABHBIM 00Pa3OM SIBASIIOTCSI CBUAETEAbCTBOM
0CO3HAHUS SI3BIKOBBIX 3aKOHOB. CTpOroe cAepoBa-
HIe AOOBITOMY U3 peu OKPY>KaIOIIMX M OCO3HAH-
HOMY MPaBUAY MO>KET NIPUBECTH K OILINOKe B CAY-
JasiX PACXO>KAEHMUST MEXAY CUCTEMOM U SI3bIKOBOI
Hopmoit (Lleittauu 1997).

Bo-nepBbIX, 3TO MPOUCXOAUT B TOM CAyYae,
KOTAQ SI3bIKOBasi HOPMa He MCIIOAb3YeT BCEX BO3-
MO>KHOCTEI1, IPEAOCTABASIEMBIX SI3BIKOBOII CUCTE-
MOJ1: UMEIOTCSI AAKYHbBI Ha PA3HBIX S3BIKOBBIX
ypoBHsix — dopmoobpaszoBareabHOM (popma
POA. TIaA. MHOX. Y. CYL[€CTBUTEABHOTO MAXMd,
dbopma mpoleAlero BpeMeH! TAaroAa eHenient,
dbopma HacTosero BpeMeHu 1 A. ea. 4. nobedumo
1 yb6edump, CTPaAaTEAbHOE TPUYACTYE TIPOLLIEA-
1LIETO BPEMEHU OT YMbLBAIMb, NPUHECHIBAND U T. A.),
CAOBOOOpA30BaTEAPHOM (CYILL|eCTBUTEAbHBIE, Ha-
3bIBAIOLIME JKUTEAEN TOPOAA U A€PEeBHM, 0003Ha-
Jaol/ie CAaMOK HEKOTOPDIX XUBOTHBIX; TAATOABI,
OTCBIAQIOLIYE K TIPOLIECCY POXKAEHMSI AeTEHBILIEN
y 9TUX >KMBOTHBIX VAU 0003HAYAIOIIME AEIICTBYE
C HEKOTOPBIMM MHCTPYMEHTaMM), CEMaHTUIECKOM
(cypduxc -HuK 0Opasyer CyieCTBUTEAbBHOE OT
HA3BaHUS BPEMEHU CYTOK CO 3HaYeHUEM ‘Mepo-
HpUATHE, IPOUCXOASILEE B 3TO BpeMst (ympeHHUK),
HO CAOBa OHEBHUK, BeYEPHUK VI HOYHUK, 00pa3o-
BaHHbIE C [TOMOIIbI0 TOTO Xe cydduxca, umeT
VHbIe 3HaYeHUs). 3anoiHeHUue abCOAIOMHBLX
S3bIKOBDLX AGKYH IPUBOAUT K CO3AQHUIO AETCKIX
MHHOBaLMIT: popMO0OpasoBaTeAbHbIX ([ Heaa mis-
wmeras oyma. Cetiuac A nany ybeow He BblOpacbiBamy
Hukaxux maxm! Al He npuvecvlBamas u He yMblBa-
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mas), CAOBOOOpa3oBaTeAbHBIX (B 2opode musym
20po0uybl, a 8 OepeBHe — OepeseHybl? B 300napke
HOCOpowuYua oHocuacy; Ilana ymeem MoAOMOH UMD
u pybanoyumsn), ceMaHTUYeCKUX (Ympom Ovia
YMPEHHUK B <AETCKOM> a0y, 4 NOMOM eue BeHep-
HuK (T. e. IPa3AHUK BeYEPOM) Hd PUCOBAHULL).

AaKkyHa MOXXeT HOCUTb U OTHOCUTEABHBIN Xa-
paKTep: sI3bIKOBAs EAMHILIA C AAHHBIM 3HaUY€HEeM
CYILeCTBYeT, HO B HOpMe 00pasyeTcst 10 APYTUM
MOAEASIM. BbIOOD MOAEAM OCYILIECTBASIETCST AUIID
Ha OCHOBAHUM SI3BIKOBOJI TPAAULIMM, U B T€X CAY-
JasiX, KOrAQ TOBOPSIIIMIT HEAOCTATOYHO 3HAKOM C
3TOM TPaAULMel, BOBHUKAIOT OLIMOKY. 3an0AHeHUe
OMHOCUMEAbHBIX AAKYH TIPOVICXOAUT Ha Pa3ANY-
HBIX 5I3BIKOBBIX sIpycax. Pycckuii s13pIK IpeAoCTaB-
AsieT OOABILIOE TIPOCTPAHCTBO AAS CO3AQHMS GOP-
MoobpasoBaTeAbHbIX nHHOBauwmi1 (Llertrtann 1997,
36-91). Tak, AAst 00pa3oBaHMsI TAATOABHBIX popMm
HY>KHO BbIOPATh OAHY 13 HECKOABKIX TAQTOABHBIX
OCHOB, IIPABMABHO €€ CKOHCTPYUPOBATh U IPU-
6aBUTB HY>KHYIO pOpMOOOpasoBaTeAbHYI0 MOpde-
my. Huna (4 1.) moet: Cnatom ycmanvie uepyuxu,
CIIpsirasi TAQroA 2-To CIpsDKeHus o obpasiy 1-ro.
Tous (5 A.) counHsieT cTUXOTBOpeHue: 3amealu
Kocmep O MOUX cecmiep, KOHCTPYUPYsI OCHOBY
MPOILIEAIIETO BPEMEHU «3aKeub, 3aXKI'y» 10 00-
PasLy rAarOAOB «KAQTh», «PBATb».

MHOTro paBHOLIEHHBIX C TOYKM 3PEHUs S3bIKA
BapMaHTOB ITPEAOCTABASIET M CAOBOOOPa30BaTeADb-
Has cucTema. TakK, TAArOAbI COBEPLIEHHOTO BUAQ
06pasyoTCsi C TOMOILIBIO IPUCTABOK C-, Y-, Ha-, 3a-,
BbI- U AP., ¥l BBIOOD IIPUCTABKY OTIPEAEASIETCS UIC-
KAIOUMTEABHO Tpaauuueit. Hecayuaiino Bepa (5 A.)
Tak uuTaeT ctuxu: Hem oukos y memu Baau, oye-
BUOHO, 4O UX CKPAAU.

MHOro4rcAeHHble BapUaHTbl BO3MOXXHBI U ITPU
BbIOOpE HY)KHOIT OYKBBL AOIIKOABHUKY, HAuMHa-
IOl CAMOCTOSITEABHO MICATh, Y OMAVHIBBI HO-
CTaplile 4YaCTO BBIHY>KAEHBI ICKAaTh CII0COObI 060-
3HAYEHUS M10Ta U MATKOCTU COTAACHBIX IEPeA
rAacHbIMU (tloaKa, Aeybiey (AI0OAIO)), COTAACHBIX
B CAA0OJ MO3ULUM TI0 3BOHKOCTU/MATKOCTU (20-
poom, 20pom), 6e3yAapPHBIX TAACHBIX. B mcbMeHHOI
peunt Tacu (10 A., pOAHOV PYCCKMIT, AOMUHAHTHBIV
HYMAEPAQHACKMIT) BCTpeYaeTcs: 00AbIIOE KOAUYECTBO
BapMAHTOB 3aIMCU TAACHBIX HEMIEPEAHETO PsIAQ B
a0COAIOTHOI CAQDO TO3ULN: CHIbIMAMEAd2UYe-
cKu (CTOMaTOAOTMYECKMIT) — «a» (4acTasi ommbKa
Yy MOHOAMHIBOB Pa3HOTO BO3pacTa), «b» (BCTpe-
4aeTCsl B MMCbMEHHON Pe4YM MOHOAMHIBAABHBIX
PYCCKMX AOLIKOABHUKOB), «€» (BO3HUKAET IIOA
BAMSIHMEM AQTUMHCKOV TpadyKy, TAe OYKBa «e» He
SIBASIETCSI IOTMPOBAHHOI U 3BYK, 0003HauyaeMblil
C ee MOMOLIbIO, He BBI3BIBAET CMSTYEHNUsI MIPEA-
IIECTBYIOI[ETO COTAACHOTO).
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C. H. Jetimaun, T. A. Kpyeaakosa

B HEKOTOpPBIX CAyYasiX MOXXHO TOBOPUTD HE O
BO3MOYXHOCTSIX BbIOOPA TOT'O MAM MHOTO IIyTY 00-
pasoBaHus GOPM U CAOB, a O BBIOOPE CAMUX STUX
¢bopM 1 CAOB, U3BAEKAEMBIX U3 TAMSTI B TOTOBOM
BuAe. Peub MAET He TOABKO O AEKCUYECKHUX Y IPaM-
MaTUYeCKUX sI3bIKOBBIX CUHOHMMAX, HO 11 O CAOBAaX
1 popMax, MHAMBMAYAABHO BOCIIPYHMMAaEMbIX KaK
paBHO3HAYHbBIE MAM, HATIPOTUB, HEPABHO3HAYHBDIE.
Tak, rAarOAbl OAOKUMb U NOCABUNL MOTYT
yKa3bIBaTh Ha TOPU3OHTAABHOE VAV BEPTUKAABHOE
MMOAOKEHME MTpeAMeTa («ITOAOKUTH/ITOCTABUTD
KHIUTY Ha TOAKY»), HO 3TU Pa3AUYMS IPOSBASIIOTCS
He BCerAa («IIOCTaBUTD TAPEAKY, KOADACY HA CTOAY).
CeBacTbsH (11 A., IEPBBIT SI3bIK MCITAHCKUIT) TOBO-
put: ITocmasv nonyzas 8 karemky; Ilocmasv yaut-
KU HA CMOA, a S 6AOUDL NOAOKHCY.

Ocy1ecTBASTD BbIOOP IPUXOAUTCS U IIPU Ha-
AVYMM TPAaMMaTUYECKON CMHOHUMKM. Tak, 3Have-
Hle TPAH3UTUBA MOTYT UMeTh (POPMBI TBOP. ITAA.,
AQT. C IPEAAOTOM «IIO», BUH. TaA. C IPEAAOTOM
«4epes», OAHAKO YyIoTpebAeHue pOpM TBOPUTEAD-
Horo rmapea B peunt Touu (1 r. 9 M.) BocnpuHmnma-
I0TCSI B3pPOCABIMU HOCUTEASIMU PYCCKOTO SI3bIKA KaK
ouOOYHbIe: Mama udem Aywamu (Cp. IO Ay’KaM,
yepes AyXu); Tous udem sepeskamu (AepKach 3a
BEPEBKY; CP. [0 BEPEBKE, «4epe3 BEPEBKY» TYT
HEBO3MOXHO), ToHs monaem cmyneHvkamiu (110
CTyIIeHbKaM, «4epe3 CTYIIEHbKY» MMeeT APyroe
3HauyeHue). [lopo0OHbBIE OMIMOKM XapaKTePHbI B
IIEPBYIO OYePEADb AASI MHOSI3BIYHBIX I MHOTOSI3bIY-
HBIX y4yeHUKOB. Tak, B peun azepOaiaAKaHCKUX
A€Tell MAAAIIEro IMKOABHOTO BO3pacTa 4acTo
MO>XHO BCTPETUTb 000poThl JKeayou nadawom us
0yba, A ynara usz cmyaa, Mama cHiAG U3 CIMeHbL,
HIOAA€EP’KaHHbIE OTCYTCTBUEM Pa3AUYNIL ‘ABIDKEHIE,
HarpaBAE€HHOE C TOBEPXHOCTU/UBHYTPU B POAHOM
SI3BIKE AETEIL

SI3BIK IOCTOSIHHO Pa3BUBAETCS, Ml CAEABI CTAPBIX
SI3BIKOBBIX CHICTEM MHOTAQ COXPAHSIIOTCSI AAUTEAD-
HOe BpeMsi. BbIBaeT, 4To COXpaHMBLIASICS apXauKa
IPOTUBOPEYUT COBPEMEHHBIM SI3bIKOBBIM IIPABUAAM.
B TakoM cAyuae AeTH HEPEeAKO CTapaloTCsl MOAEP-
HM3MPOBATh SI3bIK — BO3HMKAIOT OIIVOKY, CBSI3aH-
HbI€ CO CTPEMA€EHVEM peOeHKa YCHPAHUMD A3bL-
KoBbLe hakmbt, HyHobLe cucmeme. MHOTVe AeTU
n30€eralT CynmnAeTuBu3Ma: oemb (OT «AETU»),
xopousée (0T «XOPOIINIT» ), HAAUYMSI HECKAOHSIEMBIX
Y Pa3HOCKAOHSIEMBIX CYLIECTBUTEABHBIX (Ha nua-
HUHe, KeHeypd, N0 Nymio) i Ap.

PasBuTie s13bIKa HEPEAKO IPUBOAUT K TOMY, UTO
3HAYEHMsI EAMHUL] BBICILETO sIpyCa He MOT'YT ObITh
BbIBEAEHBI 13 3HAYEHUS eAVHUL] OOAee HU3KOTO
ypOBHsL. MHOTME AETU CTPEMSITCSL K YCHIPAHEHUIO
UOUOMAMUYHOCH, TIPOTECTYSI IIPOTUB YIIOTpPe-
6AeHus1 hpaseorornueckux 060poToB (M mym oHa
20Bopum MHe Ha 20Ay60Mm 2ra3y! — Y mebs Beob
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2/d3a Kapue) AU CTaAKMBAsIChb CO CAOBaMM, MO-
TUBUPOBKA KOTOPBIX IIPOTUBOPEYUT UX AEKCUYe-
cKOMYy 3HaueHuIo ([To0odesrbHuk 0oAmeH Obimb
1no0 o0esroM, a He BOKpYye; 4200y HenpasuibHO
HA3BAAU YePHUKOU, HAOO (PUOAEMKOIL).

BbipeAeHHbBIE TUIIBI pe4eBbIX MHHOBALIMI, 00Y-
CAOBAEHHBIX CTPOTMM CA€AOBaHMEM SI3BIKOBBIM
IIPaBMAAM, YCAOBHO MOXKHO Ha3BaTh «XOPOLIMMI»
ouMOKaMu: OHM He TOABKO He BCKPBIBAIOT, 110 BbI-
paxenuto K. V1. HykoBcKoro, HelmpaBUAbHOCTH B
MBICAM, HO Y CBUAETEABCTBYIOT O BBICOKOM YPOBHE
OCMBICAEHUS SI3BIKOBBIX SIBA€HUIA.

NuTepdepeHus B peur MHOTOSI3bIMHbBIX
Y4EHUKOB

Crneunduyeckrie omMOKY MHOS3BIYHBIX y4a-
IVIXCST HEPEAKO SIBASIIOTCSI PE3yABTATOM MeXK'b-
SI3bIKOBOJ MHTepdepeHLun. fIBaeHre nHTepde-
PEHLIM CBOAUTCSI MAM K IPUIMCBIBAHMIO XapaKTe-
PUCTUK S9A€MEHTOB MEPBOTrO SI3bIKa BTOPOMY, AV
B UTHOPMPOBAHUM XapaKTEPUCTUK BTOPOTO SI3bIKa
II0A BO3AENICTBMEM IIEPBOTO, VAU K Iepepacipe-
AEAEHMIO SI3BIKOBBIX EAMHUL] U X CBOJICTB B peyun
Ha BTOPOM sI3bIKE TTOA BAUsIHVEM IiepBoro. EaAnnum-
1Ibl SI3bIKOBOJ CHCTEMBI CBSI3aHBI MEKAY CO00I
Pa3HOOOpa3HBIMM OTHOIIEHVSIMY, KOTOPbIE MOTYT
KOIMPOBATHCS B pe4M Ha BTOPOM SI3bIKe, BbI3bIBASI
HapaAUrMaTUYeCKyIo Y CMHTarMaTMuecKyIo MHTep-
depenumio (Kapanuckui 1990, 103-108).

Iapaouemamuyeckas unmepdepeHyus npo-
SIBASIETCSI HA Pa3HbIX YPOBHsIX. Pe6eHOK MoKeT
HEIPaBUABHO MPOU3HOCUTD 3BYKU, €CAU TIPEA-
craBAeHUs 0 AuddepeHMaAbBHBIX TPU3HaKaX
pycckux ¢poHeM y Hero cpopMupOBaHbI HE AO
KOHIJa (yallje BCcero He OCBOEHHBIM OKa3bIBAETCS
IPOTMBOIIOCTABA€EHME MATKYE/ TBEPADBIE COTAACHBIE,
OTCYTCTBYIOII[€e BO MHOTMX 513bIKaX) AV BbIOVPATh
OyKBBI, HAYUepTaHVsI KOTOPBIX HATOMMHAIOT OYKBBI
IIepBOTO sI3bIKa (HAIIPYMeEp, OMAVHIBBI, YbM ITEPBbIE
SI3BIKV VICTIOAB3YIOT AQTMHMULLY, IIYTAIOT «y»/«U»,
«e»/«a», «M»/«T» (Cp. KYpCUBHBIE HATMCAHNS OYKB)).
Caeapbl poHeTHUECKON MHTEp(EpEeHLIN MOTYT
HAOAIOAATBCSI IIPY MUCbMe (HampuMep, pycCcKo-
pOMaHCKMe OMAMHIBBI AOMYCKAIOT OLIMOKM, 0060-
3Havast MATKOCTb coraacubix: Cupoma (Cepexa),
83aib (B3s1A)). [IpuMepoM rpaMMaTUYeCKON MH-
TepdepeHLM MOTYT CTaTh OWIMOKK PYCCKO-MC-
MIAaHCKOTO OMAMHIBA IPYU OIPEAEAEHUN POAOBOI
IIPUHAAAEXHOCTH CYIIeCTBUTEABHBIX: 00HA baHa-
Ha; BNoA3AG mapaHmyia (MCaHcKoe «bananax,
«tarantula» X. p.) MAU cAyuyay epexoaa CyLeCcTBU-
TEABHBIX U3 CPEAHETO POAA B XKEHCKUIL: B 6010MmY;
Kakas cyacmps (B UCIIAaHCKOM KaTeropusi poaa
ABYYAeHHA). Bo3MOXXHa A€KCHKO-CeMaHTMYecKast
napapurmarmyeckas uutepdepenuus. Hanpumep,
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MEXAY MHOTO3HAUHBIMI CAOBaMU MIEPBOTO U BTO-
POTO SI3bIKOB, UbM NPsIMble 3HAYEHMSI COBITAAQIOT,
MOT'YT YCTaHaBAMBATbCsI OTHOIIEHMUS TIOAHOTO
toxkpecTBa. Anacracust (10 A., mepBbiit s13bIK hpaH-
LIy3CKUI1) UCIIOAB3YET B34/Mb B 3HAUEHUM ‘BOVIAS,
MIOMECTUTHCS AASI IOE3AKU (B32mb aBmobyc, camo-
Aent), IEPEHOCsI HA PYCCKYIO TIOYBY CTPYKTYPY
¢dpaniysckoro «prendre».

B notoke peun MeXAy eAMHULIAMM sI3bIKa BO3-
HUKAIOT CMHTarMaTuyeckue CBsI3M: Ha XapaKTep
MPOU3HOLIEHNS 3BYKOB BAMSIET UX COUYETaHUE C
APYTMMU 3ByKaMU B CAOBe, BBIOOP CAOBA U IrpaM-
MaTu4ecKoit popmbl ObIBaeT 0OYCAOBAEH HE TOAb-
KO 3HaueHMEeM, HO U XapaKTepOM AEeKCUYECKON U
rpaMMaTI4ecKoii coueTaeMocTu. [lepeHoC 3aKOHOB
OAHOTO 5I3bIKa B PeYb Ha APYTOM $I3bIKE BbI3bIBAET
CUHmMaAzMamu4ecKyro uHmepdgepeHyuro. ITo
MO>KeT OBITh IIEPEHOC 3BYKOBBIX 3aKOHOB [IEPBOTO
sI3pIKa Ha BTOPOI1 (HampuMep, CUHIapMOHU3M
TAQCHBIX B Pe€YM HOCUTEAEN TIOPKCKUX SI3bIKOB U
€ro OTpa’keHle B MMCbMEHHBIX pab0TaX yUeHUKOB:
Cp. 2YyAYXYI, 20A0x01 0opo2oti (Axmep, 12 A., pOAHOI
azepbailAYKaHCKUIT) UAU PACTIPOCTPAHEHUE AETICTBIUS
3aKOHOB I'PaMMaTUYEeCKOI COYeTaeMOCTH (Hapu-
Mep, YIpPOLIeHMe CUCTEMbBI TOCTPOEHNS CYETHDIX
COYeTaHMII 10 00paslly POAHOIO SA3BIKA: «YMCAU-
TeAbHOE + CYILIEeCTBUTEAbBHOE BO MHOX. 4. Oe3
IIPEAAOTax»: CP. NAMb KOHpembl, 08a wiazy (MapTa,
10 A., IEPBBIN SI3BIK UTAABSHCKUI). 3aKOHBI CO-
4eTaeMOCT! POAHOTO sI3bIKa 32CTABASIIOT OMAMHT-
BOB CO3AaBaTh Ha BTOPOM sI3bIKe KaAbKH dpaseo-
AOTMYECKUX U PpaseoAOrn3MpOBaHHBIX 000POTOB
nepBoro. CeBacTbsit (10 A., IePBBIT SI3bIK UCITAHCKUIA)
roBoput: Y lumaepa cmpawHo mypasves (T. e.
‘Tutaep 6outcst MmypaBbeB, «tener miedo» ‘umeTsb
ctpax’); AIDOOTIBITHO, YTO AOCAOBHOTO TIEPEBOAA
He MPOMCXOAUT, «tener» ‘UMeTb IMepeBOAUTCS
KOHCTPYKLIMEN «Y + POA. maA.» (cp. «Y MeHsI eCTh
6pat» — «Tengo un hermano» ‘umero 6para’; «Y
Hero roayb6sie raaza» — «Tiene los ojos azules» ‘on
MMeeT roAyObie raasa’).

3BYKOBbBIE U TPAMMATHUYECKI€ 3aKOHBI POAHOTO
SI3BIKQ, IIPOAOAYKAS AEVICTBOBATD B Peylt HA BTOPOM
sI3bIKe, MOT'YT IIPUBOAUTDb K HEIIPABUABHON ce2-
meHmayuy. foBopsiive AOOABASIIOT AUIIHYE dA€E-
MEHTBl MAM YIYCKAIOT HEOOXOAMMBIE IIOA
BO3AENCTBMEM POAHOrO g3blKa. Hanpumep, uc-
MAaHOTOBOPSINME BCTABASIOT HAYaAbHBIN [e]
(1 OYKBBI «€», «9» Ha MICbMe) B CAOBA, HAYMHAIO-
wyecs c [st], [sv] (ecrmaoduon, scmena), He onycka-
IOT CBSI3KY «€CTb» (CpP. MCITAHCKOE «€es»), 00s13a-
TEAbHYIO B MICTAHCKOM IIPEAAOXKEHMY, @ TAK)KE He
UCIIOAB3YIOT CYy($PUKCOB, 00pasyrOLUX Hapeunsi
OT mpuAarateAbHbIX: Yoapua curvhwiii (fuerte,
fuertemente ‘CMABHBIIT).
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ITop BO3AEIICTBMEM IEPBOTO SI3bIKA OMAMHIB
MOYXET UCIIBITBIBATh MPOOAEMBI C AndepeHima-
yuen sneMeHTOB BrOoporo (Kapannckuit 1990,
104-108): He pasAMYATh SAEMEHTDI, OTAUYAIOIIU-
ecsi B HeM (HedoOughhepeHuuanuusa) AU, HAIPOTUB,
PacCLIeNAsTb Te SAEMEHTDI, KOTOPbIE HE Pa3AeAsi-
I0TCSI B HOPMe BO BTOPOM s3bIKe (cBepxdudhdhe-
penyuauus). 3051 (9 A., 1epBbli SA3bIK GPAHLY3CKUIT)
nepeckaspiBaet 6adyike «IoAy6yw nmuyy» Me-
TepAMHKa (cp. «CuHss nTuta», «bleue» ‘roayooii,
cunnit’). Hos, HOCUTeAD MCITaHCKOT O SI3bIKA, BCIIO-
MMHAET, YTO €My AOAT'O MeLIaAO OTCYTCTBUE pa3-
BETBAEHHOJ CHICTEMbI I'AATOABHBIX BpEMEH B PYCCKOM
SI3bIKE: AASI AEMOHCTpPALIUY OTAUYMIL, KOTOpPbIE B
VICIIaHCKOM BBIPa)KaI0TCsI paMMaTU4eCcKy (Hanpu-
Mep, MexAy Pretérito Indefenido, Pretérito
Pluscuamperfecto, Pretérito Perfecto), B pycckom
IPUXOAMUTCS CKaTh 0COObIe myTy. MelraAo u ot-
CYTCTBME BpeMeHHBIX pOpPM B COCAAraTeAbHOM
HakAOHeHUU. B mpepaoxenun n3 nmucbma Hos
A xomen, umo Mot noedem 6t 8 Maodpud BbIpaskeHO
3HauyeHMe ucraHckoro Pretérito Imperfecto de
Subjuntivo.

OmnucaHHbIe TUIIBI TPOSIBAEHV S MEXKbS3bIKOBOM
uHTepdepeHLM IPUBOAST K aTUMMYHBIM OLIMOKaM
B pe4M LIKOABHUKOB Y HEPEAKO BOCIIPUHMMAIOTCS
YUUTEASIMU U AOTOIIEAAMY KaK CBUAETEABCTBO
peyYeBbIX NMATOAOTUI. B ycAOBMSX MpenopaBaHus
PYCCKOTO sI3bIKa B KAACCAX C IOAUITHUYECKUM CO-
CTaBOM YYallMIXCS YYUTEADb PEAKO BAAAEET POAHBI-
MU SI3BIKAMI CBOMX YYEHMKOB MAU Aa’Ke€ MUHU-
MaABHBIMY CBEAEHUSIMH O HIX, IIO3TOMY OIMCAHVe
TUIMUYHBIX OLIMOOK YU€HMKOB, HOCUTEAEI padHbIX
SI3bIKOB, B MIOMOIL[b YUMUTEAIO MPEACTABASIETCS
Ba)KHOM 3aAa4yell AVHTBUCTUKMU.

IeHeTuyeckue u IIpOCTOpPpEYHbIE OLINOKM

CayuaeTcs, 4TO peOeHOK, PacTYLIuil CpeAr
IPaMOTHBIX AIOA€I1, BAPYT HAUMHAeT AeAaTh OLINO-
KU, XapaKTepHble AASI IPOCTOpeuns:: oOpasyer
ITOBEAUTEAbHOE HAaKAOHEHME TAAr0Ad «eXaTb» I10
obpasiy 1 KAacca exaii, 3aKpbITYI0 OCHOBY FAQroAa
«€3AUTD» IIPU TIOMOLL -j-: e30UeN, BUAOBYIO TIapy
HOAOWUMb — AOWUMb, OTOpaChIBast IPUCTABKY;
YIIOTPEOASIET CAOBO pa3derb B 3HAYEHUY «CHSTb»,
AOBOASI 3MEHEHMe 3HaYEeHVsI TAArOAd «00emb»
(0odemb narvbmo B KauecTBe pasroBOpHON GOPMbI
IIPM3HAIOT AOITYCTUMMBIM MHOTVE COBpEMEHHbIe
CAOBapM) AO AOTMYECKOTO 3aBEPIUEHMS U CTUPAs
pasHuLy B 00pa3oBaHMM aHTOHMMWYECKUX Tap.

ITpocTopeyHsbie OMMOKY B OOABILIMHCTBE CAY-
YyaeB ABASIOTCS 3aKOHOMEPHBIMY, IIOCKOABKY OHU
00YCAOBA€EHBI IPOTUBOPEYMSIMY, BOSHUKAIOIIMU
MEXXAY CHCTEMO I HOPMOI1, IO3TOMY peOeHOK
HEPEAKO CaMOCTOSITEABHO 00pa3yeT mopoOHbIE
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dopmer. Takue ommbku H. B. Vimepaa3e HasbiBaeT
reHeTUYECKUMY, TOAYEPKUBAsI X BPEMEHHbIN
XapakTep B SI3BIKOBOI cucCTeMe pebeHKa
(Mmepapse 1979).

VIHOsI3bIYHBIE Y| MHOTOSI3BIYHBIE A€TYU HAXOAST-
Cs1 B YCAOBMSIX OTPAHMYEHHOT'O MHITYTa, ¥ 00pasLibl
HErpaMOTHOJ peyls OKa3bIBAIOT HA UX pedyeBoe
pasButme 60AbIIOE BAUSHME. Peub B3POCABIX POC-
CUIICKMX SMUTPAHTOB ObIBAET MOABEP>KEHA SI3BIKO-
BOI1 aTTPULIUM, M300MAYeT OLIMOKaMM KaK XapaK-
TEPHBIMU AASI IPOCTOPEYDS], TAK U CBSI3aHHBIMU C
BAVSIHMEM BTOPOTO s13bIKa. HeAb3s mpu3HaTh yaau-
HOII ¥ PEKOMEHAALIMIO, KOTOPYIO HEPEAKO AQIOT
POAUTEASIM-UMMUTPAHTAM B AETCKUX CaAaX U
IIKOAAX, Pa3roBapuBarh ¢ peOEHKOM ITO-PYCCKMU.
Peub B3pOCAOrO Ha HEAOCTATOYHO OCBOEHHOM
sI3bIKE€ HEMUHYEMO COAEPKUT OIIMOKM, U TaKoi
peveBOI1 OMBIT MOXKET HAHECTU BPeA CTAHOBAEHUIO
peun pebeHka.

PasrpaHn4mBaTh reHeTUYECKIe U IPOCTOPEYHbIE
OLIMOKM HEOOXOAMMO: TIEPBbIE IIPOXOAST IO Mepe
B3POCAEHUST; IPOCTOpPeyYHble GOPMBI, KOTOpPbIE
BCTPEYAIOTCS B MHITYTE, 3aKPENASIIOTCS B CO3HAHUN

pebeHKa 1 TpeOYIOT CrieLiaAbHO puKcaLum BHI-
MAaHUsI yYEHUKA BO BPEMs O0YYEHUS B LIKOAE.

IlepcriekTuBBI AAABHENIINX
MCCAEAOBAHUI

ITocTpoenne kaaccuduxaLumy peueBbIX OMNO0K
MHOTOSI3bIYHOT'O pe0eHKa B peyyt Ha PYCCKOM SI3bI-
Ke — aKTYyaAbHasl 3aAa4a COBPEMEHHON OHTOAUHI -
BUCTUKY U METOAUKYU ITPENOAABAHUS PYCCKOTO
s13bIKa, OT pellleHUsI KOTOPOJ 3aBUCSAT U BO3MOXK-
HOCTU YCIIELIIHOTO 00Y4€eHMsI SI3bIKY, M COCTAaBAEHME
BAaAMAHBIX T€CTOB IIPOBepKU 3HaHMI. Ho ydyeHbie
TMIOKa ellle HAXOASTCS B CAMOM HavyaAe IyTH, U BbI-
BOABI AeAaTbh paHO. MOXKHO TOAbKO HAMETUTh
IlepBOOYEPEAHBIE 3aAQUM AASI AMHI'BUCTA: 3aIMCh
VI IEPBUYHBIN aHAAM3 YCTHON U IVICbMEHHO pey4n,
pasrpaHuyveHre OLUIMOOK, XapaKTEPHBIX AAS UHO-
SIBBIYHBIX AETEI1 M B3POCABIX, AASL A€Tel1-OMAVHIBOB
U AASI MOHOSI3BIUHBIX HOCUTEAEN PYCCKOTO SI3bIKa,
JMICCA€AOBAHME BO3PACTHBIX HOPM MOSIBA€HUS U
MICYE3HOBEHMS CUCTEMHBIX (BHYTPHUSI3bIKOBbIX)
oLIOOK, U3y4YeHNe U ONMCaHKe CrieuduIecKux
OIMOOK HOCUTEAEN Pa3HBIX S3bIKOB.
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Annomayus. B aHHOTMpyeMOI paboTe pacCMaTpPUBAIOTCS SI3bIKOBBIE CPEACTBA
U CITOCOOBI penpe3eHTaluy TPaHCPOPMaIY SMOIMOHAABHOTO COCTOSTHUSA
cybbeKTa M CMEHBI SMOLIMM Ha IPOTUBOIOAOXHYIO 110 3HAKY B TEKCTE
QHTAOSI3BIYHOI XyAO’KECTBEHHOI AUTEPaTypbl. Peaansalys nepexoaa aMoLmm
B MOASIPHYIO PaCCMaTPMUBAETCs HA MaTepuaAe GparMeHTOB MIPO3aNIeCKOro
TeKCTa, B paMKaX KOTOPBIX Pa3BOpauMBaeTCs SMOLMOHAABHBIN MM30A.
VlcTouHMKaMM MAAIOCTPATMBHOTO MaTepuaAa BBICTYIMAIOT ITPOM3BEACHMS
AHTAOS3bIYHOM XyAOKeCTBeHHOM AuTepatypbl XX 1 XXI BeKoB, MOAy4YMBILIVE
BBICOKYIO KDUTIYECKYIO OLIEHKY. B ipeaAaraemoit mybAnKaLmm aHaAu3UpYyIOTCs
PasAMYHbIE TUIIBI CUTYaLMIl TPAaHCPOPMALIY SMOLIMIA, XapaKTepU3YIOLecs
HaAMYMeM B HUX IMPOTMBOIOCTaBAEHNs, TOAIPHOCTBIO SMOLMIL U YyBCTB.
VIAAIOCTpPaTUBHBIN MaTepuaA CONMPOBOXKAAETCS TIOAPOOHBIM aHAAU3OM.
B xope M3A0XKeHMs 3aTParuMBalOTCs pa3sAMYHbIe SI3bIKOBbIE CPEACTBA
aKTyaAM3aLMM IPOTYBONOCTABACHNS SMOLMII B PaMKaX OAHOTO SMOTUMBHOIO
MHUKDPOTEKCTa. B KoHIle paboTsl cHOPMYAMPOBAHBI BBIBOABL 10 AQHHOII
npobaeme. AHHOTUPYeMas CTAaThbsI AdeT 0030p SMOTUBHBIX CUTYaLUIi, B
pPaMKaX KOTOPBIX peaAl3yeTCsl U3MeHeHVe SMOLMOHAABHOTO COCTOSHMA
cybbeKTa Kak C MOAOKUTEABHOIO Ha OTPULIATEABHOE, TaK ¥ HA00OpOT.
Buumanue choxycnpoBaHO Ha pasAMYHBIX TUIIAX CUTYalMil TpaHcopMaLn
3MOLMI ee yYaCTHUKOB, KOTOPble HAaOAIOAAIOTCSI B COBPEMEHHOM
XYAO>XXeCTBEHHOM aHTAOSI3BIYHOM TeKCTe. B paMKax NnpeACTaBAEHHBIX
TEKCTOBBIX (ParMeHTOB HAOAIAAIOTCS 5MOTUBHBIE CUTyaLUU
TpaHcdopMaLMY SMOLUIL OBICTPOIT AV TIOCAEAOBATEABHON CMEHbI SMOLUIL,
CUTYaLUY COKPBITUS MCTVHHBIX 9MOLMI U X pasbcuUKaLMY, CUTYaLUN
aHAAM32a ¥ CPAaBHEHMsI ITPOLIABIX M HACTOSILMX MOLIMOHAABHBIX IIepeXXMBaHMI
cyObeKTa. Peub MAET 0 A€KCUYEeCKMX A3BIKOBBIX CPEACTBAX, OTPAKAOLINX
SMOLMM YYAaCTHMUKOB CUTYyalUM1 B IIPUBEAEHHDBIX cl)parMeHTax TEKCTa,
PacCMaTpUBAKOTCA AEKCEMbl, OTHOCAIMECS K Pa3sHbIM TUIIAM 3MOTUBHOI
AEKCHKU. B aHaAM3MpyeMBbIX TeKCTaX BbIABASIOTCS 1 ONMCBIBAIOTCA AeKCUYeCKue
€AVHULIbI, HOMMHMPYIOIIVe SMOLIMIO ¥ OIMChIBAIOIIVie BHEIIHee IIPOsIBAeHMe
SMOILIMOHAABHOTO COCTOSHMA CyObeKTa, ero KMHeMaTUueCcKue peakluu.
B crarbe moka3aHbl AMHTBUCTUYECKME MeXaHM3Mbl BOSHMKHOBEHMA
KOHTEKCTYAaAbHBIX A€KCMYECKMX ONIO3MLUI B OAHOM (pparMeHTe TEeKCTa,
oInpeAeAeHa UX POAb B aKTyaAM3alMy MPOTUBOIIOCTABACHMA B paMKax
OAHOII SMOTUBHOII CUTYaLM. ABTOD aKLieHTUPYeT BHUMAaHVe Ha IIPUCYTCTBUN
B TEKCTE OINPEAEAEHHBIX AeKCUYECKUX CPEACTB, BBICTYNAIOUIMX B POAU
CeMaHTMYeCKOI0 MHAMKATOPAa M YKa3bIBAIOLIMX HA Pe3K0e VAU IIOCTeTIeHHOe
M3MEHeHMe 5MOLIMM Ha IOASPHYIO, pacCMaTpUBaeT OIpeAeAeHHbIe
CHMHTAKCUYeCKMe CPEACTBA, aKTYaAU3MPYIOI/e ONIO3UTUBHbIE OTHOILEHMS
SI3BIKOBBIX €AVIHMIL] B aHAAM3MPYeMbIX (PparMeHTax TeKCTa.

Karoueswte cA0Ba: >MOTUBHBIM MUKPOTEKCT, SMOTUBHAsI CUTYyaLus,
MMOASIpHAsI A3MOLMA, IPOTUBOIOCTABAEHME, SMOTUBHAS ITOASIPHOCTD,
KOHTEKCT, CEMaHTUUeCKUII MHAUKATOP, CeMa, KOHTeKCTYaAbHble aHTOHUMBI.
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BBeaenue

VHTepec K 5MOLMIOHAABHOMY MUPY Y€AOBEKa U
€ro OTPaXeHUIO B A3bIKe He yracaeT. B mocaeaHee
AeCSITMAETYE TPOOAEME S3BIKOBOI Perpe3eHTaLN
SMOLIMIL OBIAM ITOCBSIIIIEHBI MICCAEAOBAHMS MHOTYX
AVIHTBUICTOB, CPeAV HUX — HayuHble TpyabI B. V1. Illa-
xoBckoro, C. B. Kopocrosoii, V. C. baxeHoBO7,
A. A. llItebnr u ap. (Baskenosa 2017; Kopocrosa
2014; lIaxosckun 2012; IlIte6a 2013). MHoro-
TPAHHBIM ¥ M3MEHYMBbIV 3MOLIMOHAABHBIN MUP
yeAOBeKa HaXOAUT CBOE€ OTPa’KeH!e B TeKCTe aH-
TAOSI3BIYHON MPO3bI, KOTOPas MPeAOCTABASET
VIHTEPECHBINI I pPa3HOOOpa3HbIl MaTepUaA AASL

MCCACAOBAHMA.

Bcesa XYAOXXECTBEHHAs AUTEpaTypa ABAAETCA
AEIIO3UTAPUEM 3MO].H/I]7IZ OHa OIIMChbIBA€T 9MOLINO-
HaAbHbI€ KaT€ropmaAbHbl€ CUTYaL VU, Bep6aAbH0e
n HeBep6aAbHO€ SMOLIMOHAAbHO€ ITOBEACHME Ye-
AOB€Ka, CHOCO6I>I, CpeACTBa U ITyTV KOMMYHMKaUN
9MOI.U/II7[, B HUX 3aIl€4aTA€H 8MOLU/IOHaAbeII7I BU-
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Abstract. The article touches upon the language means and ways of representing
the transformation of the emotional state and the change of emotions into
the opposite ones in the English literary text. The realization of the transition
of emotions into polar ones is examined in the text fragments of the modern
prose, within the framework of which the emotional episode unfolds. The
text fragments under analysis are taken from highly acclaimed works of fiction
written in the twentieth and twenty first centuries. This article analyzes various
types of situations of emotional transformation, characterized by opposition,
polarity of emotions and feelings. Detailed analysis is presented. The article
gives an insight into the language means of creating oppositions in one text
fragment and shows different lexical and syntactical means of their actualization.
Some results of this research are given. It is shown that the emotional state
of the participants changes from positive to negative and vice versa in one
emotional episode. Different types of the situations characterized by the
transformation of emotions are named and described. In the text fragments
under consideration, some emotive situations of quick or consistent transformation
of emotions, situations of concealing true emotions, analyzing and comparing
past and present emotional experiences are presented. Attention is focused
on the lexical means representing emotions in the text of fiction. An overview
of the lexical units nominating emotions and describing the manifestation of
the emotional state and kinematic reactions is given. The article focuses on
the language mechanisms responsible for the emergence of contextual
oppositions in the text. The emotional transformation is created with the help
of some lexical means indicating a quick or gradual change of emotions and
syntactical means actualizing the oppositivity in the literary text.

Keywords: emotive microtext, emotive situation, polar emotion, opposition,
emotive polarity, context, semantic indicator, seme, contextual antonyms.

AOBOI U MHAVIBUAYAABHBIV OMNBIT YEAOBEKa, CIIO-
COOBI ero sMOILIMOHAABHOTO pedAeKCUPOBaHUS
(IlaxoBckuir 2012, 22).

IMoLMM YeAOBeKA XapaKTePU3YIOTCS HEXXeCT-
KOCTBIO Y Pa3MBITOCTBIO IPaHMLI, HECTAOMABHOCTBIO
VI IOABVDKHOCTBIO, OHM MOT'YT MIMETb ITOCAEAOBA-
TeAbHOe pa3BuTHe. B Xxoae MpoTeKkaHUsI SMOLUO-
HAABHBIX IIPOLIECCOB BO3MOYKHA TpaHChoOpMaLus
SMOLIMY B TPOTHUBOIIOAOKHYIO ITO 3HAKY, TOASPHYIO
aMoOLMI0. B XyAO)XeCTBEHHOM TEKCTe CAOXKHOCTh
SMOLIMOHAABHOI chepbl YeAOBEKA, ee HEITOCTOSIH-
CTBO U MHOr00O0Opasue MOTYT ObITb perpe3eHTH-
POBaHBI PA3AMYHBIMU SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMMU.
AAst 0003HaUeHMsT SMOLMIOHAABHOTO 3MM30AQ, B
KOTOPOM TIPOMCXOAUT CMEHA SMOLIUI, VICTIOAb3Y-
€TCSl TEpMUH «dMOTMBHAS CUTYaLMsI», @ UMEHHO
«aOCTPaKTHBIN MHBAPUAHT PeaAbHbBIX )XM3HEHHBIX
CUTYaLUIi, B KOTOPBIX CYO'bEKT VICIIBITBIBAET KaKye-
A160 uyBcTBa» (DPuanmonosa 2007, 73). Anaaus
TpaHcpopMaL U SMOLIUI B OAHOM SMOTUBHOI
CUTYyaLMM POBOAUTCS HAa MaTepuaAe pparmMeHTa
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XYAOXKECTBEHHOTO TEKCTa, AASI 0003HAUYEHUS KO-
TOPOT'O VICIIOAb3YeTCsl TEPMUH «IMOTUBHBIN MUKPO-
TeKCT». [[pepaaraemble B CTaTbe B KAUECTBE UAAIO-
CTpalUM 9MOTUBHbIE MUKPOTEKCTHI OTOOPaHbI U3
MIPOU3BEAEHUI AaHTAOA3bIYHOM XYAOKECTBEHHOM
autepatypsl XX 1 XXI BekoB, KOTOpbIE OBIAY BbI-
COKO OLIeHEHbI KPUTUKAMU U IIOAYIMAM MTPECTVDK-
Hble AUTepaTypHble mpeMun. KaXkablll MUKPOTEKCT
MPEACTABASIeT OAHY SMOTMBHYIO CUTYalMIO U Xa-
paKTepu3yeTcsl IPUCYTCTBUEM B HEM MOASPHBIX
smor1uit. LleAbIo AAHHOV PabOTHI SIBASIETCSI OTINCA-
HYe 3MOTUBHBIX CUTYyalL1il, XapaKTepU3YIOLMXCs
TpaHchopMalLiert SMOLUNA B TIOASIPHBIE, U AaHAAU3
CPEeACTB MX SI3BIKOBOJI perpe3eHTall B XyAOXKe-
CTBEHHOM TeKCTe. B TakuX CUTyalusax NpUCyTCTBY-
€T 9MOTMBHAsI IOASIPHOCTbD, I0A KOTOPOII ITIOHMMA-
eTCs aKTyaAU3aL s IPOTUBOIIOCTAaBAEHU A PA3HbIX
TI0 3HaKy SMOLMI (ITOAO>KUTEABHBIX M OTPULIATEAD-
HBIX) B paMKaX OAHOTO MUKPOTEKCTa. 3apaveit
MICCAEAOBATEAS SIBASIETCS BBISIBAEHVIE U OITVICAHVIE
SI3BIKOBBIX CPEACTB pelpe3eHTaluM MOASPHOCTU
Ha4YaAbHOI1 U TOCAEAYIOLe SMOLIVI, AMUHIBUCTU-
YeCKUX MEXaHU3MOB, aKTYaAU3UPYIOLUX UX IIPO-
TUBOIMOCTaBA€HKe. TaKkoKe CTaBUTCS 3aAa4a OIpe-
AEAUTDb U 0XapaKTepu30oBaTb OCHOBHbIE TUIIbI
cuTyaumit TpaHchopMaLy SMOLVI B aHIAOSI3bIYU-
HOM XYAO>KeCTBEHHOM TEKCTe.

OMOTHUBHbBIE CUTYALUN
PE3KOW CMEeHbI IMOLUHN

B aHrAOs3bIYHON NPO3e AMHAMUYECKOe M3Me-
HEHMe 5MOLMI B PAMKaX OAHOV SMOTUBHO CUTY-
alMY MOXKeT UMeTb II0CAeAOBaTeAbHOE Pa3BUTHE,
MPOSIBASIIOLIEeCsT B UX OBICTPOI UAU MTOATAIHOM
CMeHe B OAHOM 5MOILIMOHAABHOM S3ITU30A€E, OHO
TaK)Ke MOJKeT MPOSIBASITbCSL B CUTyaLM QHAAM3a
U CpaBHEHMsI MPOLIABIX U HACTOSAIIUX YYBCTB U
SMOLIUI YeAOBeKa.

B 3MOTUBHBIX CUTYyalMsX, B KOTOPBIX IIPOUC-
XOAUT pe3Kas CMeHa UYyBCTB ¥ SMOLIUI, IPOTUBO-
MOCTaBA€HMEe MOASIPHBIX dMOLMI aKTyaAU3Upy-
eTCsl HaAuYMeM B KOHTEKCTe IPOTUBUTEABHOTO
coro3a but, a Taxke ykasaTeaeil Ha TOCA€AOBATEAD-
HOCTh ¢a3 TpaHchOpMaLMU SMOLMIT B IIPOTHUBO-
IIOAO>KHBIE 10 3HAKY, 2 IMEHHO: one moment ... then;
then; at first ... then; first ... later.

VaArocTpaiyeil 5TOro NOAOKeHUs MOXeT T0-
CAYXXUTDb CACAYIOLUI MUKPOTEKCT:

Deep inside him was the intense gratification
of his passion, still working powerfully. Then
there was a counter-action, a horrible breaking
down something inside him, a whole agony of
reaction (Lawrence 1977, 46).

HccredoBaHus s3vika u coBpeMeHHOe eyMaHumapHoe 3Hanue, 2019, m. 1, Ne 2

B HauaAae AaHHOJ 5MOTMUBHOI CUTyallMy Ha-
OAIOAQETCS TIOAOXKUTEAbHAS] SMOLVSL, HOMMHUPO-
BaHHas1 AeKceMoli gratification. ITepexoa K mocae-
Aytollei1 pase MapKMpOBaH C MOMOIIBI0 Hapeuus
then, cemaHTNKa KOTOPOro yKasbiBaeT Ha IOCAe-
AOBaTeAbHOCTb. Ha NpOTMBONOAOKHYIO HaNpaB-
AEHHOCTb TpaHCchOpMaLuy 5MOLUY YKa3bIBaeT
AexceMa counter-action. OTpuliaTeAbHas SMOLMS
perpeseHTUPOBaHA ACKCEMON dgony, HOMUHUPY-
I0LIlelT TIOCAEAYIOLIYIO aMoLuo. TakuM 06pasom,
Ha0OAIOAQeTCS KOHTEKCTYaAbHAsI aHTOHMMMYECKast
onmnosuuus gratification — agony, C TOMOLIBIO
KOTOPOJ peNnpe3eHTUPYEeTCs NOAIPHOCTb SMOLIUI
B AQHHOM MUKPOTEKCTe.

B caepyollleM MUKPOTEKCTe IpeACTaBAEHA
CUTYaLMs CMeHbl OTPULIATEAbHO 9MOLMH Ha TI0-
AOXUTEABHYIO:

“Is there a telegram for me?” he said as he burst
in. “No’, said Mildred. His face felt, and in bitter
disappointment he sank heavily into a chair. [...]
She gave a sigh and handed him a telegram.
“I was only having a joke with you, I opened it”
He tore it out of her hands. Macalister had bought
him two hundred and fifty shares and sold them
as the half-crown profit he had suggested. The
commission note was to follow next day. For one
moment Philip was furious with Mildred for
her cruel jest, but then he could only think of
his joy (Maugham 1978,459).

['HeB cyObeKTa sSMOLMM BbI3BaH HEYAQAUHOI
IIYTKOM. DMOLMsI OXBAaThIBA€T €r0 Ha KOPOTKUI
IIPOMEXYTOK BpeMeHU (for one moment), B CAeAy-
foleil ¢pase pasBUTUS SMOTUBHONM CUTYaLMU Ha-
OAIOAQETCST SMOLIMST PAAOCTY, HOMUHVPOBAHHAS
AEKCeMOI1 joy. YIIOTpeOAeHe AeKCeM furious u joy
B CTPYKTYpe for one moment ... but then ciocobcTByer
BOCIIPUSITMIO CMEHbI OTPULIATEABHOI SMOLMY Ha
TIOASIPHYIO.

Tpanchopmaryst sMOLMIT MOXKET ObITh MapKu-
pOBaHa B TEKCTe CEMaHTUYECKUMM MHAMKATOPaMU,
BBIPQ)KEHHBIMY I'AQrOAAMM, B AEKCYECKOM 3Haye-
HUY KOTOPBIX IPUCYTCTBYET CeMa ‘U3MeHeHue':
change, swing, move u nip. Takyio CUTyaL1I0 MOKHO
IPOMAAIOCTPUPOBATD CAEAYIOLIMM MUKPOTEKCTOM:

Ms Carter is waiting inside with Father. He has
spent most of the hour in the lavatory, and now
he is in an excited mood, swinging between hope
(“The judge will give her two thousand pounds,
and I shall be left in peace, with only memories
for comfort”) and despair (“I will sell all and
enter old person’s home”). Ms Carter does her
best to calm him down (Lewycka 2006, 289).
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DMOIMOHAABHOE COCTOSTHYIE BBIPAXKEHO B TEKCTE
C IIOMOIIIbI0 CAOBOCOYETAHUS excited mood u oxa-
PaKkTepu30OBaHO KaK MOTMepeMeHHOe MPOsSBAEHME
TO MMOAOXXUTEABHOIT, TO OTPULIATEABHON SMOL[MU.
Ha n3meHeHue aMoLMY Ha IPOTMBOIOAOKHYIO 110
3HaKy YKa3bIBaeT TAATOA [0 SWing, CeMaHTHKa KO-
TOPOrO aKTYaAU3MPYeT MOASIPHOCTD aMoLuilL. [To-
AOXXUTEAbHAS U OTPULIATEAbHAS] SMOLIMH, ITOTIepe-
MEHHO OXBaThIBAIOILE HOCUTEAS SMOLIMOHAABHOTO
COCTOSIHMSI, HOMVMHUPOBAHBI AeKceMaMut fope u
despair, KOTOpbI€ COCTABASIOT sI3bIKOBYIO aHTOHM-
MUYECKYIO MMapy, YTO 3apUKCUPOBAHO B AEKCUKO-
rpadguUYeCcKnX UCTOYHUKAX. YIIOTpeOAeHMeE SI3bIKO-
BBIX QaHTOHMMOB B COCTaBe CTPYKTYpbI, popmu-
pYyIolL€eil aHTOHMMMUYECKUIT KOHTEKCT: swing be-
tween ... and ..., CIOCOOCTBYET aKTyaAU3aLy IIPO-
TUBOIIOCTABAEHUS B AAHHOM KOHTEKCTE.

B 5MOTMBHBIX CUTyalLUsIX C pe3KOM CMEHOI
5MOLIMOHAABHOTO COCTOSIHMA CyO'beKTa Ha OBICTPYIO
TpaHCPOPMALIVIIO MOKET YKa3bIBaThb TAATOA £0 shoot
up. Pe3kast cMeHa OTpULIATEABHOI SMOLIMM HA
MMOAOXKUTEABHYIO TIPEACTABAEHA B CAEAYIOIIEM
MUKDPOTEKCTE:

Her volatile spirits shot up from deepest depres-
sion to excited happiness. This was the answer
to Ashley’s reticence, to his strange conduct. He
didn’t know! (Mitchell 1993, 72).

DMOILIMOHAABHOE COCTOSIHYE B AQHHOM CAy4ae
HOMMHMPOBAHO IapOll aHTOHUMMUYHBIX A€KCEM
depression n happiness. YoTpebAeHVie CAOB-
AQHTOHVMOB B COCTaBe CTPYKTYPBI £o shoot up from ...
to ... aKTyaAusupyet nporuBonocraBaeHue. O6
MHTEHCUBHOCTY MTOASIPHBIX SMOLIUI CBUAETEAD-
CTBYeT NMPUCYTCTBUE NPUAATATEABHOTO deep
B IPEBOCXOAHOI CTEIIEHN U A€KCEMBI excited, M-
MAMLMPYIOLIEeN BOCTOP>KEHHOE OXKMAAHMe MPpU-
SITHBIX SMOLIVIA.

IMOTHUBHbIE CUTYALIUU
MOCTEeNeHHOW CMeHbl 9MOLUN

OAHUM 13 TUIIOB SMOTVBHBIX CUTYaL[MI1 TPAHC-
dbopmaLuy sMoLNII ABASETCA CUTYaLys, B paMKax
KOTOPOU IPOUCXOAUT 3aTyXaHNeE AU MCUE3HOBEe-
HJ€ OAHOJ 5MOLMM ¥ BO3HUMKHOBEHME TTOASIPHOM
aMOLIMM. 3aTyXaHue MapKUpPyeTcs B TeKCTe CeMaH-
TUYECKUMU MHAUKATOPpAMM, UMEKIVMU CEMY
‘Mcue3HOBeHME B AEKCUYECKOM 3HAYEHUM: L0 Wipe
out, to depart, to evaporate. Hanpumep:

When first she looked at the crowd, Scarlet’s
heart had thump-thumped with the
unaccustomed excitement of being at a party,
but as she half-comprehendingly saw the high-
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hearted look on the faces about her, her joy
began to evaporate. Every woman present was
blazing with the emotion she didn’t feel. It
bewildered and depressed her (Mitchell 1993,
171).

B A@aHHOM MMKPOTEKCTE TOAOKUTEABHBIE AMO-
LM pelIpe3eHTNPOBAaHbl AeKCeEMaMl, HOMVHMPY-
UM aMouuu (excitement, joy), U A€KCUKOIL,
OMMCHIBAIOIIEN SMOLIMOHAaAbHOE cocTosinue (her
heart thump-thumped). VIc4e3sHOBEHUE TTOAOXKU-
TeAbHBIX 5MOLMI1 MAaPKMPOBAHO NMPUCYTCTBUEM B
KOHTEKCTe A€KCEMBI L0 evaporate, UMeoLel CeMy
‘cue3HOBeHNE B MHTEHCUOHAAE €€ AEKCUYECKOTO
3HaYeHMsI, O YeM CBUAETEABCTBYET AepUHMLIMS B
TOAKOBOM CAOBape. BoCIIpUsITUIO U3MEHEHUS AMO-
LIY HOCUTEAS COCTOSIHUS CITIOCOOCTBYET IMPUCYT-
CTBUE B KOHTEKCTE AEKCEMBI first, CEMaHTMKa KO-
TOPOI1 yKa3bIBA€T Ha IEPBUYHOCTD IOAOYKUTEABHON
SMOLVY, U TPOTUBUTEABHOTO CO03a but, CUTHAAU-
3MPYIOLIEr0 O HEOAHO3HAYHOCTY 3MOLI U pas-
BUTUU SMOTUBHOM CI/ITyaL[I/H/I B IIPOTVBOIIOAO)KHOM
HallpaBA€HUMN. OTPI/[]_[aTeAbeIe MOLNH, CMEHUBIIINE
PaAOCTh, HOMUHUPOBAHbI AeKceMamu bewildered,
depressed, penipe3eHTUPYIOIIMMY SMOLMY CUABHO-
I'0 YABA€HUA W YHBIHUAL.

B HEKOTOPBIX SMOTUBHBIX CUTYaLIUSIX, XapaKTe-
PU3YIOLIMXCS CMEHON OTPULIATEAbHOM SMOLIM Ha
IIOAO>KUTEABHYIO, IPUCYTCTBYET IIEPBOHAYAABHOE
HaMepeHle OAHOTO U3 YYaCTHMKOB COBEPIIUTH
arpeccuBHOE AEVICTBYE B aApecC Kay3aTopa aMOLY,
KOTOPOe 3aTeM MCUe3aeT, U SMOLMsI IpruodpeTaer
IIOAOXKUTEABHBIV XapakKTep. Takasi CUTyaLys IpeA-
CTaBAEHA B CAEAYIOLIIEM MUKPOTEKCTe:

“Would you like to come with me to Paris next
weekend?” “Possibly;” says Claudia. He feels like
giving her a shake. Or striking her. But if he
did she would very likely strike back, and this is
a public place and both of them have recognizable
faces. Instead he puts a placatory hand on her
arm and says that he must catch his train.
“Incidentally;” says Claudia, staring still at the
glass case, “I'm pregnant”. He is seized, suddenly,
with intense amusement. He no longer wants
to strike her. Trust Claudia, he thinks, to come
up with something new (Lively 1988, 12).

OrpuliaTeAbHasi SMOLMSI, Kay3MpOBaHHas pe-
naukoit Kaayaun, BbI3bIBaeT y CyO'beKTa aMOLUU
THEB Y HAMEPEeHe IPOU3BECTU arpeCCUBHBIE AeVi-
CTBUs TI0 OTHOLIEHUIO K Hell (feels like giving her
a shake; striking her). 3aTeM IPOUCXOAUT pe3Kasi
CMeHa SMOLVY, MapKUPOBAHHASI HapeuueM Sud-
denly v orpuLianuem he no longer wants to strike
her, KOTOpO€ AEMOHCTPUPYET OTCYTCTBUE HaMe-
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peHus cy6beKTa SMOLMU IIPOSABUTH arPeCCUBHOCTb.
Takum 06pasom, mepBoOHAYaAbHAS OTPULIATEAbHAS
aMOLMA MCYe3aeT U Ha CMEHY ell IPUXOAUT IO-
AOXKUTEAbHAsI 9MOLVISL, HOM/HMPOBAHHAS A€KCeMO
amusement.

B pemnpesenTanny cMeHbl 9MOLMIOHAABHOTO CO-
CTOSTHUSI TaK)Ke MOTYT OBITh 3aAEVICTBOBAHbBI AEK-
CUYeCKMe CPEeACTBA, OIMCHIBAIOLIVE IIPOSABAEHMS
aMOLMI, TAKUX KaK KMHeMaTU4eCcKye peakuuu,
MNMMKa, BhIpaKeHMe rAas, HEKOTOpble COMaTn4e-
CKVe SIBACHUS:

“Come to dinner;” said Lewis recklessly. And
then, even more recklessly, “Bring George.” [...].
Pen’s smile was swept away by a slight frown.
“The thing is,” he said, settling himself on the
edge of the desk. “George is not with me at the
moment. (Brookner 1990, 113—-114).

B AaHHOM MMKPOTEKCTe ITOAOXKUTEAbHAs U OT-
pHULIaTeAbHAsI SMOLMM OAHOTO U3 YYaCTHUKOB CU-
TyallMy BbIpa’KeHbl AeKceMaMmu smile v frown,
ONMCBIBAIOLIVIMY NTPOSABAEHME €T0 3MOLIMOHAABHO-
ro cocrosiHuA. TpaHchopmaLys MOAOXKUTEABHOM
3MOLIMU B IOASIPHYIO MapKMpOBaHa IPUCYTCTBUEM
B KOHTEKCTe TAaroaa to sweep away, CEMaHTHKa
KOTOPOT'O yKa3blBaeT Ha YCTPaHEHMe.

IMOTUBHbDIE CuTyangumn
COKPBITUA UCTUHHBIX SMOITUN

TpaHchopmalyis SMOLMIT MOXKET HAOAIOAATBCS
TAK)Ke B CUTYaLVSIX UMUTALIMM SMOLUIA, IPYU KOTO-
POI1 «MCTMHHOE OTHOILIEHVEe/COCTOSIHNE CKPBIBA-
€TCSI U BBIPa)KaeTcsl, KaK MPaBUAO, IPOTUBOIIO-
AoHOe eMy» (IlIte6a 2013, 403). B atom cayuae
JKEAaHMe CKPbITb UCTVHHbIE NTePEeKMUBAHNS, VX
dbaabcuduKanyiss MOXXeT BbI3BaTb MI3MEHEHME BbI-
paKeHye AMLQ, YTO HAXOAUT OTPaKEHUE B XyAO-
JKECTBEHHOM TeKCTe. B TekcTe aHrAOsI3bIYHOM
MpO3bl HAOAIOAQIOTCSI DMOTUBHbBIE CUTYaL[U, B
paMKax KOTOPBIX IPOMCXOAUT KaK TpaHCchopMaLys
VICTUHHOV SMOLIMY B AOXKHYIO, TaK U CMeHa (aAb-
cuduLmpyeMoit aMoLMY HacTosILIeil. VIAAIoCTpa-
1i11eil SMOTMBHOII CUTYaLMM ITepexoAa oT (paabcu-
buLMpyemMoit SMOLUM K UCTUHHOM IIOCPEACTBOM
A€KCVIKY, OMMCHIBAIOLIIEI IIPOSIBA€HME SMOLINIA,
MOJKET MOCAYXUTb CAEAYIOIUI MUKPOTEKCT:

Her neighbours thought her unapproachable
and therefore did not approach her. This did not
amaze her for she was so intensely occupied in
her attempt to resolve their contradictions that
she rarely noticed the signals she gave out. Many
a time she had remembered a face and had
smiled, too late, and her smile had faded slowly,
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to be replaced by a look of sorrow. That too faded
slowly, more slowly than she knew (Brookner
1987, 6).

/I3MeHeHye AuLia CyOBEKTA IMOLIMY BBIPAXKEHO
C IIOMOILBIO AEKCUKI, OIIMCHIBAIOIIEN SMOLIMOHAAD-
Hble iposiBaeHus (had smiled, smile, a look of sor-
row). B momeITKe 3aMacKMpOBaTh CBOM YYBCTBA
nepeA COCEASIMU HOCUTEAb SMOLIMOHAABHOTO CO-
CTOsIHUs MbITaeTcst yaplbarbcs. Ho HaTsaHyTast
yABIOKa, parbcuduuMpyoiasi IOAOKUTEABHYIO
SMOLIMIO, CMEHSETCS IeYaAbHbIM B3TAsAOM. Ha
MMOCTENEHHOE UCYEe3HOBEHNE MUMUYECKOTO ABU-
KeHMsI YKa3blBaeT CEMAHTMKA IAAroAa to fade, a
IOSIBA€HME MOASIPHOM dMOLMM B3aMeH AOXXHOM
MapKUPOBAHO TAATOAOM fo replace.

DMOTHBHbIE CUTYALIMU KAQACTEPa dIMOLMIA

B MMpO3anv€CKOM TEKCTE Ha6AIOAaIOTC${ 9MOTUB-
HbI€ CUTYallil, B KOTOPbIX Tpchcl)opmaumI SMOLII/IIZ
IMPOUCXOAUT ITIOCTEINEHHO, OAHA SMOLIMA IIPUXOAUT
Ha CMEHY Aper];[, o6pa3yﬂ KAaCTep, N MOCAEAHAA
SMOULMA OKa3bIBa€TCA HOAHpHOI?I HepBOHa‘IaAbHOIZ
IMOULMN. HpI/IMepOM TaKoM CUTYaUN MOJKET CAY-
JKUTb CAeAYIOIJ.U/H;I MUKPOTEKCT:

To confront her he needed privacy and several
hours. Then she could be furious, then accusatory,
then sorrowful and finally forgiving. He could
have drawn an emotional circuit diagram for
her (McEwan 1999, 112).

B AQHHOM MUKPOTEKCTE MPEACTABAEHA TIOCAE-
AOBATEABHOCTB IIPEATIOAATAEMbIX SMOLMIT, KOTOPbIe
BBIP@)KeHbI T0OCPEACTBOM HOMUHUPYIOLIIX SMOLIMI
AeKceM furious, accusatory, sorrowful, forgiving. Ha
CTYIeHYaTbIil XapaKTep pasBepThIBAHMSI SMOTUBHON
CUTYaL[My YKa3bIBaeT IPUCYTCTBME Hapeuus then,
VHAYLMPYIOIIET0 KOXKAYI0 CAepyomiyio ¢asy. Ha-
peunre finally curHaAu3upyeT O 3aKAIOYUTEABHOI
¢daze TpancdopMaLy SMOLIMIL, @ CAOBOCOUYETAHME
an emotional circuit diagram cBUAETEeABCTBYET
0 MOCAEAOBATEAPHOM XapakTepe cMeHbI das
SMOLIMOHAABHOTO COCTOSIHMA. Aekcema furious
HOMUHMPYET SMOLIUIO 'HEBA, XapaKTePUSYIOLIYIO-
cs1 GOABIION MHTEHCUBHOCTBIO, U UMIAULIMPYET
AKTUBHOE BHeIIHee IPOSIBA€HNE STOM SMOLUNL.
[TocaepyroLasi SMOLVSI HOMMHUPOBAHA AEKCEMOI
accusatory, UMeIoLIell CeMY ‘BHellIHee BbIpakeH1e’
B AEKCMYECKOM 3HAYEHUU U VMIIAULMPYIOLIeN
AKTMBHOE BHeEIIHEee MPOsIBAEHIE OTPULIATEABHON
5MOLIMM, HO MeHblIIelt MHTeHCHBHOCTU. Ha caepy-
I0L[eM STarle Pa3BUTHSI SMOTUBHOM CUTYALM THEB
MIOCTETEHHO MTEPEXOAUT B I€YAAb, BRIPAKEHHYIO
A€KCEMOM SOrrowful, UMITAULIMPYIOLLell OTCYTCTBME
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aKTVBHOTO IIPOSIBA€HNS OTPULIATEABHBIX IMOLIUIL.
Ha 3aKAIOUMTEABHOI CTaAMM HAOAIOAAETCS OT-
CYTCTBME OTPULIATEABHOI SMOLMK ¥ TOTOBHOCTD
3a20bITb 00 001AAX, UTO BBIPAKEHO AEKCEMOI forgiv-
ing.

ITocaepoBaTeAbHAsI CMEHA SMOLIMIOHAABHBIX
COCTOSIHMIL B pAMKaX OAHOVI CUTYaLMU MOXET ObITh
TaKOKe OTPa’KeHa C MOMOIIbIO AeKCYKM, ONVChIBA-
1011Vl SMOLIMOHAABHBIE IPOsIBAEHNS. B caeayroiem
MMKPOTEKCTe MpeACTaBAeHA CMeHa 3MOLWI, OT-
PaKAIOIVXCS HA AVILIE HOCUTEASI SMOLIMIOHAABHOTO
COCTOSTHMSL:

All through this, as Samad’s face contorted from
anger, to despair, to near-hysterical grins, Magid
had remained blank, his face an unwritten page
(Smith 2001, 455).

YrorpebaeHMe AeKCceM, HOMUHMPYIOLUX SMOLIUY,
B CTPYKTYpe face contorted from ... to ... to ... CBU-
AETEAbCTBYET O IOCTEIIEHHOM XapaKTepe CMeHbI
SMOLIMOHAAbBHBIX COCTOsIHUN. [lepBOHaUYaAbHO Ha
AMlie CyO'beKTa IMOLIM OTpakaeTcs cTpax (anger),
CMEHSIIOLIUIICS 3aTeM pasodapoBaHueM (despair).
OAHaKO Ha 3aKAOYUTEABHON CTAAUM Pa3BUTUS
CUTYaLMM Ha AMLe TIOSIBASIETCS YABIOKa (grin),
UMIIAULIPYETCSI HAAMYME TIOAOXKUTEABHBIX SMOLIUIL.

IMOTUBHbIE CUTyalyn aHaAN3a MNPpOMIABIX
N HaCTOAIUX 1YBCTB

B XxyA0eCcTBEHHOM TeKCTe BCTPEYaITCs 9MO-
TUBHbIE CUTYaLMY, IPEACTABASIoLIVEe COOOVI aHAAU3
Yl CPaBHEHME HACTOSAIIMX U yIIEALIVX YYBCTB, IpU
3TOM IIpeAlIeCTBOBaHME OAHOV SMOLMY APYTOI U
TpaHcdopMaLVs ee B IOASIPHYIO BbIpa)XKaeTCs KakK
AEKCUYeCKMMU, TaK ¥ IPaMMaTUYeCKMU CPeACTBA-
Mu. IlpoTuBONOCTaBACHME YYBCTB B IIPOIIAOM U
HACTOALLEM B IIEPBYIO OYePEAb MOXKET aKTYaAU3U-
pOBaTbCA MOCPEACTBOM SA3BIKOBBIX aHTOHMMOB.
Hanpumep:

She hated Twelve Oaks now and once she had
loved it (Mitchell 1993, 137).

[ToAstpHbIE SMOLIY HOMUHUPOBAHBI AEKCEMAMI,
Ha3bIBAIOLIVMI YyBCTBA U IIPEACTABASIIOIVIMU CO-
0011 SI3BIKOBYIO ITAPY aHTOHUMOB o0 hate u to love.
Hapeuus now, once BbICTYIIAIOT B KQ4eCTBE CEMAH-
TUYECKMX MHAMKATOPOB HACTOSIIIErO U IIPOLIAOTLO.
AKTyaAM3aLmu MpoOTUBOMIOCTABAEHYSI CIIOCOOCTBY-
eT rpaMmaTuieckoe Bpems raaroaa (had loved),
yKasbIBaolilee Ha PEALIECTBOBAHIE OAHOV SMOLIUK

APYTOIL.
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B HeKOTOPBIX CUTYaLMAX, XapaKTePU3YIOIMXCS
TpaHcdopMalell SMOLMIT B OASIPHBIE, TIPUCYT-
CTBYeT pa3MblIlIAeHMe CYObeKTa SMOLMY O CBOMX
IPE>XXHMX Y HACTOSIIMX YYBCTBAX.

He remembered how passionately he had loved
her, and wondered why now he was entirely
indifferent to her. The change in him filled him
with dull pain. It seemed to him that all he had
suffered had been sheer waste. The touch of her
hand had filled him with ecstasy: he had desired
to enter into her soul so that he could share every
thought with her and every feeling; [...]. He found
it strangely tragic that he had loved her so madly
and now loved her not at all. Sometimes he
hated her. She was incapable of learning, and
the experience of life had taught her nothing.
She was as unmannerly, as she always had been.
It revolted Philip to hear the insolence with
which she treated the hard-working servant at
the boarding-house (Maugham 1978, 46).

B npuBeAeHHOM MUKPOTEKCTE CYOBEKT SIMOLIUM
IIOABEPTaeT aHAAM3Y CBOM HACTOSLIME YYBCTBA K
MOAOAOM JKEHIIMHE 1 CPAaBHMBAET UX CO CBOMMU
npeXHuMU nepexxuBanusamMu. OH oTMevaeT Ipo-
M30ILEALIYIO TIepeMeHY, Ha YTO YKa3bIBaeT CAOBO-
couyeTaHue the change in him. CoOTHECEHHOCTb
SMOLIMIL C Pa3AMYHBIMY BPEMEHHBIMY TIEPUOAAMU
MapKMpOBaHa rpaMMaTniyecKumMu GpopmMamu raa-
TOAOB, Ha3bIBAIOIVX Y ONMMCHIBAIOLIMX SMOLMY, A
TaKKe HapeuneM now. [pammaruyeckasi popma
Past Perfect ykaspiBaeT Ha OTHECEHHOCTb 3TUX
5MOLIIOHAABHBIX IT€PEeXXUBAHMUI K TIpoLiAoMy (had
loved, had suffered, the touch of her hand had filled
him with ecstasy), ynoTpeOAeHMe TAarOAOB, Ha-
3bIBaOIMX aMoLuy, B popme Past Perfect u Ha-
peurie NOW II0Ka3bIBAIOT BpEMEHHYI0 COOTHECEHHOCTD
HACTOSIIVX YyBCTB CyObEKTAa SMOLIMM C OTIMChIBA-
eMbIiM MoMeHTOM (loved, hated, revolted). B poanHoM
MUKPOTEKCTE TOASIPHOCTb SMOLIMI TPEACTAaBAEHA
Pa3HBIMM AEKCUYECKUMU CPEACTBAMU. SI3bIKOBBIE
AQHTOHUMBI o love U to hate HOMMHMPYIOT IIPOIIAOE
Y HacTosillee YyBCTBA. [[TOMUMO SI3BIKOBBIX QHTO-
HUMOB, 3aDVMKCUPOBAHHBIX B AEKCUKOTPahUIeCKUX
MICTOYHUKAX B KaYeCTBE aHTOHMMUYHbBIX, HAOAO-
AQeTCsl KOHTEKCTYyaAbHas MeXKUYacTepeyHas aHTO-
HUMMYecKas onnosuuus loved v indifferent. Aannoe
IPOTMBOIOCTABAEHME aKTYAAU3UPYETCSI HA OCHO-
Be NPU3HAKOB MPUCYTCTBUE/OTCYTCTBME YYBCTBA
A00BU. HabAtopaeTCst ONMMO3ULIMSI MEXKAY AeKCe-
MOM-HOMMHAHTOM SMOLMU U TOM >Ke AeKCEMOI,
ynorpebaeHHoi1 ¢ orpuuaHueM (had loved n
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loved not at all). TIpouCXOAUT IPOTUBOTIOCTABAE-
HYe CTEeleHU UHTEHCUBHOCTU MPOIIAONM U HACTO-
sient smouuu (madly, not at all).

BoiBoABI

Takum 06pasoM, CpeAr SMOTHBHBIX CUTYALNIL,
XapaKTepU3YIOIIXCsI CMEHOI SMOLMI Ha OASIPHBIE,
HAOAIOAQIOTCSI CAEAYIOIVIE TUIIBL:

1) cutyauuu ¢ pe3Koit mepeMeHo SMOLIMOHAAD-
HOTO COCTOSIHUS B PaMKaX OAHOTO 3MOLIOHAAD-
HOTO 3IIM30AQ;

2) cuTyaLuH, XapaKTepUYIOLECs OCTENEHHBIM
3aTyXaH/eM OAHOV 3MOLY ¥ BO3SHUKHOBEHVEM
IIOASIPHON;

3) cUTyaLuM C IOCAEAOBAaTEABHON CMEHOI SMO-
111, TA€ B 3aKAIOYUTEABHOI (ase pasBUTHUS AN~
30Aa HaOAIOAQETCsI DMOLMS, TIOASIPHASI TIEPBOHA-
YaAbHO;

4) cutyauum TpaHCHOpMALINY UCTUHHON SMOLIMI
B haapcudULMPOBaHHYIO M HA06OPOT;

5) SMOTMBHbBIE CUTYaLMy, IPEACTABASIOLINE
CpaBHEeHMe MPOIIABIX Y HACTOSIIMX ITePEKMBAHUI
CcyO'beKTa SMOLIUN.

CwmeHa ¢a3 5MOLIOHAABHOTO COCTOSIHUSI MOXKET
OBITh MapKMpOBaHa B TEKCTe IIOCPEACTBOM then,
first... later, at first ... then, for one moment ... then.
Ha nameHeHye aMOLY B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE

MOTYT YKa3bIBaTb CEMaHTUYECKMe NHANKATOPbI
CMeHbI sMoLMU. B rpo3anyeckoM TeKCTe Ha IIo-
CTENIEHHYI0 CMEHY OAHOI SMOLIMU APYIOIl MOTYT
YKa3bIBaTh AQrOAbl, CEMaHTMKa KOTOPbIX CBUAE-
TEAbCTBYET O IOCTEINIeHHOM YracaHUM dMOLIUU,
TaKue Kax to evaporate, to fade u T. 1.

ITporecc TpaHcdoOpMaLIY SMOLIMIL B TOASIPHbIE
MOJKET OBITb BBIPA)KEH C TIOMOLIBIO CTPYKTYP, aK-
TYaAU3MPYIOIMX IPOTUBOIIOCTABAEHNE U IIEPEXOA
shoot up from X to Y; move from X to Y; swing between
X and Y; X changed to Y; X transformed into Y.
AxTyaAnM3auyu NpoTUBONOCTABAEHUSA U BOCIIPU-
SITUIO DMOLMI KaK IMOASPHBIX B OAHOM 3MOLIMO-
HAaABHOM 3IIM30A€ CIIOCOOCTBYET IPUCYTCTBUE
S13IKOBBIX aHTOHMMOB U KOHTEKCTYaAbHbIX @aHTO-
HUMUWYECKUX OIMIO3ULUIL.

B cutyanusax tpaHchopmauuy sMOLMIA B T1O-
AsIpHBIE SMOLMIOHAAbHbIE NTePeKMBaHUs MOTYT
OBITb perpe3eHTVPOBaHBI KaK AeKCUKOM, HOMUHM-
pyoler SMOLIMY, TaK U AeKCHUKO, ONMChIBAKOLEN
MIPOSIBAE€HMSI SMOLIMOHAABHOTO COCTOSIHUS, TAKUX
KaK MI3MEHEeHle BbIpayKeHNSI AULIA, [IBETa KOXKHOTO
MTOKPOBA, MMMUKMY, BBIPAXXEHUS TAa3, ONMMCAHUA
’)KeCTOB U ABVKEHUIA.

Mup yeAroBeuecKMX aIMOLMIA SIPOK, MHOTOTPaHeH
" XapaKTepusyeTCsa AMHAMMKOI 9MOLIMIOHAABHBIX
Mepe>XXMBaHUIT; 9TO HAXOAUT CBOE OTPa’keHle B
TEKCTaX XYAOXXeCTBEHHOI IIPO3bl.
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DyHKLMS AQHHON MyOAMKALUM B HOMepPEe OCTAaBAAACh HESICHON B TEYEHME
BCETO BpEMEHM ee M3y4YeHMs], 4 caMa CTaThsl PACCMaTPUBAAACH OOBIYHO KaK
IIceBAOMCTOPUYECKOe courHeHye. KoHlenus )KypHasa Kak MeTaTeKCTa,
T. €. CUHTarMaTU4ecKoll CBs3M BceX 12 KHibKeK « TpyAOAI0OMBOIT TUeAbI» 1
MTapaAUTMATNYECKON OPraHM3aLyM KQXKAOTO KOHKPETHOI'O HOMepa, O3BOAMAR
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[Tapoayyeckoit AMMHOCTBIO MOT ObITh caM CyMapoKOB — B TaKOM CAyvae
aCCe IPEeACTaBAsieT c000IT aBTOIIAPOANIO, Ha3HAUEHE KOTOPOIT — I10Ka3aThb
YUTATEASIM TEKCT, CO3AQHHBIV IPUYYAOIL IIBIAKOTO Pa3yMa, He CTPEMSILIErocs
K IPOHULIATEABHOCTH, @ BEAOMOTO TOABKO TOPSTYHOCTBI0. BTOpbIM 00bEKTOM
nmapoAuu Mor 6bTb M. B. AOMOHOCOB 1 ABa €ro npousBeAeHus: «ApeBHsis
Poccurickast MICTOPUS OT HAYaAQ POCCUIICKOTO HAPOAA AO KOHYMHbI BEAUKOTO
kHs13s1 SpocaaBa IlepBoro mam po 1054 ropa» (1754—1758) u «CaoBo
MOXBaAbHOE OAQKEHHOMY 1 BEYHO AOCTOVTHOMY ITAMSITI TOCYAAPIO MMIIEPATOPY
[Tetpy Beaukomy...» (1755), a Tax>ke BeCb KOMIIAEKC pUTOPUYECKMX TOITOCOB
opMdeckoro TBopuecTBa AomoHocoBa. CyMapOKOB KpaliHe HU3KO OLIEHMBAA
MOSTUYECKNE KauyeCTBa IIPOM3BEAEHMIT CBOET0 OIMTOHEHTA U B AAAbHENIIEeM
He pa3 0CTPOYMHO IIAPOAMPOBAA €r0 TBOPYECTBO Ha CTpaHuLax « IpyaoAr061BoIt
ITYEADBD».

Karuesote crosa: CymapokoB, AOMOHOCOB, apoaus, oaa, «Poccuitckni
Budaeem», «Tpypoa06uBast mieaa», METATEKCT, UCTOPUS KYPHAAUCTHKIA.
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Abstract. The authors of the article adhere to the theory of ensemble structure
of the first private Russian monthly magazine “The hardworking bee”. All ten
sections of the April issue form a meta-text, the core of which consists of
three Sumarokov’s essays of poetic character: “About Disagreement’, “About
Difference between Ardent and Acute mind’, “About Unnaturalness”, which
manifest the view of the magazine’s publisher on the nature of art, on the
concept of literary taste, on the ratio of rhetoric and poetics in the verbal art,
on the connection between reality and art. The article “Russian Bethlehem”
refers to the semantic periphery of the April book of the journal. The function
of this publication in the issue remained unclarified during the entire period
of its study, and the article itself was usually regarded as a pseudo-historical
work. The concept of the journal as a metatext, i. e. the syntagmatic connection
of all 12 books of the “The hardworking bee” and the paradigmatic organization
of each particular issue, made it possible to define the genre of Sumarokov’s
essay “Russian Bethlehem” as a contaminated parody of the following genres:
a prosaic panegyric, a historical composition and a gala ode. Prior to Sumarokov,
only poetry — the poetry of individual authors — was parodied. The writer
was the first to create a parody contamination of poetic and prose genres.
Sumarokov himself could be a parodic personality — in this case, the essay
is an autoparody, the aim of which is to show the readers the text created by
the quirk of an ardent mind, not striving for perspicacity, but driven only by
fervor. The second object of the parody could be M. V. Lomonosov and his
two writings: “Ancient Russian history from the beginning of the Russian
people to the death of Grand Duke Yaroslav the First or until 1054” (1754—1758)
and “A word of praise to the blessed and eternally worthy of the memory of
Emperor Peter the Great... ” (1755), as well as the entire complex of rhetorical
locus communis of Lomonosov’s odes. Sumarokov evaluated the poetic
qualities of his opponent’s writings extremely low, and later wittily parodied
his odes on the pages of “The hardworking bee”.

Keywords: Sumarokov, Lomonosov, parody, ode, “Russian Bethlehem’, “The
hardworking bee”, metatext, history of journalism.

BBeaenne

CopeprkaHue alpeAbCKOM KHIDKKH « TpyAoAro-
6uBoI1 mueAbl» (pAanee — TTI), uspaBasiencs
Aaexcanppom CymapokoBbIM B 1759 I., OTAMYAAOCD
0co6o11 ecTpoTON U pazHopeuneM. Homep co-
CTOSIA U3 AECSTU PA3AEAOB:

I.  Ombrr Hemeuxoro CaoBapsi, pacCmoAOeH-
HOTO IO pycckoMy aAadasurty. [lepeBeaeHo us ca-
TUpudeckux counmHenuit loranda Buabreabma
PabGenepa (ITepeBop c Hemelkoro AHapest HapTo-
Ba) (195-212)".

!3aech 1 pAaAee TeKCTBL, onmybAauKoBaHHele B TTT, iuTHpyIoT-
cs1 o n3paaHuio: Tpypoarobusas ITueaa. Caukr-IlerepOypr: (Turm.
Axap. Hayk), 1759. 767 c. B Kpyrabix CKOOKax yKasbIBalOTCs
TOABKO CTPaHML[BL
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II.  Bacub. O Ilupame u @ucse. V13 yeTBepTON
kHuru OBuanesbix npespaujennit (IlepeBoa ¢
aaruHckoro I[puropus Kosuukoro) (212-219).

III. V3 TpakTtaTta AOHTMHOBA, O Ba)XKHOCTU
cAoBa c epeBopaa boaaosa. I'hasa II. (ITepeBoa ¢
dpanuysckoro Aaekcanppa CymapoxoBa) (219-225).

IV. NcroAKoBaHMEe AMYHBIX MECTOMMEHUMN S,
TBI, OH, MBI, Bbl, OHU (AAekcaHAp CyMapoKoB)
(225-229).

V. (Paccyxaenne us) Yactu III. U3 I. Peun
Cwmortpureas (ITepeBop Aaexcanpapa Cymapokosa)
(229-231).

VI. O necoraacuu (Aaexcanpp CymapoKoB)
(231-235).

VII. O pasHOCTU MEXAY IBIAKMM 1 OCTPBIM
pasymom (AaekcaHpp Cymapoxos) (235-237).
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VIII. O neecrectBennoct (Aaekcanpap Cyma-
poxoB) (237-240).

IX. Poccurickuit Bupaeem (Aaexcanap Cyma-
pokoB) (240-242).

X. Oxaoru (AaexcaHpap Cymapoxos) 1. Vpuca
(242-246); I1. ®Duauca (246—251); I11. Apxac (251—
256).

Paspaea IX anpeAbCKO KHIKKY CyMapOKOBCKO-
ro )XypHaAa — opuruHaabHoe scce CymMapoKoBa
«Poccurickuit Budaeem». 310, moxkayit, OAUH 13
CaMbIX MPOBOKALIMOHHBIX TEKCTOB, IOMEI|eHHbIX
B )XYpHaAe. /IMEHHO OH BO MHOTOM ITOBAMSIA Ha
nycaTeAbcKylo penyranuio CyMapoKoBa y HOTOM-
koB B XIX-XX Bexax.

cropusa Bonpoca

Crarbe CyMapoKoOBa MOCBSILEHO HECKOABKO
3aMedaHUIl UCCAEAOBATEAEN, KaK MICTOPUKOB, TaK
U AUTEPATYPOBEAOB, OAHAKO IPUITU K 00LeMY
3HaMEHATEeAIO TaK U He YAQAOCh.

B nayaae XX B., KOMMEHTUPYs COAeprKaHue
HoMepoB TTI, ucropux C. M. CoAOBBEB, B YacT-
HOCTM, OTMETHA ABE CTAaTby IIEpBOrO HOMepa —
«O moab3e mudororun» [puropus Kosutkoro u
«O ABYX TAQBHBIX AOOpPOAETEASIX, KOTOpbIE Ica-
TEAI0 UICTOPUU MMeTb He0OX0AMMO...» Hukoaas
MoToHuca. MOTOHMC TaKOBBIMM KaueCTBaMU
JMICTOpMKA Ha3BaA MCKPEHHOCTDb Y HeCyeBepHOe
6oronountaHue. [IOCKOABKY, C MUPpOHMEIT IMCAA
CoA0BbeB, IPOIYILIEHbI APYTVEe TAaBHbIE KaYeCTBa
MICCAEAOBATEASI UICTOPUY, TO IIPY TAKOM MOAXOAE
u cama TTI mpepAokuAa UCTOPUYECKYE PACCKA3BI,
TOAHBIE TOABKO AASI IIOYYEHMSI HEBMHHBIX Y/TaTe-
aent (ConroBbeB 1911, 263). Cratps CymapokoBa
AaAee IIOABEpPraAach pe3Koy KpUTYKeE 32 aHTUMCTO-
pusM 1 6€3A0Ka3aTeAbHOCTb, HO AASI HAC Ba)KHO,
41O npousBepeHre CyMapoKoBa pacCMaTpUBAAOCD
YUYEeHBIM-MCTOPUKOM KaK MpUHAAAEKaLee VCTO-
puyeckoit Hayke (CoaoBbeB 1911, 264).

Tak xe, kak 1 CoroBbes, IO. B. CTeHHUK yKa3aa
Ha CB513b CYMapOKOBCKOI'0 TEKCTA C IIPOrPaMMHO
crarbeit I. Kosunkoro «O noab3e Mudoarornm».
BosBpamennue B yerBeprom Homepe TII x mpo-
6AemMe MUGDOAOTUU B BUAE KOPOTEHBKOI CTATbU
«Poccuitckuit Budaeem» Brautcss CTeHHUKY Kak
pasBUTHE U IIPOAOAXKEHME TEMBI MM(OTBOPYECTBA.
YueHblil 00BSCHNUA MCTOPUYECKYIO aOCYPAHOCTD
CYMapOKOBCKOT'O TEKCTA BAMSIHUEM A€reHA, BO3-
Hukiyx emte B XVI B. 0 «MudpuueckoM poacTBe
npasuBILel B MOCKOBCKOI Pycr BeAMKOKHSDKeCKOI
AVIHACTUM C IOTOMKaMU PUMCKUX Kecapen» (CreH-
HUK 1996, 31). C TOYKM 3peHUsI AUTEPATYPOBEAR,
uspareAn TT1 ymopo6asier KoaoMeHcKoOe eBaHreAb-
ckomy Budaeemy, a ITerpa Beankoro — Xpucry,
IOTOMY 4YTO «MUGOAOTVSI IPUYYAAUBO COYETAETCS

HccredoBaHus s3vika u coBpeMeHHOe eyMaHumapHoe 3Hanue, 2019, m. 1, Ne 2

B co3HaHuM CyMapoKoBa C UCTOPME, BBITOAHAS
POAB He CTOABKO MCTOYHMKA HAay4YHOT'O 3HAHUS,
CKOABKO CPEACTB YTBEP)KAEHUS OIpeAeAeHHO
MA€0AOTYEeCKOI Iporpammbi» (CTeHHuk 1996, 31).

b. A. Ycnienckuit u B. M. ’)KrBoB npuiau K Bbl-
BOAY, UTO 6apO4HOe OTOXKAeCTBAeHMe aps u bora
TUIMIHO AAsL cepearHbl XVIII B.: «pas1 Cymapoxko-
Ba, TaK e, KaK U AAS AOMOHOCOBA, XapaKTEPHO
MpUMeHeHNe K MOHapXy CaKpaAbHBIX 00pasoB»
(Yenenckuiz, JKusog 1996, 291-294).

M. b. CBepAAOB CrIpaBeAAVBO BBIBOAUT CTATBIO
CyMapoKoBa 13 HayYHOTO MCTOPUYECKOIO AMC-
Kypca. YueHslil oOpaljaeT BHMMaH/e Ha HA4YaAO
TEKCTa, B KOTOPOM, C OAHOI CTOPOHBI, Ha3BaH
«peaAbHo cyiiecTBoBaBiumil B XI-XVI BB. 3HaTHbIN
pumckuit pop KoaoHHa», C Apyrom — npucyTcTBy-
€T AUTepaTypHOe IIpeyBeAUYeHMe IO TIOBOAY 3aCAYT
U AOAJKHOCTEN IIPeACTaBUTEAE POAQ, IPOTUBO-
peyallee «ayTeHTUYHbIM UCTOPUYECKUM MCTOYHU-
kam» (CBepaaos 2015, 17).

Takum 006pa3oMm, NMpeALIECTBYIOINIT AaHAANS
crarbu CymapoxoBa «Poccuiickuit Budaeem», B
CYLJHOCTY, CBOAUTCS K ABYM OLI€EHKaM: €CAU 3TO
MCTOPUYECKOE NTPOM3BEAEHIEe, TO KaYeCTBa OYeHb
ITIAOXOT'0; €CAUL 3TO AUTEPATYPa, TO MIPOAOAXKEHNE
MAEOAOTMYECKM BOKHOM AAST u3paTeass TTT Tembl
coTBOpeHust Mmuda.

DabyAa 1 KOMIO3UIIMA:
NpeABapUTEAbHbIE 3aMeYaHMs

Copeprxanue craTby TakoBo. CyMapoKOB yKa-
3BIBAET, YTO PUMCKUE apXMBbI 3alI€YaTAE€AU 3HAT-
Hetumi1 pop KoaonHa. B aTom poay uncaurcs
00AbIIIE ABYXCOT CAQBHBIX MY)Kell, MHOTO CBSITBIX
MY4YEHUKOB U D0Aee TPUALIATY KapAMHAAOB. Poa
pacnpocTpaHuAcs 3a rpaHuusl Viraanm — B Vc-
naHuto, Poccuto u lepmanuto. B Poccuio ns Puma,
yberast ot HenpusiTteaei, npuiea Kapa KoaonHa,
Xpabpplit, cAaBHBIN U boraTbii MyX Vtaann. 910
Kapa nHa MockBe-peke NOCTPOUA 3aMOK U Ha3BaA
ero no uMeHu csoero popa KoroHHor. 3amMok
3TOT — HblHelHMI1 ropoa KoaromHa. Aaree Cyma-
POKOB IIMILET, YTO €My AOIIOAAVHHO He M3BECTHO,
caM AU KapA 1AM ero moToMKM MOCTPOUAU CEAO
KoAoMeHCKOE, a BaKHO, UYTO B 3TOM CEAE «POAUA-
ca BEAVIKMN TTETP, ocHoBaTeAb Hamero 6Aaro-
MIOAYYMsI, OTEL] OTeYeCTBa, YeCTb HAPOAA CBOETO,
CTpax HelpuATeAel U YKpallIeHle POAA YeAOBede-
ckoro» (241). IToapakast eBaHreaucty Mardero,
CymapokoB Bockautaet: «Tbl, KoaomeHckoe, He
YCTYNUILb BO CAaBe HUKaKOMy Ipaay Poccuiickoi
AEP>KaBbl; OO B Tebe POAUACS BEAVIKIV TIETP,
ocHOBaTeAb OAaromoayuus Poccum» (241). 3akaH-
YMBAETCS TEKCT BOCBMUCTUIIBEM:
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Poccuiickuit Budaeem: KoromeHncko ceao,
Kotopoe Ha cBet IleTpa npousseao!

Thbl cYacTbs Halllero MCTOYHYUK U HA4aAO;

B Tebe Beanune Poccuiicko BOCCUSIAO.
MaapeH1ja, KOero Thl 3peAO B ITeAeHaXx,
EBpomna BupeAa Ha TOPOACKUX CTEHaX,

1 OkeaH eMy 1OA 00AQCTb OTAQA BOABL...
Apo>XaAu OT Hero Bcest 3eMAU HapoABI (242).

NccaepoBaHne MeTaTeKCTa anpeAbCKOI
KHOKKU TTI1

3arapka npuHapAeXXHOCTU cTaTby CymMapoKoBa
TOJM MAM MHOJ 00AACTM 3HAHMS, €T0 MPUPOAQ U
¢yHkuMs B anpeabckoM HoMepe TTI BosHMKAa
BCA€ACTBYE UTHOPMPOBAHMSI MeTaTeKCTOBOIO
XapakTepa Kak Bcex 12 KHIDKeK CyMapOKOBCKOTO
)KYPHaAQ, TaK ¥ MMHMMETATeKCTa, IOAYMHEHHOTO
OAHOI1 IpoOA€eMe B ITpeAeAax KaXKAOT0 HoMepa.

lepmeHeBTMKa BCEX AECATU MPOU3BEAEHUI
aNpeAbCKOT0 HOMepPa BBIABASIET CAEAYIOLIVE TTapa-
AVT'MaTM4YecKMe U CMHTarMaTuieckue casasu. ITpu
crarby CymapokoBa: «O Hecoraacum», «O pas-
HOCTY MEXXAY IBIAKMM M OCTPBIM Pa3yMOM»,
«O HeeCTeCTBEHHOCTI» — 00Pa3yIOT CEMaHTUYe-
CKOe SIAPO HOMepa M PaCcKphIBAIOT B3TASIA aBTOPA
Ha IIPMPOAY MICKYCCTBA, HA COOTHOILIEHVIE PUTOPH-
KJ Y TIO9TUKY B CAOBECHOM TBOPYECTBE, Ha CBA3b
AEVICTBUTEABHOCTU U MUcKyccTBa. VM3paTeap TTI
BMAWT TapMOHMUIO B MICKYCCTBE KaK CepAeIHOe CO-
raacue, a He paliMOHAAbHOE CAEAOBaHME IIPaBUAAM
rpaMMaTUK U PUTOPUK. AAsI MrcaTeAs BaXKHO
OCTPOYMME B CAOBAX U OCTPOYMME B MBICASIX.
A HaAM4eCTBYS BMeCTe, CEpAEUHOE COTAACUE U
MPOHULATEABHOCTb YMa CIIOCOOHBI OXAAQAUTD U3-
AVILIIHE TIBIAKUI pa3yM, ITAOABI KOTOPOrO MOI'YT
MPOTVBOPEYUTH TAABHOMY CyMapOKOBCKOMY I10-
3TOAOTMYECKOMY IIPUHLUITY «IIPOCTOTBI €CTECTBAY.

Bce Apyrue npon3sBeaeHysI HOMepa IIPSIMO UAU
KOCBEHHO CBSI3aHbI C TIPOOAEMOJI Hecoraacus, He-
COOTBETCTBMsI, HeeCTeCTBeHHOCTU. OTPBIBOK U3
«OrnbITa HEMELIKOTO cAOBaps...» PabeHepa naAlo-
CTPUpPYeT Hecoraacye GOpMbI U COAEP>KAHUS STU-
KeTHBIX CAOB. OpurnHaabHas crarbsd CymMapokoBa
«VIcToAKOBaHME AMYHBIX MECTOMMEHUI £, Thl, OH,
MBI, BbI, OHI» TaKKe AaeT CAOBECHbIE IIPYMeEphI
MIOAMEHBI, OAHOTO BMeCTO Apyroro. «bacHb o I1u-
pame u ®ucbe» — npuMep HECOOTBETCTBUS BOC-
MPUSITUSI OAHOTO U TOTO >Ke COOBITHSI, KOTOpOe
IIPMBOAUT K IeYaAbHOMY (UHAAY M3BeCTHBI OBK-
AueB croxeT. BiocaeactBuu lllekcnup ncnoab3o-
BaA AQHHBIN CIOXKET B ABYX IIbecax: Tparepun
«Pomeo u A)xyabeTTa» 1 KoMeAun «COH B A€THIOIO
Houb». OTpbIBOK «}13 TpakTaTra AOHIMHOBA, O BaX-
HOCTU CAOBA...» TiepeBeaeH CyMapOKOBBIM, YTOOBI
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I0Ka3aTb HECOOTBETCTBME MEXKAY OXXMAAHUAMU
BUTUICTBYIOIIMX OPAaTOPOB U PEaAbHOM OLIEHKOI
cAyliateaey u unrareaei peveint. IlepeBop «Pac-
CY)KAEHUA...» U3 AaHTAUICKOro XypHaaa «CMOTpU-
TeAab» 0 AtopoBuke XIV uTlerpe I coorHoCUT peAa
MMIlepaTopa CO CAABOJ, pa3BeHUYMBaeT MHUMOe
BeAlyle, IPOBO3TAallaeT IopAAMHHOe. Bce BbIcOKMe
caoBa, ckazaHHble o IleTpe, past CymapokoBa He
ykpaiueHue 1 Mmetadopa, a UCTMHA, OTKPbIBLIASICS
ocTpoMmy pasymy. BeHuatoiue Homep axaoru «Vpu-
ca», «Ouanca» u «ApKac» — MO3TUIECKUI TPUMEP
>KaHpoBoOI1 popMmbl, KoTopasi B KoHLenuuu Cyma-
POKOBA CA€AYET NMPOCTOTE €CTeCTBA U UCIIOAHEHA
ocTpoyMus. XOTs U B AQHHBIX 9KAOTraX MPUCYT-
CTBYeT MOMEHT HeCOOTBETCTBMSI B pa3BepPTbIBAHUU
AI0OOBHOTO CIOXKETA, TOCKOADBKY ITBIAKAsI PEBHOCTD
BO3AIOOAEHHBIX TOPOXKAEHA MHUMOIT M3MEHOIL.

CxeMaTnuecKy CTPyKTypa YeTBEpTOro HoMepa
TaKOBa: B 30HE CEMaHTNUECKOIO IApa — TeOpeTH-
yecKye BOIPOCHI TO3TUKY, aBTOPCKasi KOHL[ETTLIVS
OCTPOYMUS U IBIAKOTO pa3yMa: Ha nepudepun —
AVITEpaTypHbIe MaTEPMAABI, BBICTYTAIOI/E MAAIO-
CcTpayuen CyMapOKOBCKUX YMO3aKAKUEHUI, AQIO-
11ye IpMMepbl HeCYypasull AU rapMoHuu. B aToin
MaTpylie OCTAAOCh He3alIOAHEHHOE€ MeCTO, IIPU-
HapAexalnee cratbe «Poccuitckuit Budaeem».
KakoBa >xe ero npmpoaa 1 cyTb?

ccaepoBaHme ;KaHPOBOI PUPOABI
crarbu CyMapokoBa

OBupuena «bacub o [Tupame u Oucbe» 3apana
MapOAMITHBII apadpas aHTUYHOIO MOTMBA: Bapu-
aTVMBHOCTD CIOXKeTa OT TPareAun A0 KOMEAUM, OT
cA€e3 A0 cMexa 00yCAOBAEHA )KaHPOBOI MHTEHLM-
el aBTopa U aMOMBAAEHTHOCTbIO UCTOpUU. Aeit-
CTBUTEABHO, IlepeBo Ko3uniikoro, BbIpBaHHbIN U3
KOHTEKCTa alPeAbCKO KHVDKKM, «...XOTS U CO-
Aepxut poporoit paa CymMapoKoBa-ppaMarypra
TpareAUHbIN CIO’KeT, HEIIOHATHO YeMy YIUT»
(Abpamson 2018, 14-15).

IToaTtuka «Poccuitckoro Budaeema» nporuso-
peunt upee cratbu «O Hecoraacum», rae Mo IMpUH-
LIMITY OTPULIATEABHOTO TIAPAAAEAI3MA YTBEPXKAA-
ercs popmyaa symphonia discors. B maHernpuke
ITeTpy BeankoMy CAMIIIKOM MHOTO SIBHBIX HECOOT-
BETCTBUIL: OT IPUYYAAMBOTO COYETAHMS CTPAHHON
MCTOPMUYECKOI IIPO3bI C COMHUTEABHOT'0 Ka4eCTBa
CTUXOTBOPCTBOM, AO ABHBIX AOTMYECKUX HeCThI-
KOBOK CIO)KeTHOTO pa3BepTbiBaHMA. Bce Hecypas-
HOCTY CyMapOKOBCKOTO TEKCTA BXOAAT B IPOTUBO-
peune ¢ KBUHTaCcceHUMeN cTaTbu «O pasHOCTHU
MeKAY OCTPBIM U IBIAKUM padymom». B «Poccuii-
ckoM Budaeeme» oTCyTCTBYET OCTPOyMIE B MBIC-
ASIX, TOCIIOACTBYeT IIBIAKUII Pa3yM — OCTPOyMMe
B CAOBaX, KOTOPbIE COMOAATalOTCS ITOAUEPKHYTO
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Heaerio. B camom peae, KoaoHHa mpeBparaercs B
Koaomny, a KoaoMHa cooTHOCHTCs ¢ KoAOMEHCKUM
CEeAOM TOADBKO I10 co3Byuuio: «B Poccuio npuiea
n3 Puma Kapa KoaonHna <...>. Ceit Kapa Ha Mockse
peKe IMOCTPOMA 3aMOK, ¥ HapeK ero Mo MMeHU CBO-
€ro poAa KOAOHHOIO. 3aMOK Cell €CTh HbIHEIIHUI
ropop Koaomua» (241). Aaaee moBecTBOBaTeAb C
A€rKOCTBI0 OTKa3bIBAETCSI OT COOCTBEHHOTO I10-
A€Ta MBICAU U AOKa3aTeAbHOCTU: «OH AU VAU TIO-
TOMKM €ro IocTpouAu ceao KoromeHckoe, o Tom
MMOAAVHHO MHE He U3BeCTHO» (241). U 3aBepiaer
Maccak: «...HO TO MHE U3BECTHO, YTO B CEM CeAe
poauacs BEAVIKIV TTETP, ocHoBaTeAb HauIero
0OAaromoAyuMsi, OTel] OTeYeCTBa, YeCTh HapoAQ
CBOETro, CTpax HeNpuATeAel U yKpallleHue poaa
yeAOBeveCcKoro» (241).

C opHo1 cTopoHbl, CyMapOKOB MOT AQTh UMATa-
TeASM TEKCT, CO3AaHHbI IIPUYYAON MBIAKOTO pas-
yMa, He CTpeMsllerocs: K IpOHMLATEeAbHOCTH, a
BEAOMOT'O TOABKO IOPSIMHOCTBIO. B TakoM caydae
cratbio «Poccuricknit Bubaeem» MoKHO paccMma-
TpUBaTh Kak camonapopnio. OAHAKO B OOABLIMHCTBE
cBoeM rpousBepeHrs1 CyMapoKoBa HOCHAM IIO-
AEMUYECKUI XapaKTep, U 0ObIYHO MOYXXHO BOCCTA-
HOBUTb AUTEPATYPHBIIl, HAYUHBII1 AU OBITOBO
KOHTEKCT ITOSIBAEHUS Te€X VAU MHBIX TEKCTOB U3-
Aateas TTI. B AaHHOM caydae HOCUTeAeM ropsue-
ro, HO HETAYyOOKOro pasyMa, C TOYKM 3peHMsI
nucareast, Mor cratb M. B. AoMoOHOCOB, a mapoau-
pyeMbIMU TE€KCTaMM — ABa €ro IMPOM3BEAEHUS:
«ApeBHssa Poccuiickast UCTOpUsI OT HayaAa poc-
CUIICKOTO HapOAd AO KOHYMHBI BEAUKOI'O KHS35
Apocaasa ITepBoro nam Ao 1054 ropa» (1754—1758)
1 «CAOBO MOXBaAbHOE OAQKEHHOMY U BEYHO AO-
CTOVMHOMY IaMSTU rocypapio ummneparopy Ilerpy
Beauxomy...» (1755).

[Tpexxae ueM pacCMOTpPeTb BO3MOXKHBIE AAAIO3UM,
YTOYHUM MOHMMaHMe QYHKLY TAPOAUY B TEOPUU
u ucropuu aurteparypsl. ITo 10. H. TeiHsHOBY,
«ITAPOAUITHOCTD U MTAPOAUYHOCTD — MOHSITUS CU-
CTeMHble ¥ BHE CHICTEMbI AUTEPATyPbl He MbICAAT-
Csl: IpPMMEHEeHNe OAHMX U TeX e MapOoANYeCKUX
CPEACTB MIMEET Pa3AMYHYIO QYHKLMIO B 3aBUCUMO-
CTU OT CUCTEMHOIO (VAU BHECMCTEMHOIO) IIOAO-
YKEHUsT 000MX MPOU3BEAEHUIT — MaPOAUPYIOLIETO
u napoaupyemoro» (TpiHsHOB 1977, 290). Ilpu-
MEHUTEABHO K uctopuu autepatypbl XVIII B.
H. IO. AAekceeBa oTMeueT, YTO MAPOAUS CO3AAET-
Cs1 B MOMEHT PacLBeTa >KaHPa U He SIBASIETCSI CUM-
BOAOM €ro caabocty, ymupauus. [paHuiia Mexxay
Cepbe3HbIMU U IIYTAUBBIMY MOAPAKAHUSIMU Pa3-
MBITQ, IIOCKOABKY «AQA€KO He BCE OHU CO3AABAAVICh
C HaMepeHMeM AUCKPEAUTALIUY YKaHPa UAU CTUASI»
(Aaexceepa 2008, 22). 1 pyccKast UCTOpUS, U AUY-
HocTb Iletpa I, u purypa Xpucra, 6e3ycaoBHO, y
CyMmapokoBa He IIOABEPTaloTCs OCMESHIIO — MO3T
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He pa3BeHUYMBaeT MAEIHOE COAEePKaHMe AOMOHO-
COBCKVX TPYAOB, 3T TEMBI BaXKHBI I AASI CAMOTO
aBTOpa. [lpucyTCcTBME TAapOAVM CKOpPEE CAYXKUT
«KOHTPOAEM AOITYCTMMOM BBICOTBI CTUAS, HAIlO-
MUHaH/eM 00 OIACHOCTY BIACTb B Ype3MepHBIN
runepOOAV3M» U B UTOTE IIPEBPATUTHCS B ITyCTOTY
(Aaexceesa 2008, 23). [TpOTUBOIOAOXKHBIN 3P deKT
oT mapoAun B cayuyae CyMapoKoBa AOCTUTAeTCs He
SI3BIKOBBIMU VAV PUTOPUYECKUMHU IIpUEMaMy, a
KOTHUTVMBHBIMU: 3TO Pa3pylleHye CMbICAA IIPO-
ToTekcTa. CMBICAOBOI CABUT 0OecrieqnBaeTcs
CHATMEM HAIIpsDKeHMS B HOBOM KOHTeKCTe. BHe
KOHTEKCTa CyMapOKOBCKUI T€KCT II0X0XX Ha TaAU-
MaTbl0, HEAOTIYHOE, HEAEIIOE, TOIIOPHOE PACCYX-
AeHIe, Tpy00 CKPOEHHOE OAESIAO U3 PBAHBIX pas-
HOQAKTYPHBIX AOCKYTOB. Buaumo, nmosromy BHe
IAaPOAMITHOTO KOHTeKCTa aTa cTaThs CymMapoKoBa
MIOABEPraAach MICCAEAOBATEABCKOMY OCTPAKU3MY.
PaccMoTpyM KOHKpPETHO.

UcTopmyeckmit AMCKypc

ITepBas napasaeab — ucropuueckas. Aas Ao-
MOHOCOBA B IIEPBYIO O4YepeAb OblAa Ba)kKHa He
COOCTBEHHO Hay4Has, a IOAUTHYECKAsI COCTABAS-
IOIL[AsI PyCCKOM MCTOPUM U CAOBECHOCTU. B « Apes-
Hel1 Poccuiickoit uctopunt...» AOMOHOCOB yTBepX-
AQA VAEI0 APEBHOCTU CAQBSIH, TOPAUACS UX
nobepaMM U CUUTAA, YTO TPOUCXOKAEHME CAMO-
Ha3BaHMI CAABSIHCKOI'O IAEMEHM CBSI3aHO CO CAAB-
HbIMM ero AestHusIMU. CAaBsiHe 3aHMMaAK O0LIp-
Hble TEPPUTOPUU U OBIAM MOTYIIECTBEHHBIM
HapOAOM 3aAO0ATO AO TOTO, KaK O HUX Y3HAAU
rpedeckre ¥ pUMCKMe MICTOPUKIU. AOMOHOCOB IU-
CaA, YTO MHO>KeCTBO ITA€eMeH F'OBOPUAO Ha CAABSH-
CKOM $I3bIKe ellle A0 poxkaecTBa Xpucrosa. Caa-
BSIHCKUI SI3BIK, IO AOMOHOCOBY, TaKOJ >K€ APEBHMI,
KaK I'peyecKuil 1 AATMHCKUI, I HA CUHXPOHHOM
cpese CyllleCTBYeT PAAOM C HMMU, KaK PaBHBI
(PacTsaraes, Caoxkenukuna 2015, 302—-303). He
6eaa, bopMyAUpYeT CBOIT MCTOPUYECKUIT ITPUHLIAIT
AOMOHOCOB, YTO B APEBHMX XpPOHMKAX HET YIIOMU-
HAHUI O CAABSHAX: «...IIPEKAE AOKKEM APEBHOCTD,
IIOTOM IOUILEeM B Heil umeHn» (AomoHocos 1952,
178).

ITonck MMeHM OCyIeCTBASIACA AOMOHOCOBBIM
110 GOHETUYECKOMY CXOACTBY:

Hp]/[SHaKI/I APEBHETO MMEHIN CAABEHCKOIO
ABCTBYIOT, BO-II€PBBIX, Y I[Troaemes II0A
HasBaHueM ctaBaH. CBOICTBO I'pe49ecKoro n
AQTVHCKOTI'O A3bIKAa HE ITO3BOAIECT, 4TOOBI OHU
BBITOBOPUTDb MOTAUN CAABSH VM. PaAI/I TOTO
nmpexAe craBaHaMM, IIOCAE€ CKAaBaHaMU "
C(];)AaBaHaMI/I Ha3bIBaAN. AMaSOHbI, VAU AAQ30HDbI,
CAABEHCKUM HapoA, IMOo-rpedyeCKu 3Hadar
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CaMOXBAAOB; BUAHO, UTO CH€ UMsI €CTb IIEPEBOA
CA@BSIH, TO €CTb CAABALMXCS, CO CAABEHCKOTO
Ha IPEYECKUMN. <...> HAPOA <...> CAABOKO A€A
yTBEpAUA cebe CAABHOE UMsI, KOTOPO€ XOTsI
MIO3AHO TI0 CBETY PaclpOCTPaHUAOCH, OAHAKO
BHYTpb ObBIAO AQBHO B ynorpebaeHuu
(Aomonocos 1952, 182).

OC00€eHHO YS3BUMBIM BBITASIAUT YIIOMUHaHME
AOMOHOCOBBIM O MPOUCXOXKAEHUY CAABSIHCKOTO
Hapoaa oT Mocoxa, BHyka HoeBa, oTchiaatolee
yuTaTeas K CsweHHoMy [Incannio kak ucropu-
YeCKOMY MCTOYHMUKY:

Mocoxa, BHyka Hoesa, npapopauteaem
CAQBEHCKOTO HAPOAQ HU IIOAOKHUTb, HU OTPEL
He HaXOXy OCHOBaHUs. AASI TOTO OCTABASIIO
BCSIKOMY Ha BOAIO COOCTBEHHOE MHEHME, OIIacasich,
AQOBI CBSIIIEHHOTO MICaHNS He YIIOTPEOUTD BO
AKECBMAETEABCTBO, K Y€MY M CBETCKMX IUCATEAE
IPUBOAUTD He HamepeH (AomonocoB 1952, 180).

AereHnpa o mpoucxoxaeHn MockBel oT Moco-
xa 6biaa monyasipua B Poccun B koHue XVII Bexa.
Ee 1CTOKYM HAXOASATCA B KOMIIMASTYBHOM OTIMICAHUN
Hayaaa pycckoro Hapopa CuHoricuce KueBckom
(1674), npunuceiBaemoM apxumaHAputy Kueso-
ITeuepcxoit AaBpsl VHHOKeHTUIO [M3eato. [Tomy-
AsipU3alyei AeM 3aHMMaACs uepoAuakoH X0AOo-
nbero MoHacTbipst Tumodert Kamenesuy-PBoBCKumit,
aBTOp «VIcTOpUM rpeKo-cAaBsHCKOI» (1684), KOM-
masiiyn «O pApeBHOCTsIX Poccuiickoro rocypapcTaar»
(1699), «McTopuu 0 HaYaA€e CAABSHO-POCCUIICKOTO
Hapoaa» (1699) u Ap.

XoTs AOMOHOCOB UyTb IT0O3)Ke B 9TOJ >Ke TAaBe
HAI/CAA, YTO «BEAVKUII ITIepepPbIB BpeMEHY, B KOe
0 MOCXaX He YIIOMMHAIOT BHEILIHNE U AOMAllH/e
MIVICaTEeAl, He TIO3BOASIET YTBEPXKAATD O EAVHOIIAE-
MEHCTBE MOCXOB U CAQBSIH MOCKOBCKUX 0€3 AO-
BOABHOTO CBUAETeAbCTBa» (AomMoHocoB 1952,
180-181), ocTaeTcst BOMPOC: AOAXKEH AU Hay4HbIN
TPYA, KOTOPBII IPeANIPMHAA AOMOHOCOB, COAEPKaTh
AOKYMEHTaAbHO MOATBEP>KAEHHbIE AAHHBbIe VAU,
KaK paHbllle, MOKeT OCTaBaTbCs KOMIUASLIMEN
cyeBepHbIX MU(]OB U TpepaHmi?

Cam CymapokoB Teopuio «Mocox — MockBa»
He paspeasia. V B crarbe «O nepBoHavYaAnu U Co-
3upaHny Mocksbl» u3 sitHBapckoro Homepa 111,
B «KpaTkoit MockoBckoit Aetonucu» (1774) oH
TIMCAA, UTO U BeAVKMIT KHA3D [eopruit AoAropykni,
" AaHUMA HapEKAY FOPOA TI0 MIMEHM PeKH, a peKa
Ha3sbiBaAracb Mocksoit. IIpaBaa, u sTumMoAorus
camoro CyMapoKoBa He BbIAEP>KMBAeT KPUTUKUL.
Ero Bepcus TakoBa: mpe)xHee Ha3BaHue MOCKBbI-
pexut — CmopoauHa. Pexa nepecekasa CMOAEHCKYIO
AOpoOTy 1 MeAa MOCTOK. Ha MocTy 4acTo AoMaAKCh
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ocu, Koaeca, aAporu. [losTomy pgpoM ¢ MocTOM
MMOCEAMAVCh KY3Hellbl, YTO BIIOCAEACTBUM AAAO
HazBaHuA KysHenkomy mocty. «OT CMX MOCTKOB
rAaBHas peKa [M0AyY/Ad HaMeHOBaHMe: a OT peKu
u ropoa» (Cymapoxos 1774, 7).

IIpMYMHbI HeM3BEeCTHBI, HO CAEACTBMS TAaKOBBI:
«Tupax Tpex nepBbIX AUCTOB “ApeBHel pOCCUIICKOIT
uctopuu..” AOMOHOCOBa, OTIeyaTaHHbI1 B 1758
I., OBIA YHUYTOKEH. A HOBBIN BApMAHT KHUTY BBI-
1IeA TOABKO B 1766 r.» (Camapun 1998, 94).

Putopuyeckmnit AMCKYpcC

Bropast mapaaaeab — puropuyeckast. OHa BepeT
K AOMOHOCOBCKOMY «CAOBY ITOXBaABHOMY OAQKEH-
HOMY U BEUHO-AOCTOIIHOMY NMaMATY I'OCYAQpPIO
umnepatopy [lerpy Beankomy...» (1755). «CaoBo...»,
rosopeHHoe 26 anpeas 1755 o cay4aro npaspHo-
BaHMSI AHSI PO>KAEHUS MMIlepaTpuupl EanzaseTsl
[TetrpoBHBI B mybAuyHOM cobpanuyu CaHKT-
I[TetepOyprckoit VimnepaTopckoit AKapeMuin, BeCb-
Ma OOIIMPHO 10 00'beMY, Ype3MEPHO HATIBII[EHHO
AKe AASI CTUAUCTUKY AOMOHOCOBA, 8 KOAMYECTBO
«1300pa>KEHUI B MBICASIX» He IIOAAQETCSI ICUNC-
aenyo. Ourypa IleTpa runepb6oansupoBaHa u B
¢duHaae ynopobasiercs bory:

Sl BUXY B APEBHOCTU U B HOBBIX BpeMeHax
obAapaTeAell, BEAMKMMM Ha3BaHHBIX.
M npaBaa, mpep Apyrumu BeAuku. OAHaKO IpeA
ITerpom MaAbI <...> Apyrux He ynoTpeOAsio
npumepoB, kpome Puma. Ho 1 ToT HepocTaToueH.
YTO B ABECTU MSTBAECST A€T, OT IlepBoil
ITynnyeckoir BoiHbl A0 ABrycra, Hemnora,
Cuunmona, Mapkeaaa, Peryaa, Meteaaa, Karona,
Cyaasl mpousBeAn, To [TeTp caeAaa B KpaTkoe
BpeMs cBoel Xu3Hu. KoMy X s repost Halero
yoa06A10? <...> OOGBIKHOBEHHO ITPEACTABASIIOT
€ro B YeAOBe1eCKoM BUAE. Vl Tak, exxeAn yeAOBeKa,
Bory noa06HoOro, 1o Halemy MOHSATHUIO, HANTU
Hap06HO, kpome TTeTpa Beankoro He obperato.
3a Beaukue K OTeyecTBY 3aCAYTM Ha3BaH OH
Otyom OrteuectBa. OAHAKO MaA eMy TUTYA
(Aomonocos 1959, 610-611).

Ecan AOMOHOCOB He HaXxOAUT aHAAOTUU
pOCCUIICKOI UCTOPUHU, KpoMe Kak B Pume, To y
CymapokoBa PuM npucyTcTByeT KaK AOXKHBIN
AOKYC — He IMEeeTCsI HUKAKMX NCTOPUYECKUX AO-
Ka3aTeABbCTB IIPUCYTCTBUS KOTO-AM00 U3 poaa
KoaonHa B Poccun. AomoHocoBckasi meTadopa
«boromnopo0HbIN» y CymapokoBa OyKBaAU3N-
pyercs: IleTp cTraHOBUTCA BomAolleHMeM XPUCTA,
a AeTeHAApHOe MeCcTO poXkAeHus B ceae Koao-
MeHCKOM — poccuiickuM Budaeemom. Kak or-
mevaoT b. A. Ycnenckuin 1 B. M J)Kupos, «pas
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AoMOHOCOBa BOOOIIIe MICKAIOYUTEABHO XapaKTep-
HbI NTaHEernpuyecKye CAaBOCAOBMSI MOHApXy C
IpUMeHeHreM CaKPaAbHBIX 00pa3oB» (YcreHcKuit
1996, 289). Tlpu 3TOM yueHble TOAMEYAIOT VHTe-
PECHYIO TEHAEHLIVIO, Ha3bIBas CAyuan OTOXKAECT-
BAenus [lerpa u Bora 6apoyHbimMu:

B Tex cayuasx, Koraa cakpaAusauus MOHapxa
peaAmusyeTcs He B BUAE IapaAAeAM3Ma
CTUXOTBOPHBIX U OMOAEIICKIX TEKCTOB, a B BUAE
MPSIMOTO HAaIMEHOBaHMsI MOHapxa cA0BOM «bor»
VIAVL OAHOPOAHBIMY C HUM CAOBaM, AOMOHOCOB
CO3HATEAbHO BBIBOAUT COOTBETCTBYIOLIVE TEKCThI
3a paMKM XpUCTUAHCKOI Tpaauimu (YCreHCcKuit
1996, 291).

DTO HECOOTBETCTBME 32 AOMOHOCOBA ITPEOAO-
Aen Cymapokos, onpepeArB Ha KapTe Poccun
MeCTO POXA€eHMUs criacuTeAst Poccum 1 AOTTIOAHUB
tuTyA «Oter; OTevecTBar, moKasapmuiics Aomo-
HOCOBY MaABIM, ellje YeThIPbMsI ONPEAEAEHUSIMU:
«OCHOBATEAb HalIero OAaromoAy4YMs», «4€CTh
HapOAQ CBOETO», «CTPAaX HENIPUATEALN» U «yKpa-
IIeHJe POAQ YEAOBEUECKOTO».

3akaHumBaercs crarbsi CyMapoKoBa BOCbMU-
CTUIbeM, HAalTMCaHHbIM I/ISAIO6AeHHbIM AOMOHO-
COBCKUM pPa3MepOM — IIEeCTUCTOIHBIM sIMOOM.
ITo moacueram A. B. 3amapoBa,

...CO3AaTeAb pyccKoro ssm6a, AOMOHOCOB
MTOAb30BAACS B CBOEM II09TMUECKOM TBOPUECTBE
MOUTY UCKAIOUUTEABHO 3TUM pasMepoM. VI3
13 348 cTUXOTBOPHBIX CTPOK, COCTABASAIOLINX
AUTepaTypHOe HacAaepAre AOMOHOCOBA, CBBILIE
13 000 HamucaHbl IMOOM, YTO COCTaBASIET
98 % <...> SAMO mpeoOAaAQET ECTUCTOIMHBIIN
(6oaee 7000 cTpok) (3amapoB 1979, 67).

Pacrioaarast ipupoOAHBIM AAapOBaHVEM CTUXOT-
BOPI[a U TOPA3A0 OOABIIMM aPCEHAAOM TOITU-
yeckux cpeAcTB, CyMapoKOB He cTaA Obl 6e3 Xy-
AO>XECTBEHHOTO 3aMbICAA TTIOAB30BaThCs pudMa-
mu AomoHocoBa. Oponopo6Hoe counHenne Cy-
MapOKOBa, 04eBUAHO, TAPOAVPYET BbICOKUIL CTUX
AomoHocoBa.

Pucdmy Haxaro — Boccusro Haxopum B «Ope
Ha A€Hb BOCIIECTBHSI HA IPECTOA ... IMIIEPATPULIbI
Eanszasetsl [leTpoBHbI 1748 ropax:

BAarocaoBeHHOE Ha4YaAO
Tebe, Boruus, BoccusiAo
(Aomonocos 1959, 215).

Pudmy 800bt — Hapoov: — B «Ope Ha pAeHb BOC-
IIECTBMSI HA BCEPOCCUCKUI IPECTOA <...> UMIIe-
parpuusl Eanzasets! IleTpoBHbl 1746 ropax:
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Yke CO MHOTMIMY HapOABI
T'racut adup, 3eMASI 1 BOABI,
VM xaMHM BONMIOT Tenepb!
(Aomonocos 1959, 139).

Anaaornuno B «Oae Ha AeHb BOCIIECTBMS Ha
BCEPOCCUICKUN IIPECTOA <...> uMIepaTpuiibl Ean-
3aBeThl [leTpoBHbBI 1747 ropan:

Koaym6 poccuiicknii yepes BOABI
CriemmT B HeBeAOMbBI HAPOABI
(Aomonocos 1959, 205).

A tacke B «Ope ee MMIIEPaTOPCKOMY BEAUECTBY
<...> Eauzasete IleTpoBHe 1757 ropa»:

Kpacyiitecb, MHOTMIE€ HAPOADL:
Tocnmopb ymMHOXMA AoM IleTpoB.
IToas, Aeca, Opera 1 BoAbl!
(Aomonocos 1959, 632).

CroxxeT 0 3alleAeHOBaHHOM MAaaeHlle IleTpe,
OT KOTOPOTO BIIOCAEACTBUIU OYAYT TpereTarb Bce
HApPOABI 3eMAM, MOT ObITh Mo3anMcTBOBaH Cyma-
POKOBBIM AASI TapoaupoBanus u3 «OAbI HA A€Hb
POXAEHUSI ee BeA4eCTBa TOCYAQPBIHM MMIIepa-
Tpuupl EansaBersl [leTpoBHbI 1746 ropa»:

Toraa ot papoctHoi [ToaTaBsl
[Tobeab! Pocckoit 3BYK rpeMea,
Toraa He mor IleTpoBoit cAaBbl
BMecTUTD BCEAEHHBIS TIPEAEA,
Toraa BaHpaAbl Mo6eKAEeHHbI
I'AaBbI UMeAU TTIPEKAOHEHHBI
Eme nmpu neaenax TBoux;
Toraa MpeAbsIBAEHO CyABOOIO,
Yro c Tpenerom nepep Tobor
ITapyT MOAKM TIOTOMKOB MX
(Aomonocos 1959, 153).

IlepBbIM Ha MAPOAUITHOCTD ¥ CAMOIIAPOAUHOCTD
oa CymapokoBa ooparua Buumanue H. I'T. bepkos,
OTMETUB, UTO MO3T UCIOAb30BAA KAOMOHOCOBCKME
00pa3bl 1 000POTEI peur», XOTS YTBEP>KAQA, UTO B
M033UM He MIMeeT YUMTeAell 1 HU Ha KOro He paB-
ustetcs (bepkos 1957, 31). 3amevyaTeAbHO, YTO B
KauecTBe IpuMepa bepkoB MpMBOAUT OTPBIBOK 13
cyMapoKoBcKoi1 oAbl Ean3aBeTte 1755 ropa ¢ pudmoit
HapoObt — BOObL:

TbI OyAelllb BEPHOCTD HAIIly 3PEeTh.
BoccraHbTe, pasHbIX CTPaH HapOABDI,
byHTYyIITE, BO3AYX, OTHB U BOADI!
IToiiaeM MAEHUTD VAU YMPETh
(Bepxos 1957, 32).
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bepkoB yB1A€EA, UTO TAPOAMITHOCTD IMEAO He
TOABKO paHHee TBopuyecTBO CymMapoKoBa, HO U B
1750-e rr. nucaTeAb NPOAOAXKUA «B3AOPHOE» CO-
YMHUTEAbCTBO:

...«B3AODHbIE OABI» B U3BECTHOM Mepe MOIYT
CUMTATHCSI Y ABTOMAPOAMSIMY, TaK Kak CyMapOKOB,
CO3AaBasi CBOM TOP)KECTBEHHBIE OABL, IOAUMHSIACS
«3aKOHaM >KaHpa» U TOAb30BaACH
XYAOKEeCTBEHHBIMY ITPVEMAMM, KOTOPBIE CaM >Ke
ocyxpaa (bepkos 1957, 32).

IIpepmoaaraem, uto CyMapoKOB K KOHLY
1750-x rT. pacliMpuA >KaHPOBBIN penepryap
CBOMX MapOAMUIL, a ero ctarbsi «Poccurickuit Bud-
AeeM» — TApOAVITHASI KOHTaMVHALS IPO3andeCcKyX
" MO3THUYeCKMX >kaHpoB. Co ccblaKol Ha «HoBbIN
CAOBOTOAKOBAaT€EAb, PACIIOAOXKEHHDII [0 aAQaBUTY»
H. AAnoBckoro (1803—-1806) H. IO. AaexceeBa yTou-
HsIeT, UTO Ha PYCCKOJI II0YBe MAapOAVS CYIeCTBO-
BaAa B MO3THUYECKON popMe, a 0 TpO3anvdecKoit
MapOAUY CTAAO BO3MOYXHBIM I'OBOPUTb TOABKO Ha
py6exxe XVIII-XIX BexoB (AaekceeBa 2008, 17).
Ecan nama rumnoresa BepHa, To CymMapoKoOB or1e-
peAuA BpeMs Ha ITOABEKa.

BoiBoABI

Taxum obpazom, cratbs «Poccuitckuit Budbaeem»
NPUHAAAEXUT K Iepudepuit anpeAbCKoi KHIDKKU
TTI, cemaHTMYECKOE SIADO KOTOPOM COCTaBASIIOT
Tpu acce CymapokoBa: «O Hecoraacum», «O pas-
HOCTU MEXXAY IBIAKMM M OCTPBIM Pa3yMOM»,
«O HeecTecTBeHHOCTN». OHU MHTETPUPYIOT II03TO-
AOTMYECKYIO KOHLeNLVIo aBTopa 1 nspareas TTIu
MaHU(ECTUPYIOT €ro B3TASIA Ha IPUPOAY UCKYCCTBA,
Ha COOTHOILIEHVe PUTOPUKU U IIOITUKU B CAOBECHOM
TBOPYECTBE, Ha CBA3b AEVICTBUTEABHOCTU U UC-
KyccTBa. Aas CymapokoBa rapMOHUSA B MICKYCCTBE

PO’KAQETCsI OT CEPAEYHOIO COTAACHS], 2 He OT I'PaM-
MaTUYeCKMX MAYM pUTOPUYECKMX 3aKOHOB. [ IncaTeAn
AOAXKEH 00AaAaTh OCTPOYMUEM U B MBICASIX, U B
caoBax. CeppeyHoe coraacye ¥ IpOHMLIATEABHOCTD
yMa OrpakKAQI0T MUcaTeAsd OT MO3TUYeCKON Bce-
AO3BOAEHHOCTU U TO3BOASIIOT CAAOBATb IIPUHL-
Iy «IIPOCTOTBI ECTECTBax». Bce Apyrue npousseae-
HMSI HOMepa IIPSIMO MAM KOCBEHHO CBS3aHBI C
IpOOAEMOIT HeCOTAacysl, HECOOTBETCTBS, HeecTe-
CTBEHHOCTH, OCBEIIAI0T ee TEOPEeTUUECKU U IIPeA-
CTaBASIIOT IIPAKTUYECKYe 00pa3Libl FTApMOHUY AU
raAMMAaTbU.

C opHo11 cTopoHbl, CyMapoOKOB AQeT YUTATEASIM
TEKCT, CO3AQHHBIN IPUYYAOI MTBIAKOTO pasyMa, He
CTpeMsIIerocs K IPOHMLATEAbHOCTH, @ BEAOMOTO
TOABKO TOPSIYHOCTBIO. [103TOMY CTaThio MOXXHO
paccMarpuBarb Kak camomnapoauto. C Apyrom —
KOHKPEeTHOM TapOANYECKON AYHOCTDIO SIBASIETCA
AOMOHOCOB 1 ABa ero Ipou3BeAeHus: «ApeBHsA
Poccuiickas uCTopusi OT Ha4aAa POCCUMCKOTO Ha-
poAa A0 KOHUMHBI BEAUKOTO KHs3s flpocaaBa
ITepBoro mau Ao 1054 ropa» (1754—1758) 1 «Cao-
BO IIOXBAABHO€E OAQKEHHOMY U BE4HO-AOCTOVMHOMY
naMATH rocypapio umnepatopy Ilerpy Beankomy...»
(1755). TTapoautublit 5GdPeKT AOCTUTAeTCS He
SI3BIKOBBIMU MAM PUTOPUYECKMMMU IIpUEeMaMy, a
KOTHUTUBHBIMUM — B pe3yAbTaTe IepeHeCeHUs
CMbICAQ B MHOJ KOHTEKCT. BHe AOMOHOCOBCKOTO
KOHTeKCTa CYMapOKOBCKMI TeKCT ITOX0X Ha FaAU-
MaTbhl0, HEAOTMYHOE, Oe3A0Ka3aTEABHOE PACCYK-
AeHre. BUAMMO TT09TOMY, BHe ITAPOAUITHOTO KOH-
TeKCTa, 3Ta cTaThs CyMapoKOBa pacCMaTpPUBAAACDh
Mo OOABILIEN YaCTU KaK HeAeroe UCTOPUIECKoe
COUYMHEeHMe U KOMIIpoMeTupoBaaa uspareasd TTI u
€ro )XYpHaA.
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Résumeé. Les technologies numériques entrent vite en pratique d’enseignement
de langues. A I'Institut bancaire international (St-Pétersbourg, Russie), la
création de Kit numérique du francais commence de longue date. En 2005
on élabore la premiére version de Kit en francais L2 a la base de la plate-forme
interactive « Virtual University Educational Complex of St. Petersburg »
(VUOKSA). Dés 2007 on passe a la plate-forme MOODLE 2.0 qui offre plus
d’options et en 2017 a la derniére version de MOODLE 3.0. La structure du
Kit comprend le programme d’enseignement rédigé selon le standart
d’enseignement d’état 3++, le manuel numérique, les travaux pratiques, les
recueils de textes, les tests, les exerciciers, les liens WEB, la pédagogie du
projet, les recommandations didactiques, le glossaire. Le cursus du francais
comprend 244 heures, 4 semestres. Son objectif pour les débutants est
d’atteindre le Niveau Seuil (B1) d’apres CECRL. Le Kit contient 92 thémes
axés sur les méthodes francaises et russes utilisées en présentiel. L'utilisation
du KIT permet de faire le bilan. Le travail se fait en autonomie et permet
d’économiser le temps en présentiel pour la communication et la compréhension
orales. L'ordinateur complete le cours donné, assure l'entrainement en
autonomie des étudiants, leur propose des itinéraires individuels, mais il ne
peut pas remplacer le professeur et l'interaction intellectuelle entre 'enseignant
et 'apprenant. Le Kit assure une évaluation des savoir-faire plus objective.
D’autre coté, actuellement il est destiné plutot a 'acquisition de savoirs que
de savoir-faire. Ce qui montre les perspectives de son perfectionnement: il
serait pertinent d'y introduire davantage de supports audio et vidéo, de taches
plus créatives.

Mots-clés: Kit numérique du francais, TICE, enseignement des langues
étrangeres.
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Abstract. Digital technologies are rapidly becoming a language teaching
practice. At International Banking Institute of Saint Petersburg (Russia), the
creation of the Computer Kit of French begins a long time ago. In 2005 the
first version of Kit in French L2 is developed at the base of the platform “Virtual
Teaching Complex of St. Petersburg” (VUOKSA). From 2007 it moves to the
platform MOODLE 2.0 which offers more options and in 2017 to the latest
version of MOODLE 3.0. The structure of the Kit includes the teaching
program in accordance with the state standard 3++, the matrix, the digital
manual, the practical work, the chrestomathy, the tests, the exercisers, the
links in line, the “case technology’, the didactic recommendations, the glossary.
The course of French includes 244 hours, 4 semesters. Its purpose for beginners
consiste to reach the Threshold Level B1 according to the CEFR. The matrix
containing 92 themes is focused on French and Russian course books used
in the classroom. The use of the KIT allows to draw conclusions. Since the
work is out of class, it saves time to put more effort into classroom communication.
The computer completes the course, provides independent student training,
offers them individual routes, but it cannot substitute the teacher and the
intellectual interaction between the teacher and the learner. The Kit provides
a more objective evaluation of the skills and knowledge. On the other hand,
presently it is intended more for the acquisition of knowledge than of the oral
skills. This shows the prospects for its development: it would be relevant to
introduce more audio and video, more creative work.

Keywords: Computer Kit of French, TICE, foreign language teaching.

under CC BY-NC License 4.0.

Les nouvelles technologies numériques entrent
précipitamment en pratique d’enseignement de
langues et sont tres répandues a tous les niveaux
d’enseignement en Russie. Les recherches de nou-
velles voies de l'apprentissage, la fascination des
TICEs, la curiosité des enseignants et des apprenants,
tout y a joué son role.

A l'lnstitut bancaire international (St-Pétersbourg,
Russie) la création du Kit numérique du francais
commence de longue date. Afin d’améliorer la
qualité de l'enseignement et de déployer des tech-
nologies d’enseignement modernes encore en 2005
on a élaboré la premiére version du Kit en frangais
L2 a la base de la plate-forme interactive
« Virtual University Educational Complex of St.
Petersburg » (VUOKSA) (Artemeva 2009). Des
2007 on passe a la plate-forme MOODLE 2.0 qui
offre plus d'options et en 2017 a la derniere version
de MOODLE 3.0.

La réalisation de ce projet a nécessité, d'un coté,
d’assurer a tous les apprenants 'accés aux ressources
numériques denseignement. D’autre coté, le Centre
didactique de I'Institut a élaboré la structure et les
régles appliquées aux Kits numériques communs
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pour toutes les disciplines enseignées a I'Institut.
Cette structure a subi des lors des changements,
certains éléments y ont été ajoutés, mais l'essentiel
reste le méme.

La structure du Kit est rédigée conformément
au standart d’enseignement d’état 3++, le manuel
numérique, les contenus des lecons rédigés confor-
mément au curriculum scolaire, les travaux pra-
tiques, les recueils de textes, les tests, les exercisiers,
les liens WEB, la pédagogie du projet, les recom-
mandations didactiques, le glossaire.

Le cursus du francais pour les futurs économistes
(Artemeva 2017) comprenait a cette époque 244
heures en 4 semestres pour toutes les spécialités
et 360 heures en 6 semestres pour la spécialité de
I'économie mondiale. Son objectif pour les débu-
tants était d’atteindre le Niveau B1 d’apres le Cadre
européen commun de référence pour les langues.
Le Kit contient 92 themes axés sur les méthodes
francaises et russes utilisées en présentiel.

Le cursus prévoit également 'enseignement du
francais des affaires orienté vers le vocabulaire
professionnel de 'économie et des finances. En
classe on utilisait des méthodes suivantes:
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Truscott S., Mitchell M., Tauzin B. Le frangais a
grande vitesse (Truscott 2000), Bruchet J. Objectif
entreprise (Bruchet 1994), Le Ninan C. Le frangais
des affaires par vidéo (Le Ninan 1998),
Monnerie A. Bienvenue en France (Monnerie 1998),
Bloomfield A., Tauzin B. Affaires a suivre (Bloomfield
2001), Gautier M. Banque-finance.com (Gautier
2004), Artemieva L. N. Manuel de frangais (Artemeva
2004), Artemieva 1. N. La correspondance des
affaires en francais (Artemeva 2005),
Artemieva I. N. La lecture a domicile pour les
étudiants du niveau avancé (Artemeva 2002).

Le Kit pédagogique numerique du francais
contient 92 thémes dont 38 sont grammaticaux.
Les contenus de grammaire comprennent l'expli-
cation détaillée en langue russe du sujet de gram-
maire avec de nombreux exemples en francais
ainsi que des questions d’auto-évaluation. Les
contenus lexicaux incluent des textes, des dialogues,
des audios et vidéos didactiques, le lexique de base,
des exercices de types différents, des questions
d’auto-évaluation. Leur vocabulaire correspond a
celui des méthodes utilisées dans le cursus. En
fonction du niveau des étudiants on a prévu des
taches destinées aux débutants aussi bien qu’aux
étudiants avancés.

La pédagogie du projet qui est devenue si po-
pulaire ces derniers temps trouve sa place dans le
Kit. Par exemple, avant de passer au sujet « Em-
bauche au travail » les étudiants sont tenus d’étu-
dier certains matériaux, tels que les annonces
d’embauche au Péle Emploi, la rédaction du CV
et de la lettre de motivation, les recommandations
pour se comporter bien a I'entretien d'embauche
etc., ce qui permet d’économiser le temps en pré-
sentiel et de passer plus vite aux tiches commu-
nicatives (simulation d’'un entretien d’embauche
ou d’'une discussion entre le DRH et le PDG a
propos des candidatures a un poste etc.).

Le recueil de textes compte plus de 1000 pages
de textes tirés des articles de presse (I'Expansion,
L'Entreprise, Ca m’intéresse etc.) consacrés aux
problémes économiques, financiers, interculturels,
a la France d’aujourd’hui et a son patrimoine
culturel. Le recueil de textes est complété systé-
matiquement afin de présenter les sujets écono-
miques les plus actuels. En outre, paralléllement,
sont proposés des textes a lire pour les débutants,
beaucoup plus faciles correspondant a leur niveau
de langue. Tous les textes sont accompagnés du
vocabulaire et des questions d’auto-évaluation.
Une partie de ces matériaux est disponible égale-
ment sur le support papier. Ces matériaux peuvent
étre utilisés par les étudiants pour la lecture
a domicile aussi bien que pour préparer les
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communications aux conférences scientifiques des
étudiants.

Cependant, il convient de noter la nécessité
d’actualiser régulierement le KIT numérique en
raison de la perte de pertinence du contenu infor-
matif du matériel, afin de maintenir la motivation
et l'intérét des étudiants a 'apprentissage du fran-
cais. En outre, le matériel didactique numérique
(des liens vers des ressources d’Internet) proposé
aux étudiants devrait leur offrir des problémes a
résoudre dans des situations professionnelles qui
contribueraient a 'adaptation des étudiants aux
futures activités professionnelles.

Certains thémes sont accompagnés de présen-
tations numériques consacrées notamment a la
Chambre de Commerce et d'Industrie de France,
a lactivité de quelques entreprises francaises, a
I'Internet etc. Des fois on ajoute dans le Kit des
présentations aux sujets économiques réalisées
par les étudiants pour leurs conférences scienti-
fiques économiques, ce qui assure le caractere
collaboratif du Kit.

L'un des éléments essentiels du Kit ce sont des
tutoriels, soit des tests interactifs permettant de
maintenir le dialogue entre 'enseignant et 'appre-
nant a l'aide de questions ouvertes. Ils analysent
la sémantique des réponses libres, évaluent et
commentent les réponses, expliquent les principales
dispositions du matériel de formation. Leur par-
ticularité consiste en feed back: chaque réponse
de l'étudiant quelle quelle soit, correcte ou erronée,
recoit une réplique avec une variante exacte de
réponse et un commentaire expliquant la regle et
la faute probable de I’étudiant. En effet c’est un
professeur électronique qui dirige le travail de
I'étudiant, met en évidence les lacunes en ses
connaissances, lui donne des conseils personnels.
Le Kit contient plus de 1350 questions de ce type.
Les devoirs proposés sont souvent traditionnels:
des réponses aux questions, des substitutions, des
questionnaires a choix multiples, des exercices de
transformation et de reformulation, des traductions
du russe etc. La majorité des tests est consacrée
aux sujets de grammaire tels que par exemple la
conjugaison des verbes, l'utilisation des types
différents de pronoms, les formes de l'article, les
degrés de comparaison des adjectifs et des
adverbes etc.

Cependant de nombreux tutoriels servent a
mémoriser et a apprendre a utiliser les termes de
la correspondance commerciale, certains clichés
des lettres d’affaires. Le cours de correspondance
commerciale (30 heures) est destiné aux étudiants
ayant déja un niveau avancé du frangais. Les taches
proposées dans ces tests lexicaux sont a peu pres
les mémes. Par exemple, apres la lecture d’une lettre
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d’affaire dans le Manuel numérique, I'étudiant tra-
vaillant avec le tutoriel doit soit répondre aux
questions d’apres la lettre étudiée, soit trouver un
équivalent francais d'un terme commercial russe,
soit traduire une phrase, soit déchiffrer un sigle
commercial etc. (Artemeva 2012)

Des taches plus créatives sont également prévues,
notamment, les étudiants sont tenus de répondre
a une lettre étudiée ou d’écrire leur propre lettre
pour résoudre tel ou tel probléme professionnel.

Les criteres d’évaluation des réponses données
aux tutoriels sont les suivants: 100 a 90 % de ré-
ponses correctes — la note « trés bien », 89270 %
de réponses correctes — la note « bien », 69 a
50 % de réponses correctes — la note « satisfaisant »,
moins de 49% de réponses correctes — la note
« mal, a refaire ». Ces critéres correspondent a
I'échelle dévaluation existant en Russie.

La dactylographie en francais présente une
certaine difficulté pour les étudiants russes vu le
clavier des ordinateurs adaptés a la langue anglaise
en Russie. En outre, le logiciel considére comme
erreur méme l'absense d'un signe diacritique ou
d’un signe de ponctuation, méme si toute la réponse
est tout a fait correcte. Cela a nous a fait prévoir
une marge de 10 % d’erreurs pour la meilleure note.
La note finale est formée automatiquement par le
logiciel. Sil'étudiant nest pas satisfait du commen-
taire du logiciel et de la note, il peut demander au
professeur de lui faire des commentaires et/ou
changer la note si nécessaire.

Chaque test contient de 25 a 30 questions, re-
nouvelables a chaque tentative ultérieure de I'étu-
diant, puisque la banque de questions en comporte
un nombre suffisant pour chaque nouvelle tentative.
Si I'étudiant fait le méme test plusieures fois, le
logiciel prévoit un systéme de pénalités (des frac-
tions décimales de la note pour cette question qui
peuvent influencer la note finale).

Quelles conclusions pourrait-on tirer de l'uti-
lisation du Kit numérique depuis quelques années ?

Plusieures générations d’étudiants parmi lesquels
il y avait des débutants aussi bien que des avancés
ont déja utilisé le Kit de langue francaise durant
leur parcours universitaire. Les étudiants étaient
tenus de faire des tutoriels en régime d’entrainement
ou de controle. Pour les faire correctement
ils étaient souvent obligés de consulter les
« contenus » respectifs du manuel numérique. Ce
qui leur était recommandé par les professeurs et
ce qui leur donnait la possibilité de comprendre
plus profondément le sujet et, grace aux nombreuses
répétitions des exercices (a chaque tentative 'étu-
diant recevait de nouvelles questions), de dévelop-
per de bonnes compétences en production écrite.
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C’était surtout important non seulement pour
l'apprentissage de la grammaire, mais aussi pour
l'orthographe francaise qui est particulierement
difficile aux étudiants russes.

Comme le travail avec les tutoriels se faisait en
autonomie, leur utilisation a permis d’économiser
le temps en présentiel pour la communication et
compréhension orales. Malgré tout, l'ordinateur
peut compléter le cours donné en classe, assurer
l'entrainement des étudiants a la maison, leur
proposer des itinéraires de travail individuels, mais
il ne peut pas et ne doit pas remplacer le professeur
et I'interaction intellectuelle entre I'enseignant et
l'apprenant.

L'avantage évident de l'utilisation de l'enseigne-
ment a distance consiste en ce que méme les étu-
diants qui ont manqué les cours sont en mesure
d’étudier le sujet, de s’entrainer sous le controle du
« professeur numérique » et d’atteindre un niveau
requis des compétences écrites et des connaissances
théoriques. Le Kit contribue a une meilleure com-
préhension et assimilation des regles de grammaire
et des modeles lexico-grammaticaux.

En outre, l'utilisation du Kit numérique pour
apprendre le francais assure une validation de
connaissances et une évaluation plus objectives.

D’autre part, l'utilisation du Kit pédagogique
numérique pour apprendre le francais montre les
perspectives de son perfectionnement: dans sa
forme actuelle ce logiciel interactif est destiné
plutot a apprentissage de savoirs sur un théme ou
un domaine donné que de compétences (surtout
al'oral). Il est désirable d’y introduire plus de sup-
ports audios et vidéos. (Miloserdova 2018)

Certains problemes de son utilisation sont dis
alorthographe spécifique francaise avec ses signes
diacritiques qui ne sont pas tout a fait adaptés aux
logiciels russes.

Et enfin on pourrait proposer aux étudiants des
taches plus créatives, de faire dans le MOODLE
des mémoires, des communications pour les confé-
rences d’étudiants etc., mais les étudiants manifestent
déja une certaine lassitide de travailler trop de
temps dans l'espace virtuel.

C’est pourquoi il est désirable de créer une
approche différenciée de chaque étudiant ce qui
contribue a l'individualisation du processus d’ap-
prentissage, a la fois au stade de la maitrise et au
stade de I'évaluation et au bout du compte a la
motivation et a la réussite de chaque étudiant.

Cette expérience de 'application des TICEs en
mode e-learning du francais prouve sans aucun
doute qu'elles permettent de fournir un enseigne-
ment plus efficace, d'intensifier le processus d’études
et dorganiser d'une maniére plus rationnelle le
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travail des étudiants en autonomie grace aux outils Le MOODLE 3.0 offre beaucoup plus d'options
et pratiques innovants et performants. Ce qui est améliorées pour travailler avec des documents
trés important vu le nombre limité d’heures den-  vidéo et audio et permet de proposer de taches
seignement octroyées pour l'apprentissage d'une plus créatives. Néanmoins on doit avouer qu’il n'a
seconde langue étrangere par les programmes des  pas encore réussi la percée révolutionnaire dans
écoles supérieures économiques en Russie. I'enseignement de la langue étrangere.
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Dhoch3 ist ein anspruchsvolles Projekt
des DAAD, das sich zum Ziel setzt, DaF-
Masterstudienginge weltweit mit modernen
Inhalten, methodisch-didaktischen Instrumenten
und Infrastruktur zu unterstiitzen. Dhoch3 umfasst
acht DaF-Studienmodule, die der DAAD in Zusam-
menarbeit mit acht deutschen Universitiaten
entwickelt hat. Der Zugang zu den Studienmodulen
erfolgt iber die Moodle-Plattform moodle.daad.
de. Die Interessenten konnen iiber die Registrierung
entweder einen Gastzugang zu den vorhandenen
Materialien bekommen oder sich einen lokalen
virtuellen Kursraum einrichten lassen, der ihnen
erlaubt, diese fiir ihre Bediirfnisse zu ergénzen und
umzugestalten. Bis vor kurzem war die Beta-Version
des Projektes zugénglich. Sie wurde seit Mai 2018
Stiick fiir Stiick von den Autorenteams im Hintergrund
weiterentwickelt und um zahlreiche Inhalte ergénzt.
Seit Februar 2020 konnen die Nutzer auf eine um
diese Inhalte ergénzte und im Design aktualisierte
Vollversion der Module zugreifen.

Die nutzerfreundliche Navigation macht die
selbststindige Verschaffung der Ubersicht iiber alle
acht Module leicht. Dazu bietet der DAAD zusammen
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German Academic Exchange Service), which is designed to support the
academic training of future German school and university teachers. Dhoch3
is a free online platform consisting of eight training modules ready to be
accessed by the teachers and their students all over the world.

Keywords: DAAD (German Academic Exchange Service), Dhoch3 project,
teacher education, German language teacher training, training modules, online

mit den Autoren der jeweiligen Module Schulungen
und Webinare zu inhaltlichen, methodisch-
didaktischen und technischen Fragen und Aspekten
der Dhoch3-Plattform.

Die Dhoch3-Module sind grofiziigig angelegt:
Der Einsatz des kompletten Moduls erfordert einen
Arbeitsaufwand von 300 Stunden (10 ETC). Da die
Dhoch3-Module ,absichtlich unabgeschlossen®
konzipiert sind, ist es moglich, ihre einzelnen
Bereiche an aktuelle Bedurfnisse, konkrete Lehr-
und Unterrichtskontexte der DaF-Ausbildung vor
Ort anzupassen. Das Projektkonzept hat von vorne
herein die aktive Einbindung der DaF-Lehrenden
in die konkrete Ausgestaltung der Dhoch3-
Studienmodule vor Ort anvisiert: Die Dozenten
konnen das vorhandene Material ergdnzen und an
ihre Kurskontexte, curriculare Vorgaben sowie an
die Studierenden anpassen. Die Module lassen sich
sehr gut im Format von Blended Learnig anwenden.

Die Ubersichtlichkeit des Projektes ist durch die
gleiche Aufbaustruktur des jeweiligen Moduls
gewihrleistet: Jedes Modul besteht aus Themen,
Kapiteln und Bausteinen. Die Anzahl an Themen
und Kapiteln ist variabel und folgt inhaltlichen und
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didaktischen Erwégungen. Jedes Thema oder Kapitel
besteht aus drei Bausteinen (alias drei konstitutive
Elemente):

1. Grundlagen zur Vorbereitung der Lehre

2. Anwendung in der Lehre

3. Vertiefung des wissenschaftlichen Interesses

Der erste Baustein (Grundlagen zur Vorbereitung
der Lehre) ist fiir Dozenten bestimmt und enthilt
Materialien und Empfehlungen fiir die Anwendung
des Moduls in der Lehre. Die Einfithrungstexte
enthalten Uberblicksdarstellungen jedes Themas
und methodisch-didaktische Vorschldge, wie man
es in der Lehre behandeln konnte.

Der zweite Baustein (Anwendung in der Lehre)
enthalt grundlegende und weiterfithrende Texte,
kommentierte Priasentationen, Videos, Ubungen
unterschiedlichen Typs, Tests fiir Lernende. Die
Arbeit auf der Dhoch3-Moodleplattform erlaubt
unter anderem den Volltextzugang zu 6 HSK-Bénden.
Der virtuelle Dhoch3-Raum macht die Kommunikation
und Kollaboration der Lehrenden und Lernenden,
der Lernenden untereinander moglich, indem er
allen Teilnehmern internetspezifische Tools wie
Foren, Chats, Wikis, Videokonferenzen, Webinare
zur Verfiigung stellt.

Der dritte Baustein (Vertiefung des wissen-
schaftlichen Interesses) kann nicht nur im Rahmen
der DaF-Masterstudiengénge, sondern auch im
Forschungsstudium und in der Lehrerweiterbildung
eingesetzt werden.

Die einheitliche Komposition der Modulthemen,
die klare Progression des Materials und die logische,
nachvollziehbare Kombination von Theorie und
Praxis erleichtern die Orientierung und den Ubergang
von einem Thema und/oder einem Modul zum
anderen. Auf der Dhoch3-Plattform kann man
gemeinsame Richtlinien sowie individuelle
Bildungsmarschrouten abstecken. Es sind keine
fundierten Kenntnisse zu allen Inhalten des Moduls
notig, jedoch sollte bereits ein erster universitérer
Abschluss in einem germanistischen Studiengang
vorhanden sein, damit eine gewisse tiber den
Spracherwerb hinausgehende Beschiftigung mit
den Themen des Moduls und erste Erfahrungen
mit wissenschaftlichen Textsorten gewéhrleistet
ist. Studierende sollten mindestens tiber das
Sprachniveau B2 des GER verfiigen, einige Materialien
(z. B. authentische wissenschaftliche Texte) erfordern
jedoch ein hoheres Sprachniveau von C1.
Englischkenntnisse sind grundsétzlich nicht
notwendig. Sie sind jedoch hilfreich, um auch eine
Beschiftigung mit in englischer Sprache verfassten
wissenschaftlichen Texten und einen Vergleich der
deutschen Wissenschaftssprache mit der Englischen
zu ermoglichen.
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Der weiterfolgende kurze Uberblick iiber die
Module demonstriert drei inhaltliche Dimensionen,
die die Dhoch3-Studienmodule als ganzheitliches
Projekt konstituieren, weil sie in jedem Modul mehr
oder weniger vorhanden sind. Es geht um die Fragen
der Methodik/Didaktik (1), des Anwendungs- (2)
und Wissenschafts-/Forschungsbezugs (3). Der
Akzent auf der DaF-Ausbildung, die die Methodik
und Didaktik des Deutschen fiir den Beruf, fiir die
Fach- und Wissenschaftskommunikation und
Konzepte der Mehrsprachigkeit beriicksichtigt,
macht die acht Dhoch3-Studienmodule besonders
wertvoll fiir deren Implementierung in die
bestehenden DaF-Masterstudiengidnge und
Etablierung von neuen Studiengéngen.

Dhoch3-Studienmodule (ein Uberblick)

Modul 1. Methoden und Prinzipien der Fremd-
sprachendidaktik Deutsch (Entwickler: Prof. Dr.
Nicola Wirftel, Prof. Dr. Dietmar Rosler & Team,
Universitét Leipzig und Universitit Giefsen)

Das Modul vermittelt nicht nur Konzepte, die
hinter den Methoden und Prinzipien der Fremd-
sprachenvermittlung stecken, sondern auch eine
kritische Auseinandersetzung in Bezug auf deren
Reichweite. Als Grundlage dienen dabei Lehrwerks-
beispiele und Unterrichtsmitschnitte sowie deren
Analyse durch die Studierenden.

Modul 2. Lehr- und Unterrichtsplanung DaF fiir
Hochschule und Schule (Entwickler: Prof. Dr. Heike
Roll & Team, Universitiat Duisburg-Essen)

Im Mittelpunkt des Moduls steht die wissen-
schaftlich fundierte Planung von Lehr- und Lern-
prozessen im Bereich Deutsch als Fremdsprache
an Hochschulen und Schulen mit Riicksicht auf die
jeweiligen institutionellen Rahmenbedingungen
und curricularen Vorgaben sowie die Voraussetzungen
seitens der Lernenden. Im Modul werden neben
der Planung von DaF-Unterricht auch Ansétze zur
Planung von fach- und sprachintegriertem Unterricht
(CLIL) thematisiert.

Modul 3. Lehren und Lernen mit elektronischen
(Online-)Medien (Entwickler: Prof. Dr. Jorg Roche
& Team, LMU Miinchen)

Das Modul stellt aktuelle Tendenzen der Medien-
didaktik vor, verschafft einen Uberblick iiber die
fast unendlichen multimedialen Angebote, zeigt
auf, wie deren Potential sinnvoll und effizient im
Fremdsprachenunterricht eingesetzt werden kann.
Den wissenschaftlichen Hintergrund bilden die
neuesten Forschungsergebnisse der kognitiven
Linguistik, kognitiven Didaktik, Handlungs- und
Szenariendidaktik und des interkulturellen Lernens.

Modul 4. Deutsch fiir den Beruf (Entwickler:
Prof. Dr. Hermann Funk & Team, Universitit Jena)
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Das Modul bereitet die zukiinftigen Lehrenden
auf die Planung und Durchfithrung eines DaF-
Unterrichts auf allen Niveaustufen im Kontext der
besonderen Bedarfe und Bediirfnisse beruflicher
Sprachverwendung vor. Der besondere Kontext
der beruflichen Kommunikation, der im Modul
beriicksichtigt wird, erstreckt sich tiber die Kom-
munikation am Arbeitsplatz (die Beschreibung von
Arbeitsprozessen, -produkten und -materialien, die
arbeitsplatzbezogene Kommunikation in Teams)
hin zur Arbeit mit berufsbezogenen Texten.

Modul 5. Fachkommunikation Deutsch (Entwickler:
Prof. Dr. Thorsten Roelcke & Team, TU Berlin)

Das Modul thematisiert Besonderheiten und
Prinzipien der Fachkommunikation in Deutsch.
Die zukiinftigen Lehrenden lernen komplexe
fachsprachliche Inhalte reflektieren, produzieren
und vermitteln.

Modul 6. Wissenschaftssprache Deutsch
(Entwickler: Prof. Dr. Christian Fandrych & Team,
Universitét Leipzig)

Studierende des Moduls werden sukzessive an
die Thematik herangefithrt und gezielt auf die
wissenschaftliche Kommunikation in Deutsch
vorbereitet. Neben linguistischen Grundlagen der
Wissenschaftssprache Deutsch, die sich u. a. mit
spezifischen Textsorten auseinandersetzen, werden
den Studierenden Kompetenzen vermittelt, die sie
befihigen, fiir ihren Studiengang relevante
akademische Text- und Diskursarten so zu rezipieren
und zu produzieren, dass sie dadurch ihr Studium
effektiv bewdltigen konnen, u. a. das Studium der
anderen Dhoch3-Module.

Modul 7. Konzepte von Mehrsprachigkeit, Tertidr-
sprachendidaktik (Entwickler: Prof. Dr. Britta
Hufeisen & Team, TU Darmstadt)
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Das Modul setzt sich mit verschiedenen Mehr-
sprachigkeitsmodellen auseinander. Die ange-
henden Deutschlehrenden machen sich mit der
Tertidrsprachendidaktik vertraut und erfahren bei
der Erprobung verschiedener Strategien, welchen
Effekt diese auf das Fremdsprachenlernen haben.

Modul 8. Fremdsprachenlernen und -lehren
erforschen (Prof. Dr. Claudia Riemer & Team,
Universitit Bielefeld)

Das Modul macht die Studierenden mit
forschungsethod(olog)ischen Grundlagen des
Fremdsprachenlernens und -lehrens mit Schwerpunkt
auf Deutsch als Fremdsprache vertraut und setzt
sich zum Ziel, sie zu befdhigen, wissenschaftliche
Fragestellungen und Forschungsergebnisse mit
dem Hinblick auf ihre Relevanz fiir die Gestaltung
und Planung des Fremdsprachenunterrichts
nachzuvollziehen und kritisch zu reflektieren.

Dhoch3 wird demnéchst um drei weitere Module
erginzt. Im Laufe des Jahres 2020 wird ein Modul
mit Empfehlungen und Anleitungen fir die
Organisation und Durchfiihrung von Praktika fiir
DaF-Studierende auf der Plattform entstehen. Hinzu
kommt ein Modul, welches sich dem Thema
»Diskursive Landeskunde und Kulturstudien“ widmen
wird sowie ein Modul zum Thema ,Literatur,
dsthetische Medien und Sprache im Fach DaF*
Diese beiden Module werden ab April 2020 entstehen
und voraussichtlich im Jahr 2021 in einer ersten
Version auf der Plattform nutzbar sein.

Mehr Informationen rund um Dhoch3 kann
man auf www.daad.de/dhoch3 und auf der Dhoch3-
Moodleplattform www.moodle.daad.de finden.
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